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Kitabbu kya Mu ̱sa Kyakubanza
Kibeeta

Ntandiko
Bikwanjuura

Kitabbu kyegebeerwe nka Ntandiko kibaza ha
byakuhanga kwa nsi, byakuhanga kwa bantu,
byantandiko gya bibii, na kuwonawona mu
nsi, na Ruhanga nka kwakoragana na muntu.
Kili kitabbu kikusobora kucweb̯wamwo bicweka
bibiri bya maani:

(1) Kuhanga kwa nsi na bikukwatagana na
bantu ba ha Ntandiko: byʼAdamu na Haawa,
Kai̱ni ̱ nʼAbberi ̱ Nu ̱u̱ha na mwizulo gwa meezi ̱,
na munaara gwa Bbabbu̱looni̱ (Ntandiko 1-11).
(2) Bikukwatagana na bahandu ̱ Bei̱saleeri ̱,

kutandika nʼI ̱bbu̱rahi̱mu̱ haaha beikiriza.
Ni ̱hei̱raho bikukwatagana nʼI ̱saka na Yakobbo
(gibeeta I ̱saleeri̱), na baana ba Yakobbo i ̱ku̱mi̱
na babiri, bab ̯wo boobo bahandu ̱ ba nganda
i ̱ku̱mi ̱ na ibiri zʼI ̱saleeri̱. Bikukwatagana na
Yozefu̱ na bei̱ra baamwe na ba makaa gaab ̯u
nka ku ̱baagyendi̱ri ̱ beicala mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱
(Ntandiko 12-50).
Naab ̯ukyakabba nikikwolokya bintu bikuk-

watagana na bantu, ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha bintu bya
Ruhanga bi̱yaakoori̱, kiki kitabbu kitandika
nakwolokya nti Ruhanga yooyo yaahangi̱ri ̱ nsi,
nikimaliira na ku̱ragani̱sya nti Ruhanga taleka
kutaho mutima ku bantu baamwe. Hensei̱ mu
kiki kitabbu, Ruhanga yooyo mu̱raamu̱ri ̱, yooyo
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afubira bab ̯wo bakora bibii, kandi yeebembera
naajuna bantu baamwe.
Bi̱byo bili mu Kitabbu nka Ku̱bi ̱honderei̱ni̱
Kuhanga kwa nsi na kwa bantu 1:1–2:25
Ntandiko gya kibii na kuwonawona 3:1–3:24
Kutandika hali Adamu kudwa ha Nu̱u ̱ha 4:1–
5:32

Nu ̱u̱ha na mwizulo gwa meezi̱ 6:1–9:29
Beizukulu ba Yafeesi̱, Haamu na Seemu̱ 10:1–
10:32

Munaara gwa Bbabbeeri ̱ 11:1-9
Kutandika hali Seemu ̱ kudwa hali I̱bbu ̱ramu̱
11:10–11:32

I ̱bbu̱rahi̱mu̱, I ̱saka na Yakobbo 12:1–35:29
Mu ̱gi̱ gwʼEsau̱ 36:1-43
Yozefu̱ na bei̱ra baamwe 37:1–45:28
Bei ̱saleeri̱ mu nsi Mi ̱si̱ri ̱ 46:1–50:26

Ntandiko
1Mu kutandika, Ruhanga yaahangi̱ri̱ iguru na

nsi.
2 Nsi gyali gitali na kugikwisana kandi gital-

imwo kantu, nti̱ti ̱ gyali gi ̱bbu̱mbi ̱ri ̱ itaka, Mwozo
wa Ruhanga naakulibatira hakyendi̱ wa meezi̱.

3 Mwomwo Ruhanga yaabaza naakoba yati,
“Leka habbeho kyererezi̱,” kyererezi̱ kyabbaho.

4 Ruhanga yaaweeni ̱ kyererezi̱ nikili kirungi,
yaahu̱kani ̱a kyererezi̱ na nti̱ti ̱.

5 Kyererezi̱, yaakyeta “mwinsi” kandi nti ̱ti ̱,
yaagyeta “i ̱jolo.” B̯wi ̱re b ̯wasweki̱ri ̱ b ̯wei̱ra
b ̯wakya, kyabba kiro kyakubanza.

1:3 1:3 2 Bakoli̱nso 4:6
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6 Mwomwo Ruhanga yaabaza naakoba yati,
“Leka habbeho mwanya hakati ̱ wa meezi̱ ga
hansi na hakyendi̱.”

7 Kandi Ruhanga yaahangi ̱ri̱ mwanya,
yaahu̱kani ̱a meezi̱ gaanyakubba hansi wa
mwanya gu ̱gwo, yaagabagani̱amwo ga hakyendi̱
na ga hansi. Kandi kwokwo kyabbeeri ̱.

8 Kandi mwanya gu̱gwo Ruhanga yaagweti̱ri̱
iguru. B ̯wi̱re b̯wasweki ̱ri̱ b ̯wi̱ra b̯wakya, kyabba
kiro kyakabiri.

9 Mwomwo Ruhanga yaabaza naakoba yati,
“Leka meezi̱ gali hansi weiguru geecooke
hamwei̱, leka itehe lizooke.” Kandi kwokwo
kyabbeeri ̱.

10 Itehe, Ruhanga yaalyeti ̱ri̱ nsi kandi meezi̱
gaanyakwecooka hamwei̱ yaageeta itaka. Kandi
Ruhanga yaawona nikili kirungi.

11 Ruhanga yaabaza naakoba yati, “Leka nsi
gi ̱merye bimera bikwana nsigo na misaali mik-
wana byana bilimwo nsigo, b ̯uli kintu mu
mu̱li ̱ngo gwakyo nka kukili.” Kandi kwokwo
kyabbeeri ̱.

12 Nsi gyamereerye bimera bili na nsigo mu
mi̱li ̱ngo myazo, na misaali mikwana byana bil-
imwo nsigo, b̯uli gu ̱mwei ̱ mu mu̱li ̱ngo gwagwo
nka kuguli. Kandi Ruhanga yaawona nikili
kirungi.

13 B ̯wi̱re b̯wasweki ̱ri̱ b̯wei̱ra b̯wakya, kyabba
kiro kyakasatu.

14 Mwomwo Ruhanga yaabaza naakoba yati,
“Leka habbeho byererezi̱ mu mwanya heiguru,
byahu̱kani̱e mwinsi nei̱jolo, byolokyenge bantu
b ̯usumi, biro na myaka,
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15 byakirenge mu mwanya heiguru nibimu-
likira nsi.” Kandi kwokwo kyabbeeri̱.

16 Kasi mwomwo Ruhanga yaahanga byer-
erezi ̱ bikooto bibiri, kikooto kyakenge b ̯wi̱re
b ̯wa mwinsi, kandi ki ̱dooli̱ kyakenge i ̱jolo kandi
yaakora na nzota.

17 Byererezi̱ bi̱byo Ruhanga yaabi ̱teeri̱ mu
mwanya heiguru bimulikire nsi,

18 lyoba lyakenge b̯wi̱re b̯wa mwinsi, mweri̱
gwakenge i ̱jolo, kandi byahu ̱kani̱a kyererezi̱ na
nti̱ti ̱. Kandi Ruhanga yaawona nikili kirungi.

19 B ̯wi̱re b̯wasweki ̱ri̱ b̯wei̱ra b̯wakya, kyabba
kiro kyakanei.

20 Mwomwo Ruhanga yaabaza naakoba yati,
“Leka meezi̱ gabbemwo myalu mya bihangwa
byomi bya b ̯uli mu̱li ̱ngo kandi leka bi̱nyoni̱
bibbeho, bi̱du̱ndu̱u ̱ke mu mwanya hakyendi̱ wa
nsi.”

21 Kasi mwomwo Ruhanga yaahanga bisolo
bikooto bya mwitaka na bihangwa byensei̱ by-
omi bilibata, b̯uli ki̱mwei ̱ mu mu̱li ̱ngo gwakyo,
na bi̱nyoni̱ byensei̱ bili na bimpaha b̯uli ki ̱mwei̱
mu mu̱li ̱ngo gwakyo. Kandi Ruhanga yaawona
nikili kirungi.

22 Nahab̯waki ̱kyo, Ruhanga yaabiha mu̱gi ̱sa
naakoba yati, “Mu ̱byale mukanye, mwizuule mu
meezi ̱ ga mumataka, kandi leka bi ̱nyoni̱ bikanye
mu nsi.”

23 B ̯wi̱re b̯wasweki ̱ri̱ b̯wei̱ra b̯wakya, kyabba
kiro kyakataanu.

24 Mwomwo Ruhanga yaabaza naakoba yati,
“Leka nsi gibyale bihangwa byomi mu mu ̱li̱ngo
gwabyo: bisolo byensei̱ bikooto na bi̱dooli ̱,
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byakwamu̱gi ̱ na byamwirungu.” Kandi kwokwo
kyabbeeri ̱.

25 Kwokwo yatyo Ruhanga yaahangi̱ri̱ bisolo
byensei̱ mu mu ̱li̱ngo gwabyo. Kandi Ruhanga
yaawona nikili kirungi.

26 Mwomwo Ruhanga yaabaza naakoba yati,
“Leka tukore muntu mu kwisana kwetu̱, abbe
naakutwisana afugenge nsu̱, bi ̱nyoni̱, bisolo
byensei̱ bikooto na bi̱dooli̱, byakwamu̱gi̱ na
byamwirungu.”

27Ruhanga kwokwo yaahangi̱ri̱ yati muntu mu
kwisana kwamwe, mu kwisana kwa Ruhanga,
yaamu̱hangi̱ri ̱. Yaabahangi̱ri̱ mudulu na mu̱kali ̱.

28 Kandi Ruhanga yaabaha mu̱gi ̱sa. Yaabaza
naakoba yati, “Mu̱byale mukanye, mwi̱zu ̱u ̱lye
nsi, mugifuge, mufuge nsu ̱ za mwitaka, bi̱nyoni̱
bya mu mwanya, na bihangwa byensei̱ bili mu
nsi bikalibata.”

29 Mwomwo Ruhanga yaabaza naakoba yati,
“Wona, mbaheeri̱ bimera byensei ̱ bili mu nsi
bikwana nsigo na misaali myensei̱ mikwana
byana, bi̱byo byensei̱ mubidyenge.

30 Bisolo byensei̱ bya mu nsi, bi̱nyoni̱ byensei̱
bya mu mwanya na bintu byensei̱ bikwesikiira
heitehe na byensei̱ bili byomi, mbaheeri̱ bimera
byensei̱ bya kisubi kibisi, byobyo mudyenge.”
Kandi kwokwo kyabbeeri̱.

31Kandi Ruhanga yaawona byensei̱ bi̱yaakoori̱
nibili birungi, kandi birungi kwo. B ̯wi̱re
b ̯wasweki̱ri ̱ b ̯wei̱ra b ̯wakya, kyabba kiro kya-
mukaaga.
1:26 1:26 1 Bakoli̱nso 11:7 1:27 1:27 Ntandiko 5:1-2 1:27
1:27 Matayo 19:4; Mari ̱ko 10:6
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2
Ruhanga Naahuumula ha Kiro kyamusanju

1 Iguru na nsi na byensei̱ bigilimwo kwokwo
yatyo byahangi ̱i̱rwe.

2 Ha kiro kyamusanju, Ruhanga yaali amaari̱
milimo myamwe, yaahumula milimo myamwe
myensei̱ mi̱yaakoori̱ ha kiro kyamusanju.

3 Kiro ki ̱kyo kyamusanju Ruhanga yaaki̱heeri̱
mu̱gi ̱sa, yaaki ̱syani̱a hab ̯wakubba kyokyo kiro
ki ̱yaahu̱mwi̱ri ̱ milimo myamwe mi ̱yaakoori̱.

4 Gugu gwogwo mu̱li ̱ngo gweiguru na nsi
ku̱byahangi̱i ̱rwemwo.

Kuhanga kwa Mudulu na Mu̱kali̱
MUKAMA Ruhanga b̯u ̱yaahangi̱ri̱ iguru na nsi,
5 hatakabbeho kimera kyensei̱ mu nsi, libbe

isubi lyali li ̱takameeri̱ hab̯wakubba MUKAMA
Ruhanga yaali atakagu ̱mi̱ri̱ ndagali ̱munsi, kandi
haali hatakabbeeri̱ho muntu akugilima,

6 bei̱tu ̱ kiho kyabyokengi ̱ nikitemba hakyendi̱,
b ̯utuntu ni ̱b̯u ̱lu̱bya nsi gyensei̱,

7 kasi mwomwo MUKAMA Ruhanga yaakora
muntu kurugamwitehe lya mu nsi, yaamuhuuha
rwoya lwa b̯womi mu nni̱ndo, muntu yaabba
kihangwa kyomi.

8 Hei̱nyu̱ma, MUKAMA Ruhanga yaasi ̱mbi ̱ri̱
musiri mu nsi gyʼEdeni̱, ha rubaju lwa
b ̯uhulukalyoba, ku̱kwo hooho yaateeri̱ muntu
gi ̱yaahangi̱ri̱.

2:2 2:2 Kidemu 31:17 2:7 2:7 1 Bakoli̱nso 15:45
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9 MUKAMA Ruhanga yaamereerye misaali mya
b ̯uli mi̱li ̱ngo myensei̱ mikusemeera mei ̱so ga
bantu, mibakusemeera kudya, kandi hakati ̱ wa
gu ̱gwo musiri, yaateeri̱yo musaali gwa b ̯womi,
na musaali gukuha kwetegereza kirungi na kibi-
ibi.

10Haalingiho mugira gunyakuhetanga niguru-
gira Edeni ̱, niguleeta meezi̱ mu musiri, kuruga
hahwo ni̱gwezahu ̱kani̱amwo migira minei.

11 Ibara lya mugira gukubanza bagweta Pi ̱soni ̱,
gwogwo gunyakuhetanga ni̱gwelogoleerya nsi
gyensei̱ gya Havi ̱la, hooho heicala zaabbu.

12 Zaabbu gya mu nsi gi̱gyo gibba girungi,
kandi hali̱yo mahi ̱ga gabakweta bedoli ̱u̱mu̱ na
oni ̱ki̱si ̱.

13Mugira gwakabiri gwogwo Gi ̱hooni̱, gwogwo
gunyakuhetanga ni̱gwelogoleerya nsi gyensei̱
gyʼI̱syopi ̱ya.

14 Mugira gwakasatu gwogwo Ti̱gi ̱ri ̱i̱si ̱, guheta
nigugyenda b̯uhulukalyoba b ̯wʼAsi̱ri ̱ya. Kandi
mugira gwakanei gwogwo Efu̱raati̱.

15 MUKAMA Ruhanga yaasengi ̱ri̱ muntu, yaa-
muta mu musiri gwʼEdeni̱ agulime kandi ag-
ulinde.

16 MUKAMA Ruhanga yaamuragira naakoba
yati, “Misaali myensei̱ mya mu musiri gugu
okwikirizib̯wa kumidyaho byana nka kwok-
wendya.

17 Bei̱tu ̱ ha musaali gukukuha kwetegereza
kirungi na kibiibi, otalidya byana byagwo, kubba
kiro olibidya, oli ̱kwa.”

2:9 2:9 Kuwonekerwa 2:7; Kuwonekerwa 22:2-14
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18 Mwomwo MUKAMA Ruhanga yaabaza
naakoba yati, “Tikili kirungi muntu
kwicala yankei, kammukoore mu̱mu̱sagi̱ki̱
amu ̱semereeri̱.”

19 Kuruga mwitehe MUKAMA Ruhanga yaali
amaari ̱ kuhanga bisolo byensei̱ bya mu
mwirungu na bi ̱nyoni̱ byensei̱ bya mu mwanya,
yaabileetera muntu awone nka kuyabiha
mabara. Ibara lyensei̱ muntu li̱i ̱yaaheeri̱ b̯uli
ki ̱mwei̱, lyolyo lyabbeeri̱ ibara lyakyo.

20 Muntu yaaha mabara bisolo byensei̱
bitungwa, bi̱nyoni̱ byensei̱ bya mu mwanya
na bisolo byensei̱ bya mwirungu, bei̱tu ̱ mu
bi̱byo byensei ̱, muntu atakabbe na mu̱mu̱sagi̱ki̱
amu ̱semereeri̱.

21Kasi mwomwo MUKAMA Ruhanga yaaleetera
muntu b ̯ulo, yeebbaka, yaamutoolamwo rubaju
lu ̱mwei̱ ha mbaju zaamwe, mu kiikaru kyalwo
yaameryamwo nyama gyebbumba,

22 lu ̱lwo rubaju lwa MUKAMA Ruhanga
lu ̱yaatoori̱ mu muntu, lwolwo yaakoori̱mwo
mu̱kali ̱, yaamuleetera mudulu, yooyo Adamu.

23Kasi mudulu yaakoba yati, “Lili lyolyo i ̱ku̱ha
li ̱ru̱gi ̱ri̱ mu maku ̱ha gange, kandi gyogyo nyama
gi ̱ru̱gi ̱ri̱ mu nyama gyange, bamwetanga mu̱kali ̱,
hab ̯wakubba yaaru ̱gi̱ri ̱ mu mudulu.”

24 Nahab̯waki̱kyo mudulu yaalekanga bbaawe
na mmaawe niyeekwata na mu̱kali ̱ waamwe,
bab ̯wo bantu babiri nibafooka mubiri gu ̱mwei̱.

25 Mudulu na mu̱kali ̱ waamwe baalingi b ̯usa,
kandi ki ̱kyo ki ̱takabakwati̱sye nsoni ̱.
2:24 2:24Matayo 19:5; Mari̱ko 10:7-8; 1 Bakoli̱nso 6:16; Beefeeso
5:31
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3
Kwoheb̯wa na Ku̱gwa kwa Muntu

1 Mu bisolo byensei̱ byamwirungu MUKAMA
Ruhanga bi̱yaahangi̱ri̱, mpiri gyali gi ̱gezi̱gezi ̱ hoi ̱.
Kandi mpiri gyab ̯u̱u ̱li̱i ̱rye mu̱kali̱ nigikoba yati,
“Mu mananu Ruhanga yaabageeni̱ kudya byana
bya misaali myensei̱ mya mu musiri gugu?”

2Mu ̱kali̱ yei̱ri ̱ri ̱mwo mpiri naakoba yati, “Tuk-
wikirizib̯wa kudya byana bya misaali mya mu
musiri gugu,

3 bei̱tu ̱ Ruhanga yaakobi̱ri̱ yati, ‘Mutalidya
byana bya musaali guli hakati ̱ wa musiri,
nab̯ukilibba kubikwataho b̯u ̱kwati̱, ki ̱tali̱ki ̱kyo
mu̱li ̱kwa.’ ”

4 Mpiri gyaweereeri̱ mu̱kali̱ nigikoba yati,
“Haahi, mu mananu ti̱mu ̱li̱kwa.

5 Bei ̱tu̱ Ruhanga akyegi̱ri ̱, b̯umulidyaho byana
byagwo mei̱so geenyu̱ gaalib ̯uluka, mwisane
Ruhanga, mwege b ̯urungi na b̯ubiibi!”

6Mu̱kali ̱ b ̯u̱yaaweeni ̱ byana bya musaali nibili
birungi kubidya, byasemeera mei̱so gaamwe
kandi musaali gu ̱gwo gukugyenda kwi ̱rya muntu
wamagezi̱, yaanokola byana byagwo, yaadya.
Bindi yaabihaho i ̱baawe gibaalinayo, yoodede
yaadyaho.

7 Hei̱nyu̱ma gya kudya, mei ̱so gaab ̯u
gaab ̯u ̱lu̱ki ̱ri̱, beetegereza nka kubaalingi b ̯usa.
Baasu ̱ngi̱ri ̱ nkaahi kuruga ha musaali mu̱ti ̱i ̱ni̱
beekoora byakulwala.

8Adamu na mu̱kali̱ waamwe b ̯u̱beegwi ̱ri̱ iraka
lya MUKAMA Ruhanga naakulibata mu musiri na

3:1 3:1 Kuwonekerwa 12:9; 20:2
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mahehu ga joojolo, beebi ̱sa mu misaali mya mu
musiri gu̱gwo, aleke MUKAMA Ruhanga ataba-
wona.

9 MUKAMA Ruhanga yeeta Adamu,
yaamu̱b ̯u̱u ̱lya naakoba yati, “Oli hanya?”

10 Adamu yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
“B ̯u̱nyeegwi̱ri̱ nookulibata mumusiri nyaati̱i̱ni ̱ri ̱,
nyeebi̱sa, hab ̯wakubba ndi b̯usa.”

11Ruhanga yaamu̱b ̯u̱u ̱lya naakoba yati, “Naani
yaaku ̱weereeri̱ nka kwoli b ̯usa? Odi ̱i ̱ri̱ ku byana
bya musaali gu̱nyaku ̱geeni̱ otadya?”

12 Mudulu yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati, “Mu̱kali̱
gi ̱i̱wampeeri ̱ kwicala nagya, yooyo yampeeri̱
kyana kya musaali gu ̱gwo, gyedede nyadyaho.”

13 Hei̱nyu̱ma, MUKAMA Ruhanga yaab̯u ̱u̱li ̱i ̱rye
mu̱kali ̱ naakoba yati, “Kyani ki ̱kyo kyokoori̱?”
Mu ̱kali̱ yei ̱ri̱ri ̱mwo yati, “Mpiri gyogyo gyan-

gobeerye, nyaadya.”
14 Hei̱nyu̱ma MUKAMA Ruhanga yaaweereeri̱

mpiri naakoba yati,
“Ofu ̱bi̱i̱rwe hab ̯wa ki̱kyo kyokoori̱,

mu bisolo byensei̱ weewe okyeneerwe kuki-
raho.

Mu kulibata kwamu okwi̱za ku̱li ̱bati̱syanga nda,
kandi cuucu gyogyo waadyanga biro bya
b̯womi b ̯wamu b ̯wensei̱!

15Kandi nteeri ̱ho b ̯unyanzigwa hakati̱ gyamu na
mu̱kali̱,

hakati ̱ wa beizukulu baamu na beizukulu
baamwe,

mwizukulu waamwe, alikukuuta mu̱twe,
3:13 3:13 2 Bakoli̱nso 11:3; 1 Ti ̱mi ̱teo 2:14 3:15 3:15
Kuwonekerwa 12:17
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kandi we olimuluma kigulu ku nkolokoojo.”

16 Kandi Ruhanga yaaweera mu̱kali̱ naakoba
yati,
“Mu kubyala baana wababyaliranga mu b̯u ̱ru̱mi̱

b̯unene,
oliicalanga ni̱wendya hoi̱ i ̱baawu̱

kandi yooyo yakufuganga.”

17 Kandi Ruhanga yaaweereeri̱ Adamu
naakoba yati,
“Hab ̯wakubba weegwi̱ri̱ bigambu bya mu̱kali̱

waamu,
waadya byana bya musaali
bi ̱nyaku̱geeni ̱ kudya,

nsi gi̱kyeneerwe hab ̯wamu,
biro bya b̯womi b̯wamu byensei̱, olidyanga
bikuruga mu kwekamba kwamu.

18 Itehe lyaku ̱mereeryanga mahwa na mutala,
kandi olidyanga bimera bya mwirungu.

19 Olidyanga bidyo bya mu ntu ̱u̱yo zaamu
ku ̱doosya b̯woliku ̱bayo mwitehe
hab ̯wakubba lyolyo li̱waru ̱gi̱ri ̱mwo,

oli itehe
kandi mwitehe lyolyo olikubamwo.”

20 Mudulu yaaheeri̱ mu̱kali̱ waamwe ibara
Haawa hab ̯wakubba yooyo maa bantu bensei̱.

21 MUKAMA Ruhanga yaakoleeri̱ Adamu na
Haawa bilwalu kuruga mu bikuta, yaabalwalya.

Adamu na Haawa Nibabingwa Mu Musiri

3:17 3:17 Ntandiko 2:17



Ntandiko 3:22 xii Ntandiko 4:4

22 Mwomwo MUKAMA Ruhanga yaakoba yati,
“Hab ̯wakubba muntu abbeeri̱ nkoomwei̱ hali
twe, yeegi̱ri ̱ kirungi na kibiibi, leka tumugaane
atanokola ha byana bya musaali gwa b ̯womi
akabidya akoomeera biro byensei̱.”

23 Nahab ̯waki̱kyo MUKAMA Ruhanga
yaamu̱bi ̱ngi̱ri ̱ mu musiri gwʼEdeni̱ agyende
alime nsi gi ̱bamu̱toori̱mwo.

24 Yaabi̱ngi ̱ri̱mwo mudulu yogwo, ha
b ̯uhulukalyoba b ̯wa musiri gwʼEdeni̱, yaatayo
bakeru̱u ̱bbi ̱ na mpirima gi ̱kwakab̯waki̱
ginyaakwicalanga nigyelogoolya hensei̱ kulinda
muhanda gukugyenda ha musaali gwa b ̯womi.

4
Kai̱ni̱ nʼAbberi̱

1 Adamu yaateerei̱ni ̱ na mu ̱kali̱ waamwe
Haawa, yeemeta yaabyala Kai̱ni̱. Haawa
yaabazi̱ri ̱ naakoba yati, “MUKAMA ampeeri̱
kubyala mwana wa b ̯udulu.”

2 Hei̱nyu̱ma yaamu̱honderyeho mwana wa
b ̯udulu wondi yaamweta Abberi̱. Abberi̱ yaali
mu̱li ̱i ̱sya wa ntaama kandi Kai̱ni ̱ yaabba mu ̱li̱mi ̱.

3 Kasu̱mi ̱ b ̯u̱karabi̱ri ̱ho, Kai̱ni ̱ yaaleeteeri̱
MUKAMA kihongwa kya makesa kuruga mwitehe
li ̱yaali̱mengi̱,

4 na Abberi̱ yaaleeta mi ̱zegei̱zo myeigana
lyamwe na bisajwa byazo. MUKAMA yaasi ̱i ̱mi̱ri̱
Abberi̱ na kihongwa kyamwe,

3:22 3:22 Kuwonekerwa 22:14 4:4 4:4 Bahebburaniya 11:4
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5bei̱tu̱ atakasi ̱i̱me Kai̱ni ̱ na kihongwa kyamwe.
Kai̱ni ̱ yaasali ̱i ̱rwe hoi ̱ yaazingalira ki̱mwei ̱,
yaazu ̱bya b̯u ̱syo.

6 MUKAMA yaab̯u ̱u̱lya Kai̱ni̱ naakoba yati,
“Hab ̯waki osali̱i ̱rwe kandi hab ̯waki ozi ̱ngeeri̱
yatyo waazu̱bya na b ̯u̱syo?

7 Obbenge okoori̱ kurungi, ti ̱wakasi̱i ̱mwa?
Bei̱tu ̱ okoori̱ kibii, kibii ki ̱ku̱li ̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱ ha
mulyangu ku̱ku̱si ̱ngu̱ra, bei̱tu ̱ osemereeri̱
okifuge.”

8 Hei̱nyu̱ma, Kai̱ni ̱ yaaweereeri̱ waab̯u Abberi̱
naakoba yati, “I ̱za tugyende mwirungu tuli-
batelibate.” B ̯ubaalingi ku ̱kwo, Kai̱ni ̱ yaagwera
waab̯u, yaamwi ̱ta.

9 Kasi MUKAMA yaab ̯u̱u ̱lya Kai̱ni ̱ naakoba yati,
“Weenyu̱, Abberi ̱, ali hanya?”
Kai̱ni ̱ yei̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati, “Tinyegi̱ri ̱,

gyagya ncala mu̱li ̱ndi̱ wa weetu ̱?”
10MUKAMA amu̱b ̯u̱u ̱lya naakoba yati, “Kikyani

kyokoori̱? Weegwa! Ibbanga lya weenyu̱
li ̱bbwomoki ̱ri̱ likundiriira hansi.

11 Nahab ̯waki̱kyo okyeneerwe kandi
obi̱ngi ̱i ̱rwe, tokwi̱za kwicala mu nsi gi ̱nyweri̱
ibbanga lya weenyu̱ gi̱wei̱ti ̱ri ̱.

12B ̯wolilimangamusiri, ti ̱gu ̱li̱kwereerya bidyo,
oliicala noozengeera kandi nooli mu̱goonyi̱.”

13 Kai̱ni ̱ yei̱ramwo MUKAMA naakoba yati, “Ki-
fubiro kyompeeri̱ kili kikooto maani, tinkusob-
ora kukilindira.

4:8 4:8 Matayo 23:35; Lu̱u ̱ka 11:51; 1 Yohaana 3:12 4:10 4:10
Bahebburaniya 12:24
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14Wona, hataati̱ ombi ̱ngi ̱ri̱ ndugeho mu mei ̱so
gaamu na mu gigi nsi. Nyabbanga mu̱zengeeri ̱,
yogwo yensei̱ alimbona ali̱nzi ̱ta.”

15Bei̱tu ̱MUKAMA yaaweera Kai̱ni ̱ naakoba yati,
“Kwahi, tikili yatyo, yogwo yensei̱ ali ̱i̱ta Kai̱ni ̱,
ali ̱hoorwa nzi ̱go mirundi musanju.” MUKAMA
yaateeri̱ho Kai̱ni ̱ kawoneru kakwolokya nti, yen-
sei ̱ yaamu̱rombanga atali̱mwi ̱ta.

16 Kasi Kai̱ni̱ yaaruga mu mei̱so ga MUKAMA,
yaagyenda yeicala mu nsi gibakweta Noodi ̱,
b ̯uhulukalyoba b̯wʼEdeni̱.

17 Kai ̱ni̱ yaateerei̱ni̱ na mu̱kali̱ waamwe,
mu̱kali ̱ yeemeta yaabyala Enoka. Kasi Kai̱ni̱
yaabi̱mba rub̯uga, rub ̯uga yaaluha ibara lya
mu̱tabani̱ waamwe Enoka.

18 Enoka yaabyeri̱ I̱radi̱, I ̱radi̱ yooyo Bba
Meku̱yai ̱ri̱, Meku̱yai̱ri̱ yooyo bba Metu ̱saheeri ̱,
Metu ̱saheeri̱ yaabyeri̱ Lameki̱.

19 Lameki̱ yaatu̱ngi ̱ri̱ bakali̱ babiri, ibara lya
mu̱kali ̱ omwei̱ yooyo Aada, lya wondi yooyo
Zi̱i ̱la.

20Aada yaabyeri̱ Yabbaali̱, yooyo haaha bab ̯wo
balaala mu heema kandi bali̱i̱sya.

21 Ibara lya waab̯u yooyo Yu ̱bali̱, yogwo yooyo
haaha bab̯wo bakuuta ndi ̱ngi̱di̱ na ndere.

22 Zi̱i ̱la yaabyeri̱ Tu̱bali̱-kai̱ni ̱, yogwo yooyo
yaali mu̱heesi̱ wa byoma bya mi̱li ̱nga.
Nyaakaab ̯u Tu̱bali̱-kai̱ni ̱, ibara lyamwe
baamwetengi̱ Naama.

23 Lameki̱ yaaweereeri̱ bakali ̱ baamwe
naakoba yati,

“Nywe bakali ̱ bange,
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Aada na Zi̱i̱la, mu̱nzegwe, mwetegeerye
kinkukoba,

Nzi ̱ti ̱ri̱ muntu hab̯wa kumputaaza,
musigazi muto hab ̯wa kunkuuta.

24 Kai̱ni ̱ b̯uyaakabba naakuhoorwa nzi̱go
mirundi musanju,

Lameki̱ asemereeri̱ ahoorwemirundi nsanju
na musanju.”

25 Adamu yei ̱ra yaatunga mu̱kali ̱ waamwe,
mu̱kali ̱ yaabyala mwana wa b̯udulu, yaamweta
ibara Seezi ̱, yaakoba yati, “Ruhanga ampeeri̱
mwana wondi mu kiikaru kyʼAbberi̱, Kai̱ni̱
gi ̱yei̱ti ̱ri̱.”

26 Seezi̱ nayo yaabyeri̱ mwana wa b̯udulu
yaamweta Enosi ̱. Mu kasu ̱mi̱ kakwo, bantu
hooho baatandi̱ki̱i ̱ri ̱ ku̱ramya MUKAMA.

5
Beizukulu bʼAdamu kudwera ki ̱mwei ̱ hali

Nu ̱u̱ha
1 Kiki kyokyo kitabbu ki̱kwolokya beizukulu

bʼAdamu.

Ruhanga b ̯u̱yaahangi̱ri ̱ muntu, yaamu̱hangi ̱ri̱
nakumwisana.

2Yaabahangi̱ri̱ mudulu namu̱kali̱, b̯u ̱yaamaari̱
kubahanga, yaabaha mu̱gi̱sa, yaabeeta bantu.

3 Adamu b̯u ̱yaadooseerye myaka ki ̱ku̱mi̱ na
maku ̱mi̱ gasatu (130), yaabyeri̱ mwana wa
b ̯udulu akumwisanira ki ̱mwei̱, wa ki ̱si̱sani̱
kyamwe kyonyi̱ni ̱, yaamweta Seezi̱.

5:1 5:1 Ntandiko 1:27-28 5:2 5:2 Matayo 19:4; Mari̱ko 10:6
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4 Myaka myʼAdamu mi̱yamaari ̱ hei̱nyu̱ma gya
kubyala Seezi̱ myadoori̱ runaanei (800), yaabyala
baana bandi, ba b ̯udulu na ba b ̯uhala.

5 Myaka myensei ̱ Adamu mi̱yaamaari̱ myali
rwenda na maku ̱mi̱ gasatu (930), yaakwa.

6 Seezi ̱ b̯u ̱yaadooseerye myaka ki ̱ku̱mi ̱ na mi-
taanu (105), yaabyala Enosi̱.

7 Seezi ̱ b̯u ̱yaamaari̱ kubyala Enosi ̱, yaamaari̱
myaka mindi runaanei na musanju (807),
yaabyala baana bandi ba b ̯udulu na ba b̯uhala.

8 Myaka myensei̱ Seezi̱ mi ̱yaamaari̱ myali
rwenda nei ̱ku̱mi̱ na mibiri (912), yaakwa.

9 Enosi ̱ b ̯u̱yaadooseerye myaka kyenda (90),
yaabyala Kenani.

10 Enosi ̱ b ̯u̱yaamaari̱ kubyala Kenani, yaa-
maari ̱ myaka mindi runaanei nei ̱ku̱mi̱ na mi-
taanu (815), yaabyala baana bandi ba b̯udulu na
ba b̯uhala.

11 Myaka myensei̱ Enosi ̱ mi̱yaamaari̱ myali
rwenda na mitaanu (905), yaakwa.

12 Kenani b ̯u̱yaadooseerye myaka nsanju (70),
yaabyala Maharaleeri̱.

13 Kenani b̯u ̱yaamaari̱ kubyala Maharaleeri̱,
yaamaari̱ myaka mindi runaanei na maku ̱mi̱
ganei (840), yaabyala baana bandi ba b̯udulu na
ba b̯uhala.

14 Myaka myensei̱ Kenani mi̱yaamaari̱ myali
rwenda nei ̱ku̱mi̱ (910), yaakwa.

15Maharaleeri̱ b̯u ̱yaadooseerye myaka nkaaga
na mitaanu (65), yaabyala Yaleedi ̱.

16 Maharaleeri̱ b ̯u̱yaamaari̱ kubyala Yaleedi ̱,
yaamaari̱ myaka mindi runaanei na maku ̱mi̱
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gasatu (830), yaabyala baana bandi ba b ̯udulu na
bahala.

17 Myaka myensei̱ Maharaleeri̱ mi ̱yaamaari̱
myali runaanei na kyenda na mitaanu (895),
yaakwa.

18 Yaleedi̱ b̯u ̱yaadooseerye myaka ki ̱ku̱mi ̱ na
nkaaga na mibiri (162), yaabyala Enoka.

19 Yaleedi̱ b̯u ̱yaamaari̱ kubyala Enoka, yaa-
maari ̱ myaka mindi runaanei (800), yaabyala
baana bandi ba b ̯udulu na ba b̯uhala.

20 Myaka myensei̱ Yaleedi ̱ mi̱yaamaari̱ myali
rwenda mu nkaaga na mibiri (962), yaakwa.

21 Enoka b ̯u̱yaadooseerye myaka nkaaga na
mitaanu (65), yaabyala Metu ̱seera.

22 Enoka b̯u ̱yaamaari̱ kubyala Metu ̱seera, yaa-
hereeze Ruhanga kumala myaka bi̱ku̱mi ̱ bisatu
(300), yaabyala baana bandi ba b̯udulu na ba
b ̯uhala.

23 Myaka myensei ̱ Enoka mi ̱yamaari̱ mu nsi
myali bi̱ku̱mi̱ bisatu na nkaaga na mitaanu (365).

24 Enoka yaahereeze Ruhanga, kandi Ruhanga
yaamu̱tweri ̱ atakei̱re kuzooka.

25 Metu ̱seera b ̯u̱yaadooseerye myaka ki ̱ku̱mi̱
na kinaanei na musanju (187), yaabyala Lameki̱.

26 Metu ̱seera b ̯u̱yaamaari̱ kubyala Lameki̱,
yaamaari̱ myaka mindi rusanju na kinaanei na
mibiri (782), yaabyala baana bandi ba b̯udulu na
ba b̯uhala.

27 Myaka myensei̱ Metu ̱seera mi ̱yaamaari̱
myali rwenda mu nkaaga na mwenda (969),
yaakwa.

5:24 5:24 Bahebburaniya 11:5; Yu ̱da 1:14
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28 Lameki̱ b̯u ̱yaadooseerye myaka ki ̱ku̱mi̱ na
kinaanei na mibiri (182), yaabyala mwana wa
b ̯udulu,

29 yaamweta Nu ̱u̱ha yaakoba yati, “Kuruga
mwitehe lya MUKAMA li ̱yaakyeni̱ri ̱, mwana yogo
ali ̱tu̱hu̱mu ̱u̱lya kutalibana kwa mikono myetu̱
mu nsi.”

30 Lameki̱ b̯u ̱yaamaari̱ kubyala Nu̱u̱ha, yaa-
maari ̱ myaka mindi bi̱ku̱mi̱ bitaanu mu kyenda
na mitaanu (595), yaabyala baana bandi ba
b ̯udulu na ba b ̯uhala.

31 Myaka myensei̱ Lameki̱ mi̱yaamaari̱ myali
rusanju mu nsanju na musanju (777), yaakwa.

32 Nu̱u ̱ha b̯u ̱yaamaari̱ myaka bi̱ku ̱mi̱ bitaanu
(500), yaabyala Seemu ̱, Haamu na Yafeesi̱.

6
Hali Baana Ba Bantu Bahenekeeri̱

1 Bantu b̯u ̱bakatandi̱ki̱ri ̱ kukanya mu nsi,
baabyala baana ba b ̯uhala,

2 baana ba Ruhanga baawona bab ̯wo bahala
nibali barungi, baaswera bamwe hali bahala
babaakomi̱ri ̱mwo.

3 Mwomwo MUKAMA yaakoba yati, “Mwozo
gwange tiguliicala mu muntu biro byensei̱,
kubba muntu ali mubiri b ̯ubiri, biro byamwe
bilibba myaka ki̱ku̱mi ̱ na maku ̱mi̱ gabiri (120).”

4 Mu biro bi̱byo na mu biro byenyu̱ma,
Banefu ̱li̱i ̱mu̱* baaloho. Baana ba Ruhanga
b ̯u̱bateerei̱ni ̱ na bahara ba bantu, baabyala na

6:1 6:1 Yu ̱bbu̱ 1:6; Yu ̱bbu̱ 2:1 6:4 6:4 Kubala 13:33 * 6:4
6:4 Bantu ba kyemu.
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bo baana mu nsi baabba bantu banyamaani hoi ̱.
Bab ̯wo boobo bantu ba kadei banyaku̱ku̱ma hoi ̱.

5 MUKAMA b ̯u̱yaaweeni ̱ b ̯ubiibi b ̯wa muntu
nib̯uli b ̯unene mu nsi, na biteekerezu bya muntu
nibili ha b ̯ubiibi b̯usa,

6 Kandi MUKAMA yaasali̱i ̱rwe hoi̱, yeezi ̱zu̱kya
hab ̯waki yaahangi̱ri̱ muntu mu nsi.

7 Nahab̯waki ̱kyo, MUKAMA yaabaza naakoba
yati, “Nkugyenda ku̱hwerekereerya muntu
gi ̱nyahangi̱ri ̱ mutoole mu nsi, bisolo, bi̱nyoni̱,
na bi̱nyoni̱ bi̱du̱ndu̱u ̱ka, hab ̯wakubba nsali ̱i̱rwe
hab ̯wa kubihanga.”

8Bei ̱tu̱ MUKAMA yaakwati̱i ̱rwe Nu̱u̱hambabazi ̱.
Nu ̱u ̱ha na Mwizulo gwa Meezi̱
9 Baba boobo beizukulu ba Nu̱u̱ha.

Nu ̱u̱ha yaali muntu wamananu, mu̱terekereru̱
mu bantu ba mu ̱hi̱hi̱ gwamwe, kandi yaa-
heerezengi̱ Ruhanga.

10 Yaali na batabani̱ baamwe basatu, Seemu ̱,
Haamu na Yafeesi̱.

Nu ̱u̱ha Naakora B ̯wati̱
11 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, Ruhanga yaaweeni ̱ nsi

gyensei̱ nka kugyali gi̱tab ̯u̱ku ̱ kandi gi̱i ̱zwi̱ri̱
b ̯ubiibi.

12 Nsi nka kugyali gi̱heneki̱ri ̱ mu mei̱so ga
Ruhanga, bantu bensei̱ baali baheneeri̱.

13 Ruhanga yaaweereeri̱ Nu̱u ̱ha naakoba
yati, “Mmali̱ri̱i ̱ri ̱ ku̱zi ̱kya bantu bensei̱,

6:5 6:5 Matayo 24:37; Lu ̱u̱ka 17:26; 1 Peeteru 3:20 6:9 6:9 2
Peeteru 2:5
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hab ̯wakubba nsi gyensei̱ gili gi ̱tab̯u ̱ku̱, nkwi ̱za
ku̱gi ̱hwerekereerya hamwei̱ na bintu byensei̱.

14 Kora b ̯wati̱ b̯ukooto b ̯wa mbaahu zirungi
zitatiro. B ̯wati̱ b ̯u̱b ̯wo, ob ̯usalemwo bi̱si̱i ̱ka,
ob ̯u̱si ̱i̱ge, ob ̯ususuhe mu nda na hanzei.

15 Ob̯ukore yati, b ̯ulei b̯wab ̯wo b ̯ubbe mita
ki ̱ku̱mi̱ na maku̱mi ̱ gasatu neisatu (133), b ̯ugali
b ̯wab̯wo mita maku ̱mi̱ gabiri neibiri (22),
hakyendi̱ zibbe mita i̱ku ̱mi̱ neisatu (13).

16 B ̯wati̱ b̯u ̱b̯wo, ob ̯uteho kasolya ketu̱lu ̱ke
senti ̱mi̱ta maku ̱mi̱ ganei neine (44), mulyangu
gwa b ̯wati̱, ogute ha rubaju lwa b̯wati̱
ob ̯usalemwo mwaliiro gu̱ku ̱tandi̱ki̱sya, mwaliiro
gwakabiri na mwaliiro gwakasatu.

17 Hab̯wakubba nkwi ̱za kuleeta mwizulo gwa
meezi ̱ mu nsi ku̱hwerekereerya bantu bensei̱,
bintu byomi byensei̱ mbimale hansi weiguru,
kintu kyensei̱ kili mu nsi ki ̱li̱kwa.

18 Bei ̱tu̱ nkwi̱za kukora nawe ndagaanu, olin-
gira mu b ̯wati̱, we na batabani̱ baamu, mu̱kali̱
waamu, na bamukaabaana baamu.

19 Kandi oli ̱ngi ̱i̱rya mu b̯wati̱ ha b ̯uli kintu
kyensei̱ kyomi, bibiri bibiri bya b ̯uli mu ̱li̱ngo
kidulu na ki̱kali̱, biicale hamwei̱ nawe nibili
byomi.

20 Bi ̱nyoni̱ mu mu̱li ̱ngo myensei̱ myabyo, na
bisolo mu nganda zaabyo, byensei̱ bikwesikiira
hansi mu mu̱li ̱ngo gwabyo, bibiri bibiri bya b̯uli
mu̱li ̱ngo bilingira mu b̯wati̱ cali oli, obilinde
bi̱tali ̱kwa.

21Kandi olitwala bidyo bya b̯uli mu̱li ̱ngo obibi-
ike, nywe na byomi byensei̱ byobyo mulidyan-
gaho.”
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22 Nu ̱u̱ha kwokwo yaakoori̱, yaakora byensei̱
Ruhanga bi ̱yaamu̱ragi̱i ̱ri̱.

7
Mwizulo gwa meezi̱

1 Hei ̱nyu̱ma, MUKAMA yaaweera Nu ̱u̱ha
naakoba yati, “Ingira mu b̯wati̱, we na makaa
gaamu, hab ̯wakubba weewe wankei ginkuwona
oli wamananu mu bantu ba mu ̱hi̱hi̱ gugu.

2 Otwale ha b ̯uli bisolo bidiib̯wa musanju
bidulu na musanju bi̱kali̱ kandi otwale kidulu na
ki ̱kali̱ ha b̯uli bisolo bitadiib̯wa.

3 Kandi otwale hali b ̯uli bi̱nyoni̱ bya mu
mwanya musanju bidulu na musanju bi̱kali ̱.
Kwokwo luganda lwabyo lutahwerekeera
ki ̱mwei̱ mu nsi.

4 Hab ̯wakubba hei̱nyu̱ma gya biro musanju,
nkwi ̱za kuguma ndagali ̱ mu nsi, gi ̱gwe ku-
mala biro maku̱mi ̱ ganei, mwinsi nei ̱jolo,
b ̯uli kihangwa kyensei̱ ki̱nyahangi̱ri̱ nkwi ̱za
ku̱ki ̱hwerekereerya nkimaleho mu nsi.”

5 Nu̱u̱ha yaakoori̱ bintu byensei̱ MUKAMA
bi̱yaamu ̱ragi̱i̱ri ̱.

6 Mwizulo hagwezi ̱i̱ri ̱ mu nsi, Nu̱u̱ha yaali na
myaka rukaaga.

7 Ndagali̱ b ̯ugyali nicaali kutandika, yo na
batabani̱ baamwe, na mu̱kali ̱ waamwe, na ba-
mukabaana baamwe, bengi̱i ̱ri̱ mu b ̯wati̱, aleke
meezi ̱ ga mwizulo gatabei ̱ta.

8 Ha bisolo bidiib̯wa na ha bisolo bitadiib ̯wa,
ha bi̱nyoni̱ na ha b ̯uli kintu kyesikiira ha nsi,
6:22 6:22 Bahebburaniya 11:7 7:7 7:7Matayo 24:38-39; Lu̱u ̱ka
17:27
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9 bibiri bibiri kidulu na ki̱kali ̱ byengi̱i ̱ri̱
mu b̯wati̱ hamwei̱ na Nu̱u ̱ha nka Ruhanga
ku̱yamu ̱weereeri ̱.

10Hei̱nyu̱ma wa biro musanju meezi ̱ ga mwiz-
ulo gei ̱za ha nsi.

Nu ̱u̱ha na Bantu Baamwe Nibengira mu B̯wati̱
11 Mumwaka gwa rukaaga (600) gwa b ̯u̱handu̱

b ̯wa Nu ̱u̱ha, ha kiro kyei̱ku̱mi̱ na musanju
kya mweri̱ gwakabiri, misu myensei̱ mya hansi
myaki̱ngu̱ki̱ri ̱, nzi ̱je za mwizulo za mwiguru
zeijuluka.

12 Ndagali ̱ gyagwi̱ri ̱ mu nsi kumala biro
maku ̱mi̱ ganei, mwinsi nei ̱jolo.

13 Ha kiro ki̱kyo kyonyi̱ni ̱, Nu̱u̱ha na batabani̱
baamwe: Seemu̱, Haamu na Yafeesi̱, mukaa
Nu̱u ̱ha na bamukaabaana baamwe, bengi̱i ̱ri̱ mu
b ̯wati̱.

14 Bei̱ngi ̱i ̱ri̱ na bisolo bya b ̯uli mu̱li ̱ngo, nte,
bi̱nyoni̱, na bisolo bikwesikiira hansi bya b̯uli
mu̱li ̱ngo, bi̱nyoni̱ bya b̯uli mu ̱li̱ngo nabyo
byengi̱i̱ri ̱.

15 Bintu byensei̱ byomi bikuhumula byengi̱i ̱ri̱
mu b̯wati̱ bibiri bibiri hamwei̱ na Nu ̱u̱ha.

16 Ha bi ̱byo byensei̱ bili na mubiri binyak-
wingira mu b ̯wati̱ kidulu na ki̱kali ̱, byengi̱i ̱ri̱
nka Ruhanga ku ̱yaaragi̱i ̱ri̱ Nu̱u ̱ha. Kasi MUKAMA
yaamukingirana mu b̯wati̱.

17 Mwizulo gwei ̱ceeri ̱ho mu nsi kumala
biro maku ̱mi̱ ganei. Meezi̱ gaakanyi̱ri ̱ b̯wati̱
b ̯wabyoka hakyendi̱ b̯wadengeeta.

7:11 7:11 2 Peeteru 3:6
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18 Meezi ̱ gagyendengi̱ nigahuuka gaabbeera
ki ̱mwei̱ galei, b̯wati̱ b̯wadengeeta hakyendi̱.

19 Meezi ̱ gaaleeheeri ̱ ki̱mwei ̱, gaamera nsahu
zensei ̱ zilei.

20 Gei̱ceeri ̱ nigeyongeranga kuleeha gaamera
nsahu mita nka musanju kwakyendi ̱ waazo.

21 Bintu byensei̱ byomi binyaakulibatanga mu
nsi byakwi̱ri̱, nnyoni̱ zensei̱, bisolo byensei̱,
bihangwa bya mu meezi ̱ na bantu bensei̱.

22 Bintu byensei̱ binyakubba ku nsi gyomu bili
na rwoya lwa b ̯womi, bi̱ku̱hu ̱u̱mu̱li ̱sya nni ̱ndo
byakwi̱ri̱.

23Ruhanga yaahwerekereerya b̯uli kintu kyen-
sei ̱ kyomi kinyakubba nikili mu nsi, bantu, bisolo
na bi̱nyoni̱ bya mu mwanya byahwerekeera,
byamalika mu nsi. Nu ̱u̱ha yooyo yaasi ̱geeri̱ho na
bab ̯wo baayaali nabo mu b̯wati̱.

24 Meezi ̱ gaatakakeehe mu nsi mpaka biro
ki ̱ku̱mi̱ na maku ̱mi̱ gataanu (150).

8
Mwizulo Gwa Meezi̱ Niguhwera

1 Kandi Ruhanga atakeeb̯we Nu̱u ̱ha na bisolo
byensei̱ biyaali nabyo mu b ̯wati̱. Ruhanga
yaaleeti̱ri ̱ mpehu gyahunga ku nsi, meezi̱ gaa-
keeha,

2misumya hansi na nzi ̱je za mwizulo za mwig-
uru zeekinga, ndagali̱ gi ̱nyaku̱gwanga gyamuka.

3 Meezi ̱ gaagyendi ̱ri̱ nigakeeha ku nsi mpula
mpula hab ̯wa biro ki ̱ku̱mi̱ na maku ̱mi̱ gataanu
(150).
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4 Ha kiro kyei̱ku ̱mi̱ na musanju kya mw-
eri ̱ gwamusanju, b ̯wati̱ b̯wajami ̱ri ̱ ha nsahu
zʼArarati̱.

5 Meezi̱ gaagyendengi̱ nigakeeha mpula
mpula ku̱doosya kiro kyakubanza kya mweri̱
gwei ̱ku̱mi ̱, nsahu zaahu̱lu ̱kya mi ̱twe.

6 Biro maku ̱mi̱ ganei b̯u ̱byamaki̱ri ̱ho, Nu ̱u̱ha
yeijula di̱ri̱sa gya b̯wati̱ b ̯u̱yaakoori̱.

7 Yaatuma nnyoni̱. Nnyoni̱ gyei̱ceeri̱
ni ̱gi̱du̱ndu ̱u̱kanga kandi ni̱gi ̱ranga ha b̯wati̱
ku̱doosya meezi̱ b ̯u̱goomeeri ̱ ki̱mwei ̱ mu nsi.

8Hei̱nyu̱ma, yaatu̱mi̱ri ̱ kolome gi̱yaali nayomu
b ̯wati̱, kwetegereza meezi̱ b̯u ̱gakabba gakeehi̱ri̱
mu nsi.

9 Bei̱tu ̱ kolome b ̯u̱yaalemeerwe ha kwemeera,
yei̱rayo, hab ̯wakubba meezi̱ gaali niigacaali mu
nsi gyensei ̱. Nu̱u ̱ha yaahu̱lu ̱ki̱i ̱rye mukono
hanzei yaamukwata, yaamwi ̱ngi̱i ̱rya mu b̯wati̱
cali yaali.

10 Yaali̱ndi̱ri̱ biro bindi musanju, yaab̯u ̱ni ̱a
yaatuma kolome,

11 kolome yei̱ri ̱ri̱ joojolo naali na kikoora kya
kasonga ka musaali mu̱zayi̱tu ̱u̱ni ̱ mu mu̱nwa.
Nu̱u ̱ha yeega meezi̱ nka ku ̱gakeehi̱ri ̱ mu nsi.

12 Yaali̱ndi̱ri̱ biro bindi musanju, yaab̯u ̱ni ̱a
yaatuma kolome, ha murundi gugu kolome
atakei̱reyo hali yo.

13 Ha kiro kyakubanza kya mweri̱
gwakubanza, Nu ̱u̱ha ha yaadooseerye myaka
rukaaga na gu̱mwei ̱, meezi̱ gaali goomi̱ri ̱ ku
nsi. Nu ̱u̱ha yaaku ̱u̱nyu̱u̱kwi ̱ri̱ b ̯wati̱ hakyendi̱,
yaawona hanzei, yaawona nsi gyensei ̱ gyomi̱ri̱
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14 Kiro kya maku̱mi ̱ gabiri na musanju kya
mweri ̱ gwakabiri nsi gyali gyomi̱ri ̱.

15 Mwomwo Ruhanga yaaweera Nu ̱u̱ha
naakoba yati,

16 “Huluka mu b̯wati̱, we, mu̱kali̱ waamu,
batabani̱ baamu na bamukaabaana baamu.

17Hu̱lu ̱kya b̯uli kihangwa kyomi kili na mubiri
kyoli nakyo, bi̱nyoni̱, bisolo na bihangwa byensei̱
bilibatira hansi kandi bi̱byale bikanye mu nsi.”

18 Nu̱u ̱ha yaahu̱lu ̱ki̱ri ̱ mu b̯wati̱ na batabani̱
baamwe, namu̱kali̱ waamwe, na bamukaabaana
baamwe.

19 Bisolo byensei ̱ na bihangwa byensei̱ bili-
batira heitehe kandi na bi̱nyoni̱ byensei̱, na b̯uli
kintu kyensei̱ kilibata, byahu̱lu ̱ki̱ri̱ mu b ̯wati̱,
b ̯uli ki ̱mwei̱ mu luganda lwakyo.

Nu ̱u̱ha Naahayo Kihongwa
20 Nu̱u ̱ha yaabi̱mbi ̱i̱ri ̱ MUKAMA kyoto kyei-

hongo, yaakwata ha bisolo bidiib̯wa, na ha
bi̱nyoni̱ bidiib̯wa yaabihonga, yaabyokeerya ha
kyoto kyeihongo.

21 MUKAMA b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ kawu ̱nyo karungi ka
kihongwa yaakoba yati, “Ti̱ndi̱i ̱ri ̱ra kukyena nsi
hab ̯wa muntu, mutima gwamwe nab̯ugwabba
gwicala gubiibi kuruga mu b̯uto b ̯wamwe.
Ti̱ndi ̱i̱ra ku ̱hwerekereerya bihangwa byensei̱ by-
omi nka ku̱nyaakoori ̱.

22 Nsi b ̯ugilibba nigicaaliho, kusiga na kukesa,
b ̯wi̱nyamu̱ na b ̯uhyo, kyanda na kibbaga,
mwinsi nei̱jolo, tibilimalikaho.”
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9
Ruhanga Naaragana na Nu ̱u̱ha

1 Kandi Ruhanga yaaha Nu̱u ̱ha na baana
baamwe mu̱gi̱sa naakoba yati, “Mu ̱byale,
mukanye, mwi̱zu ̱u̱lye nsi.

2 Bisolo byensei̱ bya mu nsi, bi̱nyoni̱
byensei̱ bya mu mwanya, b̯uli kintu
kyensei̱ kyesikiira heitehe, na nsu ̱ zensei ̱ za
mwitaka, b ̯yabati̱i ̱nanga kandi byabekenganga,
mu̱bi̱lemenge.

3 Kintu kyensei̱ kyomi kandi kilibata
mwakidyanga. Nka ku̱nyaabaheeri̱ bimera
bya kisubi kibisi bibbenge byakudya byenyu̱,
mbaheeri̱ bintu byensei̱ bibbe byakudya byenyu̱.

4Kyonkei mutalidya nyama na b̯womi b ̯wagyo,
lyolyo ibbanga.

5 Kandi mu mananu, alibbwoma ibbanga lya
muntu yensei ̱ ndimufubira. Kakubba kisolo
kya mwirungu ki̱i ̱ta muntu ki ̱semereeri̱ nakyo
ki ̱kwe.

6 “Yogwo yensei̱ abbwomi ̱ri̱ ibbanga lya
muntu, na lyamwe lilibbwomoka hab̯wakubba
Ruhanga yaahangi̱ri̱ muntu mu kusisana
kwamwe.

7 Bei̱tu ̱ nywe, mu ̱byale, mukanye, mwi̱zu ̱u ̱lye
nsi kandi mugileme.”

8Mwomwo Ruhanga yaaweera Nu̱u ̱ha na bata-
bani̱ baamwe naakoba yati,

9:1 9:1 Ntandiko 1:28 9:4 9:4 Byabaleevi̱ 7:26-27; 17:10-14;
19:26; Kyabiragiro 12:16-23; 15:23 9:6 9:6 Kidemu 20:13;
Ntandiko 1:26 9:7 9:7 Ntandiko 1:28
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9 “Hataati ̱ mwegwenu, ndimu kukora nda-
gaanu na nywe kandi na beizukulu beenyu̱
gilibakwataho,

10 kandi na b̯uli kihangwa kyensei̱ kyoli nakyo,
bi̱nyoni̱, bisolo bya bitungwa na bya mwirungu
na bintu byensei̱ binyakuruga mu b̯wati̱.

11 Nkoori̱ ndagaanu gyange nanywe gikukoba
nti, bintu byensei̱ byomi ti ̱ndi ̱i̱ra ku̱bi̱zi ̱kya na
mwizulo gwa meezi ̱, kandi mwizulo ti ̱gu̱li ̱i ̱ra
ku̱zi ̱kya nsi.”

12 Mwomwo Ruhanga yaakoba yati, “Kaka
kooko kawoneru ka ndagaanu gya biro na biro
ginkukora na nywe na b̯uli kihangwa kyensei̱
kimuli nakyo, kandi kalibba kawonero na ku
bantu ba mu kasu ̱mi̱ ka mu mei̱so.

13 Nteeri̱ mu bikaka mu̱hengezi̱ma gwange,
gu ̱kwi̱za kubbanga kawoneru ka ndagaanu
gi ̱nkoori̱ nanywe na nsi gyensei̱.

14 B ̯unyakabbumbanga iguru na bikaka kandi
mu̱hengezi ̱ma ni ̱gu̱kezoolokyaho,

15 nyei̱zu̱kanga ndagaanu gyange nawe na
bihangwa byensei̱ byomi, meezi̱ ti ̱gali̱i ̱ra kwizula
ku̱hwerekereerya nywe na bihangwa byensei̱
byomi.

16 Mu ̱hengezi̱ma b ̯u̱gwakezoolokyanga mu
bikaka, nyakaguwonaga ni ̱nyi̱zu ̱ka ndagaanu
gya biro na biro gi̱nyarageeni̱ hakati̱ waagya na
bintu byensei̱ byomi bili mu nsi.”

17 Ruhanga yaab̯u ̱ni ̱i̱rye yaaweera Nu ̱u̱ha
naakoba yati, “Gugu mu̱hengei̱zi ̱ma kooko ka-
woneru ka ndagaanu gyange nawe na bihangwa
byensei̱ bili mu nsi.”
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Nu ̱u̱ha na Batabani ̱ Baamwe
18 Batabani ̱ ba Nu̱u ̱ha banyakuruga mu b̯wati̱

baali, Seemu̱, Haamu na Yafeesi̱. Haamu yooyo
munyakubyala Kanani̱.

19Mu batabani̱ ba Nu̱u ̱ha bab̯wo basatu, hooho
bantu bensei̱ ba mu nsi baaru ̱gi̱i ̱ri̱.

20 Nu̱u ̱ha yaatandi ̱ki̱ri ̱ kulima, yaasimba
musiri gwa mi̱zabbi̱bbu ̱.

21 B ̯u̱yaakanyweri̱ho gi̱gyo vi ̱i ̱no, yaataamiira
yaalaala mu heema gyamwei munyinghinyi,
yeebbaka.

22 Haamu Bba Kanani̱ b ̯u̱yaaweeni̱ bbaawe
naali munyinyi, yaagyendi̱ri̱ hanzei yaaweera
baab ̯u babiri.

23 Seemu ̱ na Yafeesi̱ baakwata kilwalu, bakita
ha mabega, baagyenda ki ̱nyenyu ̱ma, babbumba
Bbaawaab̯u batakamuwone b̯unyinghinyi.

24 Nu̱u ̱ha maaci ga vi ̱i̱no
b ̯u̱gakamu̱mali ̱ki̱ri ̱mwo, yaakenga mu̱tabani̱
waamwe muto ki̱yaamu ̱koori̱,

25 yaamukyena naakoba yati,
“Kanani̱ akyeneerwe!

Yaabbanga mwiru akusembayo ki ̱mwei̱ muli
beiru bensei̱, kwokwo yatyo alibba mu
baana bei̱ra baamwe.”

26 Nu̱u ̱ha yaab ̯u̱ni ̱i ̱rye yaakoba yati,
“ahaariizwe MUKAMA Ruhanga wa Seemu ̱,

Kanani̱ yaabbanga mwiru hali Seemu ̱.
27 Ruhanga akanyi̱sye Yafeesi̱,

leka Yafeesi̱ ei ̱calenge mu heema za Seemu ̱,
Kanani̱ yaabbanga mwiru hali Yafeesi̱.”

28 Hei ̱nyu̱ma gya mwizulo, Nu̱u ̱ha yaamaari̱
myaka mindi bi̱ku̱mi ̱ bisatu na maku ̱mi̱ gataanu.
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29 Myaka myensei ̱ Nu ̱u̱ha mi̱yaamaari̱ myali
rwenda na mitaanu (905), yaakwa.

10
1 Baba boobo beizukulu ba Nu̱u ̱ha ba batabani̱

baamwe, Seemu̱, Haamu na Yafeesi̱, baababyeri̱
hei̱nyu̱ma gya mwizulo gwa meezi̱.

Beizukulu ba Yafeesi̱
2 Gaga googo mabara ga batabani̱ ba Yafeesi̱:
Gomeri ̱, Magogi̱, Madaayi̱, Yavaani̱, Tu̱bali̱,
Meseki̱ na Ti̱raasi̱.

3 Gaga googo mabara ga batabani̱ ba Gomeri̱:
Asekenazi̱, Ri̱i ̱faati ̱ na Togarama.

4 Batabani̱ ba Yavaani̱:
Eri ̱sa, Tarasi̱i ̱si̱, bantu ba Ki̱ti ̱mo na bantu ba
Dodani̱.

5 Muli bab ̯wo hooho haaru̱gi ̱ri ̱ bantu
banyakusaasaana mu nsi b ̯uli luganda na lukobo
lwaho, mahanga gaab̯u.

Beizukulu ba Haamu
6 Gaga googo mabara ga batabani̱ ba Haamu:
Ku̱u̱si̱, Mi ̱si ̱ri̱, Pu̱u ̱ti ̱ na Kanani̱.

7 Gaga googo mabara ga batabani̱ ba Ku̱u̱si ̱:
Sebba, Havi ̱la, Sabi̱ta, Raama na Sabi̱teka.

Mabara ga batabani̱ ba Raama googo gaga:
Sebba na Dedani̱.

8 Ku̱u ̱si̱ yooyo munyakubyala Ni̱mu ̱rodi̱,
Ni ̱mu̱rodi̱ yogwo yooyo yaali mu̱lwani̱ wa maani
wakubanza mu nsi.

9 MUKAMA yaamu̱wonengi̱ nali mu̱hi̱i ̱gi̱
wamaani, hooho baatooleeri̱ kukoba nti,
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“Nka Ni ̱mu̱rodi̱ MUKAMA yakufoora mu̱hi̱i ̱gi̱
wamaani.”

10Mbuga zi̱i ̱yalemi ̱ri̱ kubanza zaali, Bbabbeeri ̱,
Ereki ̱ Akadi̱ na Kalu̱ne, mbuga zi̱zo zensei̱ zili mu
nsi gya Si ̱naara.

11 Ni̱mu̱rodi ̱ b ̯u̱yaaru ̱gi̱ri ̱ Si̱naara, yaagyenda
Asi ̱ri ̱ya, yaabi̱mba mbuga zizi: Ni̱neeva, Rehob-
boosi̱, Kala,

12 na Reseni ̱ luli hakati ̱ gya Ni ̱neeva na Kala.
Reseni̱ lwolwo lwali rub ̯uga lu ̱handu̱.

13 Mi ̱si̱ri ̱ yaabyeri ̱, bantu ba Lu ̱u̱di̱mu ̱,
Anami ̱mu̱, Lehabi̱mu ̱, Nafu̱tu ̱mu̱,

14 Pasi̱ru̱si ̱mu̱, Kasi̱ru ̱hi̱mu̱, (yogo yooyo
yaaru ̱gi̱rwemwo Bafi ̱ri̱si ̱i̱ti ̱) na Kafu̱toli̱mu̱.

15 Kanani̱ yaabyeri̱ Si̱dooni̱, yooyo mwana
waamwe mu̱zegei ̱zo, yaateeryaho Heeti̱,

16 Bayeb̯u ̱si̱, Bamooli̱, Bagi̱ri ̱gasi̱,
17 Bahi̱i ̱vi ̱, Baali̱ki̱, Basi ̱i ̱ni̱,
18 Bali̱vaadi ̱, Bazeemali ̱ na Bahamaati ̱. Nganda

za Bakanani ̱ zasaaseeni ̱ zaadwa hadei.
19 Nsi ginyaakulemwanga Bakanani ̱,

gyatandi ̱ki̱i ̱rengi̱ Si̱dooni ̱ mu matemba, kudwa
masi ̱ri ̱mu̱ka ga Geraali̱, ku̱doosya Gaza,
nigikwata b ̯uhulukalyoba b ̯wa Sodomu̱, Gomora,
Adama na Zebboyi̱i ̱mu̱, kudwa Laasa.

20 Bab ̯wo boobo beizukulu ba Haamu mu
nganda zaab̯u, nkobo zaab̯u, nsi gyab ̯u na ma-
hanga gaab ̯u.

Beizukulu ba Seemu ̱
21 Seemu ̱ yaali waab̯u Yafeesi̱ mu̱handu ̱, kandi

nayo Seemu ̱ yaali na baana. Baana bensei̱
bʼEbberi̱ baali beizukulu ba Seemu ̱.
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22 Batabani̱ ba Seemu ̱, boobo: Eramu, Asu ̱li ̱,
Ari ̱paki ̱saadi̱, Lu ̱u̱di̱ nʼAramu.

23Batabani ̱ bʼAramu boobo: U ̱zi ̱, Hu̱u ̱li̱, Geteeri̱
na Maasi ̱.

24 Ari ̱paki ̱saadi̱, yooyo munyakubyala Seera,
kandi Seeri̱ yaabyeri̱ Ebberi ̱.

25 Ebberi̱ yogwo yaabyeri̱ batabani̱ babiri,
ibara lyomwei̱ yooyo Peregi ̱, hab ̯wakubba mu
biro byamwe nganda hooho zebagani̱i ̱ryemwo.
Kandi ibara lya waab ̯u lyolyo Yoki̱taani ̱.

26 Yoki ̱taani̱ yogwo yaabyeri̱ Ali̱modaadi̱,
Serefu ̱, Hazali̱maveeti ̱, Yeera,

27 Hadoramu, U ̱zali ̱, Di̱ki̱ra,
28 Obali ̱, Abi̱meeri̱, Sebba,
29 Of̱iri ̱, Havi ̱la na Yobbabbu̱, bab̯wo bensei̱

baalingi nibali batabani̱ ba Yoki̱taani ̱.
30 Nsi gibaalingimwo gyatandi ̱ki̱i ̱rengi̱ Meesa

kudwa kwansi b ̯wa Sefara, na kwansi wa nsahu
za b ̯uhulukalyoba.

31 Baba boobo beizukulu ba Seemu ̱, nka
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra mu nganda zaab̯u, nkobo zaab̯u, mu
mahanga gaab ̯u na nsi zaab̯u.

32 Zi̱zo zoozo nganda za beizukulu ba Nu ̱u̱ha,
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra mu b̯ubyalisanwa waab̯u, mu ma-
hanga gaab ̯u na mu̱li ̱ngo gaasaaseeni̱ mu nsi
gyensei̱ hei ̱nyu̱ma gya mwizulo gwa meezi̱.

11
Munaara gwa Bbabbeeri̱

1 Mu biro bi̱byo, nsi gyensei̱ gyali na lukobo
lu ̱mwei̱ na bigambu bikwisana.

2 Bantu b ̯u̱baafu̱ru ̱ki̱ri ̱ kuruga b ̯uhulukalyoba,
baagya kyeya kinyakubba mu nsi gya Si ̱naara.
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3 Baaweeragana nibakoba yati, “Mwi̱ze
tub̯umbe matafaali tu ̱gookye kurungi.” Mu
kiikaru kya mahi ̱ga, baakoreseerye matafaali;
kandi mu kiikaru kya b ̯u̱dongo, baakoresya
kolasi̱.

4 Hei̱nyu̱ma, baakoba yati, “Tu̱bi̱mbe rub ̯uga
lulimwo munaara gukudwa mwiguru, aleke
tu ̱ku̱me, tutasaasaana mu nsi gyensei̱.”

5Nahab ̯waki̱kyo, MUKAMA yaasi ̱ri̱mu ̱ki̱ri̱, yei ̱za
kuwona rub ̯uga na munaara gwa baana ba
bantu gu ̱baku̱bi ̱mba.

6 MUKAMA yaabazi ̱ri̱ naakoba yati, “Muwone
baba bantu bali bamwei̱, kandi bensei̱ bakubaza
lukobo lu̱mwei ̱, kandi kiki kyokyo kya ha
ntandiko ha bintu bi ̱bakwi̱za kukora, kandi ti-
haloho kibaliteekereza kukora nikikabalema.

7 Mwi̱ze tu ̱si̱ri ̱mu̱ke, tutabatab ̯ure lukobo
lwab ̯u, aleke bategwagana.”

8Nahab̯waki ̱kyo, MUKAMA yaabasaasaani ̱a mu
nsi gyensei̱, beemeera ku̱bi̱mba lu ̱lwo rub ̯uga.

9 Kyokyo rub ̯uga lu ̱lwo baalweti ̱ri̱ Bbabbeeri ̱,
hab ̯wakubba hahwo, hooho MUKAMA
yaatab ̯u̱tab ̯u̱li ̱i ̱ri̱ lukobo lunyaakubazwanga
mu nsi gyensei̱, kuruga hahwo Ruhanga
yaabasasaasaani̱a mu nsi gyensei̱.

Beizukulu ba Seemu ̱
10 Baba boobo beizukulu ba Seemu ̱: Seemu̱

b ̯uyaali na myaka ki̱ku ̱mi̱ (100) mya b ̯u̱handu ̱,
yaabyeri̱ Ari ̱paki ̱saadi̱, b̯u ̱b̯wo haali harabi̱ri ̱ho
myaka mibiri mwizulo gwa meezi̱ gu̱mali ̱ki̱ri ̱mu
nsi.

11Hei̱nyu̱ma gya Seemu ̱ kubyala Ari̱paki̱saadi ̱,
yaamaari̱ myaka mindi bi̱ku̱mi̱ bitaanu (500)
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mya b ̯u̱handu ̱, yaabyala baana bandi ba b̯udulu
na ba b̯uhala.

12 Ari ̱paki̱saadi ̱ b ̯uyaali na myaka maku ̱mi̱
gasatu na mitaanu (35) mya b̯u ̱handu̱, yaabyala
Seera.

13 Hei̱nyu̱ma gya Ari ̱paki ̱saadi̱ kubyala Seera,
yaamaari̱ myaka mindi bi̱ku̱mi̱ binei na misatu
(403) mya b̯u ̱handu̱, yaabyala baana bandi ba
b ̯udulu na ba b ̯uhala.

14 Seera b ̯u̱yaadooseerye myaka maku ̱mi̱
gasatu (30) mya b ̯u̱handu ̱, yaabyala Ebberi ̱.

15 Seera b̯u ̱yaamaari̱ kubyala Ebberi ̱, yaamaari̱
myaka mindi bi̱ku̱mi ̱ binei na misatu (403) mya
b ̯u̱handu ̱, yaabyala baana bandi, ba b ̯udulu na
ba b̯uhala.

16 Ebberi ̱ b̯u ̱yaadooseerye myaka maku ̱mi̱
gasatu na minei (34) mya b̯u ̱handu̱, yaabyala
Peregi ̱.

17 Ebberi̱ b̯u ̱yaamaari̱ kubyala Peregi ̱, yaa-
maari ̱ myaka mindi bi̱ku̱mi ̱ binei na maku ̱mi̱
gasatu (430) mya b̯u ̱handu̱, yaabyala baana
bandi ba b ̯udulu na ba b̯uhala.

18 Peregi ̱ b ̯u̱yaadooseerye myaka maku ̱mi̱
gasatu (30) mya b ̯u̱handu ̱, yaabyala Lehu̱.

19 Peregi ̱ b ̯u̱yaamaari̱ kubyala Lehu̱, yaamaari̱
myaka mindi bi ̱ku̱mi̱ bibiri na mwenda (209)
mya b ̯u̱handu ̱, yaabyala baana bandi ba b̯udulu
na ba b̯uhala.

20 Lehu̱ b̯u ̱yaadooseerye myaka maku ̱mi̱
gasatu na mibiri (32) mya b̯u ̱handu̱, yaabyala
Seru̱gi ̱,

21 Lehu̱ b̯u ̱yaamaari̱ kubyala Seru̱gi ̱, yaamaari̱
myaka mindi bi̱ku̱mi̱ bibiri na musanju (207)
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mya b ̯u̱handu ̱, yaabyala baana bandi ba b̯udulu
na ba b̯uhala.

22 Seru̱gi̱ b ̯u̱yaadooseerye myaka maku ̱mi̱
gasatu (30) mya b ̯u̱handu ̱, yaabyala Nahoori̱.

23 Seru̱gi̱ b ̯u̱yaamaari̱ kubyala Nahoori̱, yaa-
maari ̱ myaka mindi bi̱ku̱mi̱ bibiri (200) mya
b ̯u̱handu ̱, yaabyala baana bandi ba b̯udulu na
ba b̯uhala.

24 Nahoori̱ b̯u ̱yaadooseerye myaka maku ̱mi̱
gabiri na mwenda (29) mya b̯u ̱handu̱, yaabyala
Teera,

25 hei̱nyu̱ma gya Nahoori̱ kubyala Teera, yaa-
maari ̱myaka mindi ki̱ku ̱mi̱ nei ̱ku̱mi̱ na mwenda
(119) mya b ̯u̱handu ̱,, yaabyala baana bandi ba
b ̯udulu na ba b ̯uhala.

26 Teera b ̯u̱yaadooseerye myaka nsanju (70)
mya b ̯u̱handu ̱, yaabyala I ̱bbu̱ramu̱, Nahoori̱ na
Harani̱.

Beizukulu ba Teera
27 Baba boobo beizukulu ba Teera.

Teera yaabyeri̱ I ̱bbu̱ramu̱, Nahoori̱ na Harani̱.
Harani̱ yaabyeri ̱ Looti̱.

28 Harani̱ yaakwi̱ri̱ bbaawe Teera atakakwi̱ri ̱.
Yaakwereeri̱ mu rub ̯uga lwa U ̱la mu nsi gya
Bakalidaaya hali yaabyali̱i ̱rwe.

29 I ̱bbu̱ramu̱ na Nahoori̱, baatu̱ngi ̱ri̱ bakali ̱.
Ibara lya mukaa I ̱bbu̱ramu̱ lyali Saraayi̱, kandi
lya mukaa Nahoori̱, lyali Mi ̱ri ̱ka. Mi ̱ri̱ka yaali
muhara wa Harani̱ munyakubba de bbaa I̱si̱ka.

30 Saraayi̱ yaali ngumba, atakabbe na mwana.
31 Teera yaasengi ̱ri̱ mu̱tabani̱ I ̱bbu̱ramu̱ na

mwizukulu Looti ̱, mwana wa Harani̱, na Saraayi̱
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mukaamwana, mukaa I ̱bbu̱ramu̱, baagyenda
hamwei̱, baaruga mu nsi U ̱la gya Bakalidaaya,
baagyenda mu nsi gya Kanani̱, bei̱tu ̱ b ̯u̱baadoori̱
Harani̱, babi̱mba beicala.

32 Teera yaamaari̱ myaka bi̱ku̱mi ̱ bibiri na
mitaanu (205) mya b̯u ̱handu̱, yaakwera mu nsi
gya Harani̱.

12
Ruhanga Niyeeta I ̱bbu̱ramu̱

1 Kasi MUKAMA yaaweera I ̱bbu̱ramu̱ naakoba
yati, “Demuka oruge mu nsi gyamu, oruge hali
bantu baamu, oruge mu nnyu̱mba gya Bbaawu,
ogyende mu nsi gi̱nkwi ̱za ku̱kwolokya.

2 Ndikufoora ihanga likooto, ndikuha mu ̱gi̱sa,
ibara lyamu ndilifoora lya ki̱ti ̱i ̱ni̱sa aleke obbe
mu̱gi ̱sa hali bandi.

3 Bab ̯wo baakusabiranga mu̱gi ̱sa, nyaaba-
hanga mu̱gi̱sa, kandi yogwo yaakukyenanga
nagya nyaamukyenanga, mahanga gensei̱ gali-
tunga mu̱gi ̱sa kuraba muli we.”

4 Nahab̯waki ̱kyo I ̱bbu̱ramu̱ yaagyendi̱ri ̱ nka
MUKAMA ku̱yaamu ̱ragi̱i ̱ri̱, yaatwalegeeni̱ Looti ̱.
I ̱bbu̱ramu̱ kuruga Harani̱ yaali adooseerye
myaka nsanju na mitaanu mya b̯u ̱handu̱.

5 Yaatweri̱ Saraayi̱ mu ̱kali̱ waamwe, Looti̱
mwana wa waab̯u, bintu byab̯u byensei̱
bibaalingi batu̱ngi ̱ri̱, na bantu babaalingi
baatu ̱ngi ̱ri̱ mu nsi gya Harani̱, baasetuka
baagyenda Kanani̱.

12:1 12:1 Bikorwa 7:2-3; Bahebburaniya 11:8 12:3 12:3
Bagalati̱ya 3:8
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6 Yaadoori̱ mu kiikaru kibakweta Sekemu̱, cali
haali musaali mu̱si ̱sye mu nsi gya Moore. Mu
kasu ̱mi̱ kakwo, Bakanani̱ boobo baalingi nibali
mu nsi gi ̱gyo.

7 Mwomwo, MUKAMA yaawonekeera
I ̱bbu̱ramu̱, yaamuweera naakoba yati, “Gigi
nsi gyogyo nkwi ̱za kuha beizukulu baamu.”
Nahab̯waki ̱kyo, I̱bbu ̱ramu̱ yaabi̱mbi ̱ri̱ kyoto
kyeihongo hahwo, yaaki ̱bi̱mbi̱i ̱ri ̱ MUKAMA
munyakumuwonekera.

8 B̯u ̱yaaru̱gi ̱ri ̱ hahwo yaagyendi̱ri ̱ ha nsahu
zinyakubba b ̯uhulukalyoba b̯wa Bbeseeri ̱,
yaabamba heema gyamwe, Bbeseeri ̱ gyabba
b ̯ugwalyoba kandi Ai̱ gyabba b ̯uhulukalyoba.
Mu ki̱kyo kiikaru yaabi̱mbi ̱ri ̱ho kyoto kyeihongo
yaaramya MUKAMA.

9 I̱bbu ̱ramu ̱ yaagyendi̱ri ̱ mu mei̱so na lu-
gyendu lwamwe, yaakwata muhanda guku-
gyenda Negeb̯u ̱.*

I̱bbu ̱ramu̱ Naali Mi̱si ̱ri̱
10 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, nzala gyagwi ̱ri̱ mu

ki ̱kyo kicweka, I̱bbu ̱ramu̱ yaafuruka yaagyenda
kwicala Mi̱si ̱ri̱, hab ̯wa nzala ginene.

11 Bei̱tu ̱ b̯uyaali heehi ̱ kwingira Mi ̱si̱ri ̱,
yaaweera Saraayi̱ mu̱kali ̱ waamwe naakoba
yati, “Nkyegi ̱ri ̱ nka kwoli mu̱kali̱ nyarurungi,

12 Banyami̱si̱ri ̱ b̯ubakakuwona bakwi̱za
kukoba yati, ‘Yogo ali mu̱kali ̱ waamwe.’
Hei̱nyu̱ma bakwi̱za ku̱nzi ̱ta, bei̱tu ̱ we bakwi̱za
kukuleka obbe mwomi.

12:7 12:7 Bikorwa 7:5; Bagalati̱ya 3:16 * 12:9 12:9 Negeb̯u ̱:
gyogyo nsi gyomu mu masi ̱ri̱mu ̱ka ga Kanaani̱.
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13 Nahab ̯waki̱kyo we obaweere yati oli nya-
keetu̱ aleke bankwate kurungi hab ̯wamu.”

14 I ̱bbu̱ramu̱ b ̯u̱yaadoori ̱ Mi ̱si̱ri ̱, Banyami̱si ̱ri̱
baaweeni̱ mu̱kali̱ waamwe naali nyab ̯urungi
kwo.

15 Kandi bayolo ba Faraaho nabo
baamu̱haari ̱i ̱ze hali Faraaho, Saraayi̱
baamutwala mu kikaali kya Faraaho.

16 Faraaho yaaheeri ̱ I̱bbu ̱ramu̱ ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa hab̯wa
Saraayi̱, yaaha I̱bbu ̱ramu̱ ntaama na nte, ndo-
goyi̱ zidulu, baheereza badulu, baheereza bakali ̱,
ndogoyi̱ gi ̱kali̱ na ngamira.

17 Bei̱tu ̱ MUKAMA yaasi̱ndi ̱ki̱i ̱ri̱ Faraaho na ba
makaa gaamwe ki ̱i̱zo kya nseeri ̱ ginyamaani
hab ̯wa Saraayi̱ mukaa I ̱bbu̱ramu̱.

18 Faraaho yeeti̱ri ̱ I ̱bbu̱ramu̱ yaamu̱b ̯u̱u ̱lya
naakoba yati, “Kikyani kiki kyonkoori̱? Hab ̯waki
otambwereeri̱ Saraayi̱ nka kwali mu̱kali ̱waamu?

19 Hab ̯waki waabazi ̱ri ̱ nookoba yati, ‘Yogwo
ali nyaakeetu̱?’ Ki̱kyo kyokyo kinyakumpa ku-
mutwala kubba mu̱kali ̱ wange. Hataati ̱ mu̱kali̱
waamu ngogo yo mukwate Weegyendera!”

20 Mwomwo Faraaho yaaragira badulu
baamwe baherekeere I̱bbu ̱ramu̱ hamwei̱ na
mu̱kali ̱ waamwe na bintu byab̯u baamutwala ha
mutaanu.

13

I̱bbu ̱ramu̱ na Looti̱ Nibahukana

12:13 12:13 Ntandiko 20:2; 26:7
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1 Nahab ̯waki̱kyo I ̱bbu̱ramu̱ yaaru̱gi ̱ri̱ Mi ̱si̱ri ̱,
yo I ̱bbu̱ramu̱ na mu̱kali̱ waamwe na byen-
sei ̱ biyaali nabyo, na Looti̱ yaagyendi̱ri̱ nayo,
baadwa Negeb̯u ̱.

2 Ha kasu ̱mi̱ kaka I ̱bbu̱ramu̱ yaali atu̱ngi ̱ri̱
itungu linene hoi ̱, nte, feeza na zaabbu.

3 Yaaru ̱gi̱ri ̱ Negeb̯u ̱ yaakuba yeicala hakati ̱ wa
Bbeseeri ̱ na Ai̱ hali yaabanzi ̱ri̱ kwicala.

4 Mu kiikaru ha yaabanzi̱ri̱ ku̱bi̱mba kyoto
kyeihongo hooho de yaarami̱i̱rye MUKAMA.

5 Looti̱ yogwo munyakugyenda nʼI̱bbu ̱ramu ̱,
nayo yaali na magana ga ntaama, mbu ̱li ̱, magana
ga nte, na heema zinene.

6 Nahab̯waki ̱kyo, itehe lyali litakubamala
babiri kwicala hamwei̱, hab ̯wakubba itungu
lyab̯u lyali linene hoi ̱, batakusobora kwicala
hamwei̱.

7 Kandi bali̱i ̱sya ba nte zʼI ̱bbu̱ramu̱ na ba
za Looti ̱, bei̱calengi ̱ nibazongoba. Mu kasu ̱mi̱
kakwo, Bakanani ̱ nʼAbaperezi ̱ boobo baali mu
nsi gi̱gyo.

8 I̱bbu ̱ramu̱ yaaweera Looti ̱ naakoba yati, “Tik-
ili kirungi gya nawe kwicala nitusikagana kandi
tikili kirungi bali̱i ̱sya bange na baamu kwicala
nibakuuta mpaka kubba tuli baluganda lu ̱mwei ̱.

9 Nsi gi ̱gyo gili mu mei ̱so gaamu ogi ̱weeni̱?
Twahukane, wakabba nookwendya ogyende
ha mukono gwab ̯umoso, gya ngyende ha
mukono gwab ̯udyo, rundi we okwate hamukono
gwab ̯udyo, gya nkwate hamukono gwab ̯umoso.”

10 Looti̱ yaabyokeerye mei ̱so yaawona kyeya

13:10 13:10 Ntandiko 2:10



Ntandiko 13:11 xxxix Ntandiko 13:18

kya Yorodaani nka ku̱kyazokengi̱ kurungi. Meezi̱
gaali hensei̱ nka musiri gwa MUKAMA na
nsi gya Mi̱si ̱ri̱ kugyali, magyenda ga Zowali ̱.
(Kiki kyabbeeri ̱ho MUKAMA atakahwerekereerye
Sodomu ̱ na Gomora.)

11 Nahab̯waki̱kyo, Looti̱ yeekomeeri̱ kyeya
kyensei̱ kya Yorodaani, yaakwata gwa
b ̯uhulukalyoba, kwokwo baahu̱keeni̱ yati.

12 I ̱bbu̱ramu̱ yei̱ceeri ̱ mu nsi gya Kanani̱ kandi
Looti̱ yeicala hakati ̱ wa mbuga za mu kyeya,
yaabambi̱ri ̱ heema gyamwe, heehi̱ na Sodomu̱.

13 Mu kasu ̱mi̱ kakwo bantu ba Sodomu̱
baalingi babiibi, baheneeri̱ hoi ̱ hali MUKAMA.

I̱bbu ̱rahi̱mu̱ Naagyenda Hebbu ̱rooni̱
14 Looti̱ b̯u ̱yaamaari̱ kwahukana nʼI̱bbu ̱ramu ̱,

MUKAMA yaaweera I ̱bbu̱ramu̱ naakoba yati,
“Byokya mei ̱so gaamu owone hooli ha matemba
na masi ̱ri̱mu ̱ka, mukono gwa b ̯uhulukalyoba na
b ̯ugwalyoba,

15 hab ̯wakubba nsi gi ̱gyo gyensei̱ gyokuwona,
ndigikuha, ngihe na beizukulu baamu biro byen-
sei ̱.

16 Ndi ̱kanyi ̱sya beizukulu baamu nkeicuucu
lya mu nsi. B̯ukyakabba nikikusoboka kubala
cuucu lya mu nsi. B ̯u̱di ̱ na beizukulu baamu
balisobora kubabala.

17 Byoka olibate orabe mu gigi nsi, weete-
gereza b̯ulei na b̯ugali waagyo, hab̯wakubba
ndigikuha.”

18 Nahab̯waki̱kyo I̱bbu ̱ramu ̱ yei̱hi̱ri ̱ heema
gyamwe, yaagyenda yeicala heehi̱ na misaali

13:15 13:15 Bikorwa 7:5
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mi̱si ̱sye mya Mamu ̱le mu Hebbu̱rooni ̱ ku̱kwo
hooho yaabi̱mbi ̱i ̱ri̱ MUKAMA kyoto kyeihongo.

14
I̱bbu ̱ramu̱ Naatongoniira Looti̱

1Mu biro bya Amu ̱rafeeri̱ mukamawa Si̱naara,
nʼAlyoki ̱ mukama wʼErasaali̱, Kedolahomeeri̱
mukama wʼEremu ̱, na Ti̱dali̱ mukama wa Goi̱mi ̱,

2 bakama bab̯wo baalwani̱si̱i ̱rye Bbeera
mukama wa Sodomu ̱, Bbi ̱ri̱i ̱sa mukama wa
Gomora, Si ̱nabi̱ mukama wʼAdama, Semeeberi̱
mukama wa Zebboyi ̱i̱mu̱, na mukama wa Bbela
(hataati ̱ gyegebeerwe nka Zowali̱).

3 Bakama bab̯wo bensei̱ bababazi̱ri ̱ho baa-
cooki ̱ri̱ mahe gaab ̯u mu kihanga kya Si̱di̱mi̱
(hataati ̱ kyegebeerwe nka kihanga kyʼItaka lya
Mu ̱kwa).

4 Baalingi bamaari̱ myaka i ̱ku̱mi̱ na mibiri
nibakufugwa Kedolahomeeri̱, bei̱tu ̱ mu mwaka
gwei ̱ku̱mi ̱ na misatu, baamu ̱jeemera.

5 Mu mwaka gwei ̱ku̱mi̱ na minei, Kedola-
homeeri ̱ na bakama bandi banyakubba ni-
bali nayo, bei̱zi ̱ri̱ baalwani̱sya baasi ̱ngu̱ra Bale-
fai ̱mu̱ banyakwicalanga mu nsi gyʼAsi ̱tarooti̱-
karu̱nayi̱mu̱, na Bazu̱u̱zi ̱ mu Haamu̱, Bami ̱i̱mu̱
mu nsi gya Saave-ki̱ri ̱yati̱mu ̱,

6baasi̱ngu ̱ra na Bahooli̱ banyakubba nibali mu
nsi gya mu nsahu za Sei ̱ri̱, kudwera ki ̱mwei̱
Eri ̱parani̱ ha mitaanu mya irungu.

7 Nahahwo, baali ̱beeti̱ baadwa Eni ̱mi ̱si̱pate
(hataati ̱ gyegebeerwe nka Kadesi̱) baalwani̱sya
nsi gyensei̱ gya Bamaleki ̱, na Bamooli̱, banyak-
wicalanga Haazazoni̱-tamara, baasi ̱ngu̱ra.
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8 Hei̱nyu̱ma, mukama wa Sodomu ̱, mukama
wa Gomora, mukama wʼAdama, mukama wa
Zebboyi̱i ̱mu̱ namukamawa Bbela (hataati ̱ gyege-
beerwe nka Zowali̱) baaru̱mbi ̱ri̱, baagyenda kul-
wana mu kyeya kya Si̱di ̱i̱mu̱.

9 Baalweni̱ na Kedolahomeeri̱ mukama
wʼEremu̱, Ti̱dali̱ mukama wa Goyi̱mu ̱,
Amu ̱rafeeri̱ mukama wa Si̱naara, nʼAlyoki̱
mukama wʼErasaali̱, baali bakama banei
ni ̱baku̱lwani̱sya bakama bataanu.

10 Mu kasu ̱mi ̱ kakwo, kihanga kya Si̱di ̱i̱mu̱
kyalingimwo bi ̱i̱na binene. Mukama wa Sodomu̱
na wa Gomora b ̯ubaalingi ni ̱bakwi̱ru̱ka na mahe
gaab ̯u, bamwei̱ baagwi̱ri̱ mu bi̱byo bi̱i ̱na, bandi
bei̱ru ̱ka mu nsahu.

11 Kasi banyanzigwa baatwala bintu byensei̱
bya Sodomu ̱ na Gomora na bidyo beegyendera.

12 Baanyagi̱ri̱ Looti̱ mu̱tabani̱ wa waab̯u
I ̱bbu̱ramu̱, munyakwicalanga Sodomu ̱,
baanyaga na bintu byamwe, baagyenda.

13 Muntu omwei ̱ munyakukena mu b ̯ulemu
yei̱zi ̱ri ̱ yaaweera I ̱bbu̱ramu ̱ Muhebburaniya
munyakwicalanga heehi ̱ na misaali mi̱si̱sye mya
muntu gibakweta Mamu ̱le Mu ̱mooli ̱, waab̯u
Esi ̱kooli̱ nʼAneri̱, baba baalingi barageeni̱
nʼI ̱bbu̱ramu̱.

14 I̱bbu ̱ramu ̱ b̯u ̱yeegwi ̱ri̱ munyaruganda
waamwe bamu ̱nyagi̱ri̱, yaaramaga hamwei̱ na
badulu baamwe balwani̱ kuruga mu nnyu̱mba
gyamwe bakudwa bi ̱ku̱mi̱ bisatu nei ̱ku̱mi ̱ na
munaanei (318), baamuhondeera kudwa mpaka
Daani ̱.

15 Yaabagani̱i ̱ryemwo i̱he lyamwe yaabatwala
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kulwana mu b ̯wi̱re b ̯wei̱jolo, yo na baheereza
baamwe baakweti̱ bamwei̱, bandi baababinga
baabadoosya Hoba, matemba ga rub ̯uga lwa
Damasi̱ko.

16 Hahwo yei̱ri ̱i̱rye Looti̱ munyakubba wa lu-
ganda lwamwe na bintu byamwe, bakali̱ na
bantu banyakubba baanyaagi̱i ̱rwe.

Meleki̱zedeki ̱ Naaha I ̱bbu̱ramu̱ Mu̱gi̱sa
17 I̱bbu ̱ramu ̱ b̯u ̱yei̱ri ̱ri̱, amaari̱ ku̱si̱ngu ̱ra

Kedolahomeeri̱ na bakama bandi banyakubba
nibali nayo, mukama wa Sodomu̱ yaagyenda
ku̱mu ̱romba mu kihanga kya Saave (hataati̱
kyegebeerwe nka kihanga kya Mukama).

18Meleki ̱zedeki̱ mukamawa Salemu ̱, yaaleeti̱ri̱
mugaati na vi ̱i̱no, Meleki ̱zedeki̱ yogwo, yaali
mu̱laami ̱ wa Ruhanga Waahakyendi̱ Hoi̱.

19 Yaasabi ̱i̱ri ̱ I ̱bbu̱ramu̱ mu̱gi̱sa naakoba yati,
“Ruhanga Waahakyendi̱ Hoi̱, mu̱hangi̱ weiguru
na nsi, ahe I ̱bbu̱ramu̱ mu̱gi ̱sa.

20 Ruhanga Waahakyendi ̱ Hoi ̱,
aku̱si ̱ngu̱ri ̱i̱si ̱i̱rye banyanzigwa baamu
ahaariizwe!” I ̱bbu̱ramu̱ yaaha Meleki̱zedeki̱
ki ̱mwei̱ kyei ̱ku̱mi̱ kya byensei̱ bi̱yaagu̱mi ̱si̱i ̱rye

21Mukamawa Sodomu ̱ yaaweereeri̱ I̱bbu ̱ramu̱
naakoba yati, “Gya mpa bantu, bei̱tu̱ we, otwale
bintu.”

22 Bei̱tu ̱ I̱bbu ̱ramu̱ yei̱ri ̱ri̱mwo mukama wa
Sodomu ̱ naakoba yati, “Ndahi ̱i̱ri ̱ MUKAMA
Ruhanga Waahakyendi ̱ Hoi ̱, mu̱hangi̱ weiguru
na nsi,

14:18 14:18 Bahebburaniya 7:1-10
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23 tinsobora kutwala kahu̱u ̱zi ̱ rundi lukobba
lwa nkei̱to, rundi kintu kyamu kwokwo ote-
icalanga nookoba yati, ‘Gyagya nyaatu̱ngi ̱si̱i ̱rye
I ̱bbu̱ramu̱ itungu.’

24 Ti̱nkwi ̱za kutwala kintu kyensei̱, bibalim-
balira byobyo bidyo binyakudiiwa basigazi, na
mugab̯u gwa bantu banyakugyenda nagya. Leka
Aneri̱, Esi̱kooli̱ na Mamu ̱le batwale mugab̯u
gwab ̯u.”

15
Ruhanga Naakora Ndagaanu nʼI̱bbu ̱ramu̱

1 Bi ̱byo b ̯u̱byamali̱ki ̱ri̱, MUKAMA yaabazi̱ri̱
nʼI ̱bbu̱ramu̱ na mu kilooto yaamuweera
naakoba yati, “I ̱bbu̱ramu̱ leka ku̱ti ̱i ̱na,
nyakulindanga, mpeera gyamu gilibba gikooto
hoi̱.”

2 I ̱bbu̱ramu̱ yaakoba yati, “Ai̱ MUKAMA
Ruhanga, olimpa kyani? Wona tinkabyalanga
mwana. Mu ̱damasi̱ko Eryeza yooyo mugwete
wange.

3 Gya otakampe lubyalu, nahab̯waki ̱kyo
muheereza munyakubyalwa mu makaa gange
yooyo alibba mugwete wange.”

4 Nahahwo yeegwi ̱ri̱ MUKAMA naakukoba
yati, “Mudulu yogwo talibba mugwete waamu,
mwana gi ̱webyali̱i ̱ri̱ yooyo alibba mugwete
waamu.”

5 Ruhanga yaahu ̱lu̱kya I ̱bbu̱ramu̱ hanzei, yaa-
muweera naakoba yati, “Lingiira heiguru owone
nzota zi ̱zo wakabba nokusobora kuzibala.”
15:5 15:5 Baru ̱u ̱mi̱ 4:18; Bahebburaniya 11:12
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Yaab̯u̱ni ̱i ̱rye yaakoba yati, “Beizukulu baamu
kwokwo balibba banene yatyo!”

6 I ̱bbu̱ramu̱ yei̱ki ̱ri̱ri ̱i̱ze mu MUKAMA, MUKAMA
yaamutwala kubba asemeeri ̱.

7 MUKAMA yaaweereeri̱ I̱bbu ̱ramu̱ naakoba
yati, “Gyagya MUKAMA munyakukutoola mu nsi
gya U ̱la gya Bakalidaaya, nkuhe gigi nsi ogit-
wale.”

8 Bei̱tu ̱ I ̱bbu̱ramu̱ yaamwi ̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Ai̱ MUKAMA Ruhanga, nyeega teetei̱ nka kundi-
tunga gigi nsi?”

9MUKAMA yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati, “Nde-
tera nyana gi̱dooseerye myaka misatu, b̯uguma
gya mbu̱li ̱ gya myaka misatu, na mpaya
gya ntaama gya myaka misatu, kolome wa
mwirungu na kolome muto wa kwamu̱gi̱.”

10 I̱bbu ̱ramu ̱ bi̱byo byensei̱ yaabi ̱leteeri̱
MUKAMA, yaabyatyamwo hakati ̱ b ̯uli kipacu
yaakita ha rubaju lundi, bei ̱tu̱ makolome
atakagaatyemwo.

11 Masega b̯u ̱gei̱ci ̱i ̱rye ha nnyama zi̱zo,
I ̱bbu̱ramu̱ yaagabinga.

12 Lyoba b̯ulyali nilikugwa, I̱bbu ̱ramu ̱ b ̯ulo
waamaani waamukwata, nti̱ti ̱ gya zigizigi
gi ̱ku̱ti ̱ni ̱i̱sya gyamubbumba.

13 Mwomwo MUKAMA Ruhanga yaakoba
yati, “Nyegeeri̱ ki̱mwei ̱ beizukulu baamu
nka kubalibba banyamahanga mu nsi gitali
gya kwamwab̯u, balibba beiru mu gi̱gyo nsi,
balibakora kubiibi kumala myaka bi̱ku̱mi ̱ binei.

15:6 15:6 Baru ̱u ̱mi̱ 4:3; Bagalati̱ya 3:6; Yakobbo 2:23 15:12
15:12 Yu ̱bbu̱ 4:13, 14 15:13 15:13 Kidemu 1:1-14; Bikorwa 7:6
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14 Bei̱tu ̱ ihanga likubafuga ndilifubira,
hei̱nyu̱ma baruge mu gi̱gyo nsi nibali na bintu
binene.

15Bei ̱tu̱ we oli ̱kwa ogu ̱lu̱u ̱si̱ri ̱ hoi̱, oli ̱zi ̱i ̱kwa mu
b ̯u̱si ̱nge.

16 Beizukulu baamu baali ̱i̱ra mu gigi nsi ha
mu̱hi ̱hi̱ gwakanei. Ha kasu ̱mi ̱ kakwo hooho
ndifubira Bamooli̱ hab̯wa bibiibi byab̯u. Bei ̱tu̱
hataati̱ kasu ̱mi̱ kakubafubira kacaali kudwa.”

17 Lyoba b̯u ̱lyamaari̱ ku̱gwa nti̱ti ̱, gi ̱kweti̱ haa-
zooki ̱ri̱ bintu bibiri, si ̱gi̱ri ̱ ni ̱ki̱ku̱tu ̱u ̱ka mwi ̱ca, na
lumule lukwaka, byarabi̱ri̱ hakati ̱ wa bicweka
bya nnyama zi ̱zo.

18 Kiro ki̱kyo, MUKAMA yaakoori̱ ndagaanu
nʼI ̱bbu̱ramu̱ naakoba yati, “Nsi gigi ndigiha
beizukulu baamu, kuruga ha mugira gwa Mi̱si ̱ri̱
ku̱doosya ha mugira gukooto Efu ̱raati̱,

19 nsi gya Bakeeni̱, Bakenezi̱, Bakademooni̱,
20 Bahi̱i ̱ti ̱, Baperezi ̱, Balefai̱mu̱,
21Bamooli̱, Bakanani ̱, Bagi̱ri ̱gasi̱, na Bayeb̯u̱si ̱.”

16
Kubyalwa KwʼI ̱si̱mai̱ri ̱

1 Saraayi̱ mukaa I ̱bbu̱ramu̱ yaali atamu̱byali̱i ̱ri̱
baana. Saraayi̱ yaali na muzaana Mu ̱nyami ̱si̱ri ̱,
gibakweta Hagara,

2 Saraayi̱ yaaweereeri̱ I ̱bbu̱ramu̱ naakoba
yati, “Gya MUKAMA yantangi̱ri ̱ kubyala
baana, temba ntabbu gya muzaana wange,
ambyalireyo baana.” I̱bbu ̱ramu̱ yeegwi ̱ri̱
Saraayi̱ ki ̱yaamu̱weereeri ̱.
15:14 15:14 Kidemu 12:40-41; Bikorwa 7:7 15:18 15:18
Bikorwa 7:5
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3 I ̱bbu̱ramu̱ yogwo, yaali amaari̱ myaka i ̱ku̱mi̱
naali mu nsi gya Kanani̱, Saraayi̱ mu̱kali̱
waamwe kumuha HagaraMu ̱nyami̱si ̱ri̱ muzaana
waamwe amutunge.

4 I ̱bbu̱ramu̱ yaagyendi̱ri̱ hali Hagara, Hagara
yeemeti̱ri ̱. Kandi b ̯u̱yaaweeni ̱ atweri̱ nda,
yaatandika kugaya mu̱go waamwe.

5 Saraayi̱ yaaweereeri̱ I ̱bbu̱ramu̱ naakoba
yati, “Nsobi ̱ gili gyamu! Nyaaku ̱heeri̱ muza-
ana wange omuswere, b̯u ̱yaaweeni̱ yeemeti̱ri ̱,
yaatandika kungaya. Onkoori̱ kubii, MUKAMA
ali ̱ku̱tongonesya hab ̯wa ki̱kyo kyokoori̱.”

6 Bei̱tu ̱ I ̱bbu ̱ramu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba
yati, “Nkoba muzaana yogwo abba waamu,
weewe omulema, mukore kyokwendya.” Na-
haahwo Saraayi̱ yaatandika kumutuntuza, kasi
Hagara yaamwi ̱ru̱ka.

7 Malayika wa MUKAMA yaagi̱i ̱rye Hagara
hei̱zu ̱ba linyakubba mwirungu, ha muhanda
gunyakutwalanga Su ̱u̱ru̱.

8 Malayika yaamu̱b̯u ̱u̱lya naakoba yati, “Ha-
gara muzaana wa Saraayi̱, okuruga hanya kandi
okugyenda hanya?” Hagara yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba
yati,
“Ndimu kwi ̱ru ̱ka Saraayi̱ mu ̱go wange.”
9 Mwomwo malayika wa MUKAMA

yaamuweera naakoba yati, “I ̱rayo hali mugole
waamu omub ̯undalire.”

10 Yaab̯u ̱ni̱i ̱rye yaakoba yati, “Beizukulu
baamu ndi̱bakanyi̱sya balibba banene hoi ̱,
tibalisobora kubabala.”

11 Malayika yaakoba yati, “Wone oli na nda,
okwi ̱za kubyala mwana wa b ̯udulu, olimweta
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I ̱si̱mai̱ri ̱, hab ̯wakubba MUKAMA aweeni̱ b ̯ujune
waamu.

12 Alibba nka kisolo kya mwirungu
ali ̱lwani̱syanga b̯uli muntu, kandi b ̯uli muntu
ali ̱mu̱lwani̱syanga, aliicala mu b̯wemi ̱ na
baluganda lwamwe bensei̱.”

13 Nahab̯waki ̱kyo, Hagara yeeti̱ri ̱ MUKAMA
munyakubaza nayo, “Ruhanga awona.” Kandi
yaakoba yati, “Mu mananu mbweni ̱ yogwo
andinda.”

14 Nahab̯waki ̱kyo kyokyo i ̱zu ̱ba baalyeti ̱ri ̱,
“Bbeeri ̱-lahayi̱-rohi̱” ki̱ku ̱manyi̱sya i ̱zu ̱ba lya yo-
gwo mwomi ambona. Kandi liicala hakati̱ wa
Kadesi̱ na Beredi̱.

15 Hagara yaabyali̱i ̱ri̱ I ̱bbu̱ramu ̱ mwana wa
b ̯udulu kandi mwana wa Hagare yaabyeri ̱,
I ̱bbu̱ramu̱ yaamweti̱ri ̱ I̱si ̱mai̱ri̱.

16 I̱bbu ̱ramu ̱ kubyala hali Hagara mwana, yaali
adooseerye myaka kinaanei na mukaaga (86)
mya b ̯u̱handu ̱.

17
Ruhanga Naahindula Ibara lyʼI̱bbu ̱ramu̱

1 I ̱bbu ̱ramu̱ b ̯uyaali adooseerye myaka
kyenda na mwenda mya b ̯u̱handu ̱, MUKAMA
yaamu̱wonekeeri̱ yaakoba yati, “Gyagya
Ruhanga Waamaani Gensei ̱, okorenge bi̱byo
bi̱nkwendya kwokwo obbe wamananu.

2 Nsobore kukora ndagaanu hakati ̱ waamu
nagya, kandi nku ̱kanyei̱ hoi̱.”

3 Kasi I̱bbu ̱ramu̱ yaaku ̱nda b̯u ̱syo hansi,
Ruhanga yaakoba yati,
16:15 16:15 Bagalati̱ya 4:22
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4 “Hataati ̱ weega ndageeni̱ nawe, olibba bba
mahanga ganene.

5 Kuruga hataati̱ tibakyakakweta I̱bbu ̱ramu ̱,
bei̱tu ̱ baakwetanga I ̱bbu̱rahi̱mu̱,* hab̯wakubba
nku ̱foori̱ri̱ bba mahanga ganene.

6 Ndi ̱kanyi̱sya hoi̱ beizukulu baamu, nku-
toolemwo mahanga ganene, kandi olibyala
bakama.

7Ndilinda ndagaanu gyange gi̱ndageeni̱ nawe,
kandi ngilinde na hali beizukulu baamu biro
byensei̱, gibbe ndagaanu gya biro na biro,
aleke mbe Ruhanga waamu kandi wa beizukulu
baamu.

8 Gigi nsi gyensei̱ Kanani̱ gyokwicalamwo nka
munyamahanga, ndigikuha kandi ndigiha na
beizukulu baamu gibbe nsi gyenyu̱ gya biro na
biro, kandi nagya nyabbanga Ruhanga waab̯u.”

9 Ruhanga yaaweereeri̱ I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ naakoba
yati, “Walindanga ndagaanu gyange kandi na
beizukulu baamu bagilindenge biro byab̯u byen-
sei ̱,

10 Gigi gyogyo ndagaanu gyange
ginkuragana nawe na beizukulu baamu,
gimwadosereeryanga. B ̯uli mudulu yensei̱ muli
nywe asalwenge.

11 Mwasalwanga kapapa ka mibiri myenyu̱,
kakwo kooko kalibba kawoneru ka ndagaanu
gyange gi̱ndageeni̱ na nywe.

12 Mu biro byenyu̱ byensei̱ mwana wa
b ̯udulu yensei̱ gimwabyalanga, asalwenge ka-
papa ka mubiri gwamwe amaari ̱ ku ̱doosya biro
* 17:5 17:5 Ibara I ̱bbu̱rahi̱mu̱ mu Luhebburaniya li ̱manyi̱sya
bbaa mahanga ganene. 17:8 17:8 Bikorwa 7:5
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munaanei. B̯uli mudulu yensei̱ asalwenge
b ̯u̱yaabbanga naali wa mu luganda lwenyu̱,
rundi gi̱mu̱gu ̱u̱ri ̱ na sente zeenyu̱ hali mun-
yamahanga atali wa luganda lwenyu̱, yogwo
abyali̱i ̱rwe mu nnyu̱mba gyenyu̱,

13 banyakubyalirwa mu nnyu̱mba gyamu na
bawagu ̱u̱ri ̱ na sente bali na kusalwa kapapa
kaab ̯u. Ndagaanu gyange kwokwo yatyo gilibba
gya biro na biro ha mibiri myenyu̱.

14 Mudulu yensei̱ atasali̱i̱rweho kapapa ka
mubiri gwamwe, alitoolwanga mu bantu ba lu-
ganda lwamwe, hab ̯wakubba abi̱nyi̱ri̱ ndagaanu
gyange.”

15 Kandi Ruhanga yaaweereeri̱ I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
naakoba yati, “Mu ̱kali̱ waamu otali ̱i ̱ra kumweta
Saraayi̱ bei̱tu ̱ omwetenge Saara.†

16 Ndimuha mu̱gi̱sa, kandi, kindi alikubyalira
mwana wa b ̯udulu. Ndimuhamu̱gi ̱sa alibba maa
mahanga ganene, kandi bakama baliruga muli
yo.”

17 Hahwo I̱bbu ̱rahi̱mu̱ yaaku̱nda b̯u ̱syo hansi,
yaaseka yankei naakoba yati, “B ̯u̱b ̯wo, gya
mudulu ndooseerye myaka ki ̱ku̱mi̱, na Saara
mu̱kali ̱ wange wa myaka kyenda, twetwe
tukubyala mwana?”

18 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaaweereeri̱ Ruhanga naakoba
yati, “Ndisemererwa kakubba oha mwana
wanga I ̱si̱mai̱ri ̱ mu̱gi ̱sa.”

19Ruhanga yaakoba yati, “Kwahi Saara mu̱kali̱
waamu akwi ̱za kukubyalira mwana wa b̯udulu,
† 17:15 17:15 Ibara Saaramu Luhebburaniya li ̱manyi̱syamuhara
wa mukama.
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olimweta ibara I̱saka. Ndiragana nayo nda-
gaanu gya biro na biro, gilikwata na beizukulu
baamwe.

20 Kandi I ̱si̱mai̱ri ̱ gyokumbwera, kyoku-
mubazaho nkyegwi̱ri̱, nkumuha mu̱gi ̱sa abyale,
beizukulu baamwe bakanye, alibba bba balemi̱
i ̱ku̱mi̱ na babiri, ndimutolamwo ihanga likooto.

21 Kandi ndilinda ndagaanu gyange nʼI ̱saka.
Saara yogwo alikubyalira mwaka gu ̱kwi̱za mu
kasu ̱mi̱ nka kaka.”

22Ruhanga b ̯u̱yaamaari̱ kubaza nʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
yaamurugaho yaagyenda.

23 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaatweri̱ I ̱si̱mai̱ri ̱ mu̱tabani̱
waamwe na bensei̱ banyakubyalwa mu makaa
gaamwe, nabayaagu̱u̱ri ̱ na sente zaamwe
yaabasala kapapa ka mibiri myab̯u kiro
kyonyi̱ni ̱, nka Ruhanga ku̱yamu ̱weereeri ̱.

24 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ kusalwa kapapa ka mubiri
gwamwe, yaali adooseerye myaka kyenda na
mwenda mya b̯u ̱handu̱.

25 Kandi mu̱tabani̱ waamwe I ̱si̱mai̱ri ̱ kusalwa
kapapa ka mubiri gwamwe yaali adooseerye
myaka i̱ku ̱mi̱ na misatu.

26 Kiro ki ̱kyo kyonyi ̱ni̱, I ̱bbu̱rahi̱mu̱ na
mu̱tabani̱ I ̱si̱mai ̱ri̱ mwomwo baasali̱i ̱rwe.

27 Badulu bensei ̱ ba mu makaa gaamwe
banyakubyalwa mu luganda lwamwe na bab ̯wo
baanyaakugulwab̯ugulwa na sente hali mun-
yamahanga yensei ̱, bensei̱ baabasaari kapapa ka
mibiri myab̯u hamwei̱ nayo.

18
Ruhanga Ni̱yeezolokya hali I ̱bbu ̱rahi̱mu̱ naali



Ntandiko 18:1 li Ntandiko 18:8

Mamu̱le
1 MUKAMA yeezolokeerye hali I ̱bbu ̱rahi̱mu̱

naali heehi ̱ na misaali mi̱si ̱sye mya Mamu ̱le,
b ̯uyaali ei ̱cali̱i ̱ri̱ heehi ̱ na mulyangu gwa heema
gyamwe mwihangwe.

2 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaabyokeerye mei̱so yaawona
badulu basatu, bamwemereeri ̱ mu mei ̱so.
Yaaru̱gi̱ri ̱ ha mulyangu gwa heema na mbiro
yaagyenda kubatangiira, yaaku ̱nda b̯u ̱syo hansi,

3 yaabaza naakoba yati, “Mukama wange
nka kwoi ̱zi̱ri ̱ hali gya muheereza waamu,
b ̯uwakabba nookunkwatirwa mbabazi̱, otand-
abaho otadoori̱ kwamwange.

4 Leka baaleete meezi ̱ munaabe magulu,
mubanze muhumuleho ha mu̱tu ̱ntu ̱u̱lu ̱ gwa
musaali gugu,

5 gya kandeete kyakudya, mudye mutunge
maani, b ̯umwakamala kudya kasi mugyende
lugyendu lwenyu̱.”
Badulu bab̯wo bei̱ri ̱ri ̱mwo nibakoba yati,

“Kora nka kwokobi̱ri ̱.”
6 I ̱bbu ̱rahi̱mu̱ yaagyendi̱ri̱ yeingira mu

heema gyamwe yaaweera Saara naakoba yati,
“Pi ̱ma b̯wangu debe isatu za b̯u ̱kooro b̯urungi,
ob ̯ukande oti̱mbe migaati.”

7 I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yei ̱ru̱ki ̱ri̱ yaagyenda mwigana,
yaatoolayo nyana girungi gi ̱heheeru̱ yaagiha
muheereza, muheereza yaagisala b̯wangu.

8 Yaakwata maku ̱ta, mate na nnyama bibaali
bategeki ̱ri̱ yaabasegeerya. B ̯ubaalingi nibakudya
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yei ̱ceeri̱ heehi ̱ nabo ha musaali.

18:2 18:2 Bahebburaniya 13:2
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9 Baamu̱b ̯u̱u ̱lya nibakoba yati, “Saara mu̱kali̱
waamu ali hanya?”
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati, “Ali mu

heema.”
10 MUKAMA yaakoba yati, “Ndi̱i̱ra haha ha

b ̯wi̱re nka b̯ub̯u, mu ̱kali̱ waamu Saara alibba
akubyali̱i̱ri ̱ mwana wa b ̯udulu.” Mu b ̯wi̱re
b ̯u̱b ̯wo,
Saara yaali naakwetegeerya yeemereeri̱

i ̱nyu̱ma lyʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱ heehi ̱ na mulyangu gwa
heema.

11 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ na Saara
baali bagu ̱lu̱u ̱si̱ri ̱, b̯u ̱b̯wo Saara yaali aleki̱ri̱
kugyenda mu nsonga za bakali̱.

12 Saara yaaseki ̱ri̱ naakoba yati, “Hataati̱
nka ku̱ngu ̱lu ̱u̱si̱ri ̱ na mukama wange agu ̱lu̱u ̱si̱ri ̱,
ntakegonzambe?”

13 MUKAMA yaab̯u ̱u̱li ̱i ̱rye I ̱bbu̱rahi̱mu̱ naakoba
yati, “Saara akuseka ki, akadwa ha kukoba nti,
‘Mwana ndibba nimubyala mu b̯u ̱gu̱lu ̱u̱su ̱?’

14 Haloho kilema MUKAMA? Mu kasu ̱mi̱
kangu̱mi̱i ̱rye ha b ̯wi̱re nka b ̯ub̯u, mwaka
gu ̱kwi̱za ndi̱i̱ra haha, kandi b̯u ̱b̯wo Saara alibba
abyeri̱ mwana wa b̯udulu.”

15 Bei̱tu ̱ Saara yaageene naakoba yati,
“Ti̱nseki̱ri ̱.” Hab ̯wakubba yaali naaku̱ti ̱i ̱na
MUKAMA kyokyo kyamu ̱bazi̱si̱i ̱rye yati. MUKAMA
yaakoba yati, “Kwahi oseki ̱ri̱.”

Kuhwerekeera kwa Mbuga za mu Kyeya
16 Mwomwo badulu babyokeerye, baagyenda.

Baabyokya mei̱so baawona kwansi b ̯wa Sodomu ̱,
18:10 18:10 Baru ̱u̱mi ̱ 9:9 18:12 18:12 1 Peeteru 3:6 18:14
18:14 Lu ̱u ̱ka 1:37
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I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaagyenda nabo kuboolokya
muhanda.

17 MUKAMA yaakoba yati, “Ncale mbi ̱si ̱ri̱i ̱ri̱
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ ki ̱nkwendya kukora,

18 kandi naali yooyo alifooka ihanga likooto
lya b ̯u̱sobozi ̱, kandi mahanga gensei̱ galitunga
mu̱gi ̱sa kuraba mu yo?

19Kubba nyamu ̱komi̱ri̱ aragire baana baamwe
na beizukulu baamwe kulibatiranga mu
muhanda gwa MUKAMA beicalenge nibakora
birungi kandi byab̯winganiza, aleke MUKAMA
adoosereerye ki ̱iyaaragani̱si ̱i̱rye I ̱bbu̱rahi̱mu̱.”

20 Kasi MUKAMA yaaweera I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
naakoba yati, “Nyegwi̱ri ̱ kujumiira kwa Sodomu̱
na Gomora kuli kunene hab̯wa bibii byab̯u
binene bi̱bakoori ̱.

21 Kangyende mbone b̯ubaakabba bakoori̱
bi̱leti̱ri ̱ho kujumiira ku̱nyeegwi̱ri̱, b ̯ubaakabba
batabi̱koori̱ nab̯wo nkwi ̱za kukyega.”

I̱bbu ̱rahi̱mu̱ Naatongoneera Rub̯uga Lwa
Sodomu̱

22 Kasi badulu baaruga mu makaa, baakwata
gwa b̯u ̱ki̱i ̱zi̱ b̯wa Sodomu̱, bei̱tu ̱ I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
yei̱ceeri ̱ yeemereeri ̱ mu mei̱so ga MUKAMA.

23 I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ yei̱su̱ma hali MUKAMA yaakoba
yati, “Mu mananu, barungi wabahwerekereerya
hamwei̱ na babiibi?

24 Kakubba mu rub̯uga habbamwo barungi
maku ̱mi̱ gataanu nab̯wo rub̯uga okwi ̱za
ku̱lu ̱zi ̱kya?

25 Ki̱kyo kya kwi̱ta barungi na babiibi
aleke barungi beijanjane na babiibi, kitabba
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yatyo! Mu̱cwi̱ wa misangu wa mu nsi gyensei̱
ti ̱yakwendeerye kukukora b ̯winganiza?”

26 MUKAMA yaakoba yati, “B ̯u ̱ndyagya mu
Sodomu ̱ barungi maku ̱mi̱ gataanu nibali
mu rub ̯uga, kicweka kyensei̱ ndikiganyira
hab ̯wab ̯u.”

27 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati, “Nye-
heeri̱yo kubaza na MUKAMA gya ndi cuucu kandi
i ̱syanu ̱.

28 Kandi barungi b̯ubaabba nibali nka
maku ̱mi̱ ganei na bataanu? Rub̯uga oli ̱lu̱zi ̱kya
hab ̯wakulemwaho bataanu?” MUKAMA
yei̱ramwo naakoba yati, “Ti ̱ndi̱lu̱zi ̱kya
b ̯undyagyayo maku ̱mi̱ ganei na bataanu.”

29 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaab̯u ̱ni ̱i̱rye yaab ̯u̱u ̱lya
MUKAMA naakoba yati, “Kandi kakubba
habbamwo maku ̱mi̱ ganei?”
MUKAMA yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,

“Hab ̯wa maku̱mi ̱ ganei gagwo, rub ̯uga
ti ̱ndu̱lu ̱hwerekereerya.”

30 I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yaakoba yati, “MUKAMA otam-
bihiriirwa, nzikiriza mbaze. Kandi Kakubba
habbayo maku ̱mi̱ gasatu?” MUKAMA yaakoba
yati, “Ti ̱ndu̱lu̱hwerekereerya b̯undyagyamwo
maku ̱mi̱ gasatu.”

31 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaakoba yati, “Ncwi ̱ri̱mwo
kubaza naMUKAMA, Kakubba waagyayomaku ̱mi̱
gabiri?” MUKAMA yei̱ri ̱ri ̱mwo yati, “Hab̯wa
maku ̱mi̱ gabiri, rub ̯uga ti ̱ndu̱lu̱hwerekereerya.”

32 Kasi I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaakoba yati, “MUKAMA
otambihirwa, kambaze murundi gu ̱mwei̱ gusa,
kakubba waagyayo barungi i ̱ku̱mi̱ basa?”
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MUKAMA yei ̱ri̱ri ̱mwo yati, “Hab ̯wei̱ku̱mi ̱ bab ̯wo
rub ̯uga ti ̱ndu̱lu ̱hwerekereerya.”

33MUKAMA b̯u ̱yaamaari̱ kubaza nʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
yaagyenda kandi nʼI ̱bbu ̱rahi̱mu̱ yeemuka
kwamwab̯u.

19
Bamalayika Babiri Nibadwa Sodomu̱

1 Bamalayika babiri baadoori ̱ joojolo mu
Sodomu ̱, Looti̱ yaali ei̱cali ̱i̱ri ̱ heirembu lya
rub ̯uga. B ̯u ̱yaabaweeni̱, yaabyoki̱ri ̱ yaagyenda
kubatangiira yaaku̱nda b̯u ̱syo hansi,

2 yaakoba yati, “Bakama bange, mwi̱ze
mu nnyu̱mba gya muheereza weenyu̱ mu-
naabe magulu mulaale. Mwakya mwakeera
nimugyenda lugyenda lwenyu̱.” Bamalayika
baamwi ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Kwahi tukulaala
mu rub̯uga hakati̱.”

3 Bei̱tu ̱ yo yaabesengereerye hoi̱, kasi bahun-
guuka kwamwamwe bengi̱i̱ri ̱ mu nnyu̱mba
gyamwe, yaabakolera B ̯u ̱genyi̱ kandi yaati ̱mba
migaati mitalimwo b ̯u̱mya baadya.

4 Bei̱tu ̱ b̯ubaalingi batakaleeri̱, bantu bamu
rub ̯uga lu ̱lwo, badulu, bahandu ̱ na bato, bantu
bensei̱ kudwera ki ̱mwei̱ kumudulu akusembayo,
baagoti ̱ri ̱ nnyu̱mba.

5 Beeta Looti ̱, baamu̱b ̯u̱u ̱lya nibakoba yati,
“Badulu bei̱zi ̱ri̱ haha b ̯wi̱re b̯wa joojolo bali
hanya? Bahu̱lu ̱kye obatuletere tulaale nabo.”

6 Looti̱ yaahuluka yaakinga mulyangu,
yaagyenda cali baalingi,

19:5 19:5 Kyabacwa Misangu 19:22-24
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7 yaakoba yati, “Baana beetu̱
nku ̱besengereerya mutakora kintu kyensei̱
kibiibi.

8 Mu ̱kyegi̱ri̱ nka kundi na bahara bange
babiri batakendyanga badulu, kambahu̱lu ̱kye
mbabaleetere, mubakore kyensei̱ ki̱mu̱kwendya
kisa badulu baba mutabakora kintu kyensei̱,
hab ̯wakubba bagenyi̱ bange.”

9 Bo baakoba yati, “Rugaho ku̱di̱!” Bei̱ri ̱ri̱
baakoba yati, “Muntu yogo yei̱zi ̱ri ̱ haha naali
munyamahanga, hataati̱ akwendya kwefoora
mu̱cwi̱ wa misangu! Hataati ̱ tukugyenda
kukukora kubiibi kukira nka kutwakali ni-
tubakora.” Hahwo baasi ̱ndi̱ki̱ri ̱ ku̱di̱ na maani
Looti̱, kadooli̱ babi̱nye mulyangu.

10 Bei̱tu ̱ badulu banyakubba mu nnyu̱mba
baahu̱lu ̱ki̱i ̱rye mikono baasika Looti̱
baamwi ̱ngi̱i ̱ryamu nnyu̱mba bakingamulyangu.

11 Bamalayika bei̱jeeri̱ mei̱so ga badulu
na basigazi banyakubba ha mulyangu,
bei̱ceeri ̱ ni̱bapu ̱mpu̱u ̱ta ha mulyangu mpaka
b ̯u̱bajwahi̱ri ̱.

12 Mwomwo bamalayika baab̯u ̱u̱lya Looti̱ ni-
bakoba yati, “Mu kiki kiikaru olinamwo bantu
baamu bandi: bageni ̱, batabani ̱ baamu, bahara
baamu rundi muntu waamu yensei̱ ali mu
rub ̯uga? Batoole mu kiki kiikaru,

13 hab ̯wakubba kujumiira kuli ha kiki ki-
ikaru kuli kunene mu mei ̱so ga MUKAMA kandi
MUKAMA atu ̱tu̱mi ̱ri̱ ku ̱ki̱hwerekereerya.”

14 Nahab̯waki ̱kyo, Looti̱ yaabyoki̱ri ̱ yaagyenda
hali bageni ̱ baamwe banyakubba berangi̱i ̱ri̱
19:11 19:11 2 Kyabakama 6:18
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bahara baamwe yaabaweera naakoba
yati, “Mu̱byoke, mu̱ru̱ge mu kiki kiikaru,
hab ̯wakubba MUKAMA ali heehi ̱ ku̱zi ̱kya rub ̯uga
lulu.” Bei̱tu ̱ bageni̱ baamwe baatekerezengi̱
akusandaara.

15 B̯wi̱re b̯ub̯wali heehi̱ kukya, bamalayika
baaweereeri̱ Looti̱ nibakoba yati, “Byoka ot-
wale mu̱kali ̱ waamu na bahara baamu babiri
bali haha, mutahwerekeera mu rub̯uga lulu
b ̯ulwakabba nilukufubirwa.”

16 Looti̱ yaalikwesitasita, kasi bab ̯wo ba-
malayika baamukwata ha mukono, baakwata na
mukono gwa mu̱kali ̱ waamwe, na mya bahara
baamwe babiri. Hab ̯wakubba MUKAMA yaali
na mbabazi ̱ nabo, bamalayika baatoori̱ Looti̱ na
bantu baamwe mu nnyu̱mba, baabahu ̱lu̱kya mu
rub ̯uga.

17 B ̯u̱baamaari ̱ ku̱bahu̱lu ̱kya, babaweera ni-
bakoba yati, “Mwi̱ru ̱ke, mu̱takwa. Mutawona
i ̱nyu̱ma, kandi mutemeera mu kyeya. Mwi̱ru ̱ke
mwebi̱se mu nsahu mutahwerekeera.”

18 Looti ̱ yaakoba yati, “Kwahi mukama wange,
19 muheereza waamu mbweni̱ kwongonzi̱ri ̱,

wankwatirwa mbabazi ̱ zinene ku̱honi̱a b ̯womi
b ̯wange, bei̱tu ̱ tinsobora kwi ̱ru̱ka nkadwa ha
nsahu zi ̱di̱ kabii katakandoori̱ho nkakwa.

20Wona, rub ̯uga lwa ntadiiko, luli heehi ̱ kandi
lu ̱dooli̱. Leka hooho nyi̱ru̱ki ̱re aleke mpone.”

21 Malayika yaamuweera naakoba yati, “Kiki
kyosabi̱ri ̱ nkyegwi̱ri ̱ na rub ̯uga lwobazi̱ri ̱ho
ti ̱ndu̱lu ̱hwerekereerya.

22 Wanguha b ̯wangu oi̱ru ̱ke, ti ̱nkwi ̱za kukora
kintu kyensei̱ otakadoori̱yo.” (Kyokyo rub ̯uga
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lu ̱lwo baalweti ̱ri̱ Zowali̱, makuru gaakyo nti,
“kiikaru ki ̱dooli̱.”)

23 Looti̱ kudwa Zowali ̱ lyoba lyali li ̱hu̱lu̱ki ̱ri̱.
24 KasiMUKAMA yaasi̱ndi ̱ka na mwiguru

b ̯uganga b̯wa mworo gukwaka nka ndagali̱
hali mbuga za Sodomu̱ na Gomora.

25 Yaahwerekereerya mbuga zi ̱zo na kyeya
kyensei̱, bantu banyakwicalangamumbuga zi̱zo,
na b̯uli kintu kyensei̱ kinyakubba ki̱meeri̱ heit-
ehe.

26 Bei̱tu ̱ mukaa Looti̱ yaali naakumuhon-
deeranga, yaamagi̱ri ̱ i ̱nyu̱ma, yaafooka nkondo
gya mu̱kwa.

27 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaabyoki̱ri ̱ mwakya karei,
yaagyenda yaadwa ha kiikaru ki ̱kyo kiyaali
arombeeri ̱ho na MUKAMA,

28 yaabyokya mei̱so yaalingiira Sodomu̱ na
Gomora na nsi gyensei̱ gya kyeya, yaawona
mwi ̱ca mu nsi gi ̱gyo ni̱gu ̱ku̱tu ̱u̱ka nka mwi ̱ca
gwa kikoomi.

29 Bi ̱byo byobyo byabbeeri̱ho Ruhanga
b ̯u̱yaahwerekereerye mbuga za mu kyeya,
yei̱zu ̱ki ̱ri̱ ki ̱yaaragani̱si̱i ̱rye I̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
yaatoola Looti ̱ mu kabii ka kuhwere-
keera, b ̯u̱yaahwerekereerye mbuga Looti̱
zi ̱i ̱yei̱calengi̱mwo.

30 Looti̱ yaaru̱gi ̱ri̱ Zohara yeicala mu nsi
gya nsahu hamwei̱ na bahara baamwe babiri
hab ̯wakubba yaati ̱i̱nengi ̱ kwicala Zowali̱. Na-
hab ̯waki̱kyo yei ̱calengi̱ mu b̯wingira na bahara
baamwe babiri.
19:24 19:24 Matayo 10:15; 11:23, 24; Lu̱u ̱ka 10:12; 17:29; 2
Peeteru 2:6; Yu ̱da 19:26 19:26 Lu ̱u ̱ka 17:32
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31 Muhara waamwe mu̱zegei ̱zo yaaweereeri̱
nyakaab̯u muto naakoba yati, “Bbaaweetu̱
agu̱lu ̱u̱si ̱ri̱, kandi tihaloho mudulu mu nsi gigi
akwi ̱za kutuswera nka bantu bensei̱ kubakora.

32Hati̱, tu ̱he Bbaaweetu ̱maaci anywe atamiire,
tulaale nayo, aleke tubyale baana beetu̱ kurugira
hali bbaaweetu ̱.”

33 Nahab ̯waki̱kyo kiro ki̱kyo baatami̱i ̱rya
bbaawaab ̯u, muhara mu̱zegei ̱zo yaagyenda
yaalaala nayo, Looti̱ atekeege muhara waamwe
haayaaleeri̱ rundi ha yaabyokeeri̱.

34 Kiro kinyakuhonderaho muhara mu̱handu̱
yaaweereeri̱ nyaakaab̯u muto naakoba yati,
“I ̱jolo nyaaleeri̱ na bbaaweetu ̱ kyadeeru twon-
gere tu̱mu ̱tami̱i̱rye, nawe ogyende olaale nayo
aleke tulinde lubyalu lwetu̱ nitulutolira hali
bbaaweetu ̱.”

35 Nahab ̯waki̱kyo, i ̱jolo li̱lyo baataami̱i ̱rye
bbaawaab ̯u muhara muto yaagyenda yaalaala
nayo, bbaawaab̯u atakeege muhara waamwe
haayaaleeri̱ rundi ha yaabyokeeri̱.

36 Bahara ba Looti̱ kwokwo beemeti̱ri ̱ ni-
baatwekwa bbaawaab̯u.

37 Muhara mu̱zegei̱zo yaabyeri̱ mwana wa
b ̯udulu, yaamweta Mowaabbu. Yooyo bba
Bamowaabbu na hataati̱.

38 Muhara muto nayo yaabyala mwana wa
b ̯udulu, yaamweta ibara Benami ̱. Yooyo bba
Bamooni̱ na hataati̱.

20
I̱bbu ̱rahi̱mu̱ na Abbi ̱mereki̱
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1 I̱bbu ̱rahi̱mu̱ b ̯u̱yaaru ̱gi ̱ri̱ ku̱kwo, yaakwata
muhanda gukugyenda mu nsi gya Negeb̯u ̱ ye-
icala hakati ̱ wa Kadesi̱ na Su̱u ̱ru̱ kandi yeicala
mu Geraali̱ hab ̯wa kasu ̱mi̱ kadooli̱.

2 I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ yaaweereeri̱ bantu nti, mu̱kali̱
waamwe Saara, ali nyaakaab̯u. Nahab ̯waki̱kyo,
Abbi̱mereki̱ mukama wa Geraali̱ yaatu̱mi ̱ri̱ baa-
mutwalire Saara.

3 Bei ̱tu̱ i ̱jolo, Ruhanga yei̱zi ̱i ̱ri̱ Abbi̱mereki̱ mu
kilooto, yaamuweera naakoba yati, “Weegi̱ri̱
nka kwoli mu ̱ku̱u̱, mu̱kali ̱ gyotweri ̱ okugyenda
ku̱mu ̱gwaho, hab ̯wakubba mukaa mudulu.”

4Abbi̱mereki̱ yaali atakesu ̱mi̱i ̱ranga Saara. Na-
hab ̯waki̱kyo, yaabazi̱ri̱ naakoba yati, “MUKAMA
okwi ̱za kwi ̱ta ihanga litali na musangu?

5 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yooyo yambwereeri ̱ nti, ‘Mu̱kali̱
yogo ali nyakeetu̱.’ Kandi na mu ̱kali̱ yankei
yambwereeri ̱ naakoba nti, ‘Ali weetu̱.’ Kiki
nyaaki̱koori̱ nyetegeri̱i ̱ze ki̱mwei ̱ kandi ntali na
kabii kankwendya kukora mudulu yogwo.”

6Hei̱nyu̱ma Ruhanga yaaweereeri ̱ Abbi̱mereki̱
na mu kilooto naakoba yati, “Nkyegeeri ̱ ki ̱mwei̱
nka kuwaali mu̱nanu̱ku ̱ toli na nsobi̱. Na-
hab ̯waki̱kyo, nyaaku̱geeni ̱ kukora kibii, kyokyo
ntakwi ̱ki̱ri ̱i ̱ze kumukwataho.

7 Hataati ̱ nu mu̱kali ̱ mu̱ku ̱bi̱i ̱rye mudulu
waamwe, hab̯wakubba ali mu ̱ragu̱ri̱ wa
Ruhanga kandi akwi̱za kukusabira womeere.
Bei̱tu ̱ Kakubba otamwi̱ri ̱ri̱i ̱rya mu̱kali̱ waamwe,
weege nka kwokwi̱za ku̱kwa na bantu baamu
bensei̱.”

8 Abbi̱mereki̱ yaabyoki ̱ri̱ mwakya karei, yeeta
20:2 20:2 Ntandiko 12:13; 26:7
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baheereza baamwe bensei̱, yaabasoboora bintu
byensei̱. Badulu baba b ̯u̱ti ̱i ̱ni ̱ b̯wabakweti ̱ hoi̱

9 Kasi Abbi̱mereki̱ yeeta I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
yaamu̱b ̯u̱u ̱lya naakoba yati, “Kyani
ki ̱waatu̱koori̱? Nyaaku̱sobeereerye kyani ki ̱kyo
kinyakukuha kundeetera kibii kikwijana hahwo
hamwei̱ na b̯ukama b̯wange? Onkoori̱ bintu
bi̱tasemereeri̱ kunkora.”

10Abbi̱mereki̱ yaab ̯u̱u ̱lya I ̱bbu̱rahi̱mu̱ naakoba
yati, “Waagyendereeri̱ kyani kukora kintu nka
ki ̱kyo?”

11 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Ki̱nyaaku̱nkoserya ki ̱kyo nyaateekerezengi̱ nti,
‘Bantu bamu kiikaru kiki ti̱bati ̱i̱na Ruhanga na
kadooli̱ kandi nti bakwi ̱za ku̱nzi ̱ta ni ̱banzi̱ndi̱ra
mu̱kali ̱ wange.’

12 Kwongera ha ki̱kyo mu̱kali̱ yogwo ali
nyaakeetu̱ kwo, tubyalwa bbaaweetu̱ omwei ̱,
twahukanwa bamaaweetu ̱, yooyo gi̱nyaatu̱ngi ̱ri̱.

13 Kandi Ruhanga b̯u ̱yandagi̱i ̱ri̱ kuruga mu
makaa ga bbaabba, nyawereeri̱ mu̱kali̱ yogwo
ninkoba yati, ‘Kiki kyokyo kikorwa kya mbabazi̱
kyosemereeri ̱ kunkoora: hensei̱ ha twakad-
wanga okobenge yati, “Mudulu yogwo weetu̱.”
’ ”

14 Hei ̱nyu̱ma Abbi̱mereki̱ yaakweti̱ ntaama,
nte, baheereza na bazaana yaabiha I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
kandi yaamwi ̱ri̱ri ̱i ̱rya mu̱kali ̱ waamwe Saara.

15 Abbi̱mereki̱ yaakoba yati, “Wona itehe
lyange, ndi̱lyo, gyenda oicale cali hookwendya.”

16 Yaaweera na Saara naakoba yati, “Weenyu̱
mu̱heeri̱ bicweka bya feeza ru̱ku̱mi ̱, ku̱kwo
kwokwo kukutoolaho kihemu mu mei̱so ga
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bantu bensei̱ boicala nabo kandi b ̯u̱kei̱so mu
mei̱so ga bensei̱ nka kwotali na kabii.”

17 Kasi I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ yaasaba Ruhanga,
Ruhanga yajumuura Abbi̱mereki̱ kandi
yajumuura na mu̱kali̱ waamwe na bazaana
baamwe, aleke babyale baana.

18 Hab̯wakubba nnyu̱mba gya Abbi̱mereki̱
gyensei̱ MUKAMA yaali agi ̱i̱mi ̱ri̱ lubyalu hab̯wa
Saara mukaa I̱bbu ̱rahi̱mu ̱.

21
Kubyalwa kwʼI̱saka

1 MUKAMA yaaheeri̱ Saara mu̱gi ̱sa nka kuyaali
yeeragi̱ri̱.

2 Saara yeemeti̱ri̱ yaabyalira I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
mwana wa b̯udulu. I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yaali agu ̱lu̱u ̱si̱ri ̱.
Kiki kyabbeeri ̱ho mu kasu ̱mi̱ ka Ruhanga
yaabazi̱ri ̱.

3 I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ yeeti ̱ri̱ mwana wa Saara
gi ̱yamu̱byali̱i̱ri ̱ I ̱saka.

4 I ̱saka b̯u ̱yaadooseerye biro munaanei,
bbaawe I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yaamusala kapapa nka
Ruhanga kuyaali amu ̱ragi̱i ̱ri̱.

5 I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ yaali adooseerye myaka ki̱ku̱mi ̱,
I ̱saka hayaabyali̱i ̱rwe.

6 Saara yaakoba yati, “Ruhanga andeeteeri̱
nseku. Muntu yensei ̱ yaakeegwa nti mbyeri̱
mwana akwi̱za kuseka.”

7 Kandi yei̱ra yaakoba yati, “Atali Ruhanga
naani wondi yaaku ̱weereeri ̱ I ̱bbu̱rahi̱mu̱ Saara
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alyonkya baana? Bei̱tu ̱ nyamubyaliramwanawa
b ̯udulu naali agu̱lu̱u ̱si̱ri ̱.”

8 Mwana yaahandi ̱ri̱ yaacuuka. Kandi
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaakoori̱ B̯u ̱genyi̱ b̯ukooto ha ki ̱kyo
kiro.

9 Bei̱tu ̱ Saara b̯u ̱yaaweeni̱ mwana wa Ha-
gara Mu ̱nyami̱si ̱ri̱ gi ̱yaali abyali̱i̱ri ̱ I̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
naaku̱jooga mwana waamwe I̱saka,

10 Saara yaaweera I ̱bbu̱rahi̱mu̱ naakoba yati,
“Binga muzaana yogo aruge haha na mwana
waamwe hab ̯wakubba mwana wa muzaana tal-
igwetwa hamwei̱ na mwana wange I̱saka.”

11 Ki̱kyo kyabi ̱hi̱i̱ze I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ hab ̯wa ku-
muragira kubinga mwana waamwe.

12 Bei ̱tu ̱ Ruhanga yaaweereeri̱ I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
naakoba yati, “Ki̱kyo kitakubihiiza kubinga
mwana waamu na mu̱kali̱ waamu muza-
ana. Kyensei̱ Saara kiyaakakuragira okikore
nka kwaku̱ragi̱i̱ri ̱ hab ̯wakubba I ̱saka yooyo
alikubyalira beizukulu banyaaku̱ragani̱si̱i ̱rye.

13 Kandi mwana wa muzaana nayo ndimuto-
lamwo ihanga hab ̯wakubba waamu̱byeri̱.”

14 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaabyoki̱ri̱ mwakya karei, yaat-
wala mugaati na kisahu kya meezi̱, yaakiha
Hagara yaaki ̱mu̱tweka. Yaamuweera agyende
na mwana waamwe. Hagara yaagyendi̱ri̱ yeicala
naazengeera mwirungu lya Bbeeri ̱-sebba.

15 Meezi̱ gayaali nago mu kisahu
b ̯u̱gaamali ̱ki̱ri ̱, yei̱ci ̱ya mwana hansi ha kisaka.

16 Kasi yaagyenda hadeiho yeicaara mwanya
gwa mita ki̱ku ̱mi̱ yaakoba yati, “Ti̱nkwendya ku-
21:10 21:10 Bagalati̱ya 4:29-30 21:12 21:12 Baru ̱u̱mi ̱ 9:7;
Bahebburaniya 11:18
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wona mwana wange naalimwo ku ̱kwa.” Hagara
yei̱caali ̱i̱ri ̱ yaatandika kulira.

17 Ruhanga yeegwi̱ri ̱ mwana naakulira,
malayika wa Ruhanga yeeta Hagara na mwiguru
yaamuweera naakoba yati, “Kyani kotu̱ntwi̱ri ̱?
Leka ku̱ti ̱i ̱na, Ruhanga yeegwi̱ri ̱ kulira kwa
mwana waamu cali ali.

18 Byoka osenge mwana waamu omukwate
omu̱tati ̱i ̱rye, hab̯wakubba ndimutolamwo
ihanga likooto.”

19 Kasi Ruhanga yeijula mei̱so ga Hagara
yaawona i ̱zu ̱ba lya meezi ̱, yaagyenda yaataha
meezi ̱ yei̱zu ̱u̱lya kisahu kyamwe, yaaha mwana
waamwe yaanywa.

20 Ruhanga yaali̱ndi ̱ri̱ mwana yogwo, yaa-
handa. Mwana yei ̱ceeri̱ mwirungu yeega hoi̱
kulasa b ̯uta.

21 Yei̱calengi ̱ mwirungu lya Parani̱. Mmaawe
yaamutungira mu̱kali̱ Mu ̱nyami̱si ̱ri̱.

22 Mu kasu ̱mi̱ kakwo Abbi̱mereki̱ na
Fi̱koli̱ mu̱handu ̱ wei̱he lyamwe baaweereeri̱
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ nibakoba yati, “Ruhanga eicale
nawe mu byensei ̱ byokora.

23Hataati̱ nu, rahira mumei̱so ga Ruhanga nka
kwotalinkora kubiibi, nka kwotalikora kubiibi
beizukulu bange, gya nka ku ̱nku̱gi ̱ri̱i ̱ri̱ mbabazi̱
nawe kwokwo olinkoora kandi kwokwo olikoora
gigi nsi gyokwicalamwo.”

24 I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yaakoba yati, “Ndahi̱i̱ri ̱.”
25 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ b ̯u̱yeeŋu̱ru ̱ŋu̱u̱ti ̱i ̱rye

hab ̯wei̱zu ̱ba lya meezi̱ lya baheereza ba
Abbi̱mereki̱ libaalingi banyagi̱ri̱,
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26 Abbi̱mereki̱ yaakoba yati, “Ti̱nyeegi̱ri ̱ mun-
yakukora ki̱kyo atambwereeri̱, ki̱kyo tinkakyeg-
wanga, mwomwo gwakubanza ku̱kyegwa.”

27 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaakwata ntaama na nnumi
yabiha Abbi̱mereki̱, bantu bab ̯wo babiri baakora
ndagaanu.

28 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaahu̱kani̱i ̱ryemwo mwigana
lyamwe ruusi musanju za ntaama.

29Abbi̱mereki̱ yaab ̯u̱u ̱lya I ̱bbu̱rahi̱mu̱ naakoba
yati, “B ̯uguma za ntaama musanju zosooroozi̱ri̱
zi ̱ku̱manyi̱sya kyani?”

30 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
“B ̯uguma za ntaama zizi musanju zitwale
noozitoolera mu ngalu zange aleke obbe kei̱so
aku̱gu ̱mya nka kundi gyagya munyakulima
i ̱zu̱ba lili.”

31 Kicweka ki̱kyo kyokyo baakyeti̱ri̱ Bbeeri̱-
sebba hab̯wakubba haha hooho babiri
baarahi̱ri̱i ̱ri ̱.

32 Kwokwo baakoori̱ yati ndagaanu nibali
Bbeeri ̱-sebba. Hei̱nyu̱ma, Abbi̱mereki̱ na Fi̱koli̱
mu̱handu ̱ wei̱he lyamwe, baasetu̱ki̱ri ̱ beemuka
mu nsi gya Baf̱iri ̱si̱i ̱ti ̱.

33 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaasi̱mbi ̱ri̱ musaali mu ̱nonde
mu nsi gya Bbeeri̱-sebba kandi yaaramya
MUKAMA Ruhanga wa biro byensei̱.

34 I ̱bbu ̱rahi̱mu̱ yaamaari̱ biro binene mu nsi
gya Baf̱iri ̱si̱i ̱ti ̱.

22
Ruhanga Naalenga I̱bbu ̱rahi̱mu̱
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1 Bi̱byo b ̯u̱byamali̱ki̱ri ̱, Ruhanga yaapi ̱mi̱ri̱
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaamweta naakoba yati,
“I ̱bbu̱rahi̱mu̱.” I ̱bbu ̱rahi̱mu̱, yeetab̯uka yati,
“Ndi haha.”

2 Ruhanga yaamuweera naakoba yati, “Twala
I ̱saka mu ̱tabani̱ waamu musa, mu̱tabani̱ waamu
gi ̱wendya, ogyende mu nsi Mori ̱ya omumpon-
gire, nka kihongwa kyokye ha lusahu lun-
yakuweera.”

3 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaabyoki̱ri ̱ mwakya karei,
yaani̱i ̱na ndogoyi̱, yaatwalegeeni ̱ badulu babiri
na mu̱tabani̱ waamwe I ̱saka. Yaateenyi̱ri̱ nkwi̱
za kwokya kihongwa. Yaabyoki̱ri̱ yaagyenda mu
kicweka kya Ruhanga ki ̱yamu̱weereeri ̱.

4 Kiro kyakasatu, I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yaabyokeerye
mei̱so yaawona kiikaru ki̱kyo nikili hadeiho.

5 Nahab ̯waki̱kyo I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ yaaweereeri̱
badulu baamwe naakoba yati, “Nywe
mwi ̱calenge haha na ndogoyi̱, gya na musigazi
yogo, katugyende ntadiiko ku̱di̱ tu ̱ramye tu ̱kwi ̱ra
tu ̱baagye haha.”

6 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaasengi̱ri ̱ nkwi ̱ za kwokya ki-
hongwa, yaazi̱tweka I ̱saka mu̱tabani̱ waamwe.
Yo I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaakweti̱ mworo na nsone,
baagyenda.

7 I ̱saka yeeti ̱ri̱ bbaawe I̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
yaamu̱b ̯u̱u ̱lya naakoba yati, “Bbaabba!,” Bbaawe
yeeteb ̯uka naakoba yati, “Ee, kyani mwana
wange?” I ̱saka yaab̯u ̱u̱lya bbaawe naakoba yati,
“Mworo na nkwi ̱ mbibibyo, bei̱tu ̱ mwana gwa
ntaama gya kihongwa kya kwokya gili hanya?”

8 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
22:2 22:2 2 Byamu̱b̯u ̱si̱nge 3:1
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“Mwana wange, Ruhanga yankei yooyo
yewonira mwana gwa ntaama gya kihongwa
kya kwokya.” Babiri baba beeyongeeri̱ na
lugyendu lwab̯u.

9 B ̯u̱baadoori ̱ ha kiikaru kya Ruhanga
ki ̱yaaweereeri̱ I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaatara kyoto,
yaapanga nkwi ̱, yaabboha I̱saka mu̱tabani̱
waamwe, yaamu ̱garami̱ri ̱i̱rya ha kyoto ha nkwi ̱.

10 Kasi, I̱bbu ̱rahi̱mu̱ yaasenga nsone kusala
mwana waamwe nka kihongwa.

11 Bei ̱tu̱ malayika wa MUKAMA yaamweti̱ri̱
na mwiguru naakoba yati, “I̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
I ̱bbu̱rahi̱mu̱.” I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yeeteb ̯uka yati, “Ndi
haha.”

12 Yamuweera naakoba yati, “Otahutaaza
mwana waamu, nyetegeri̱i ̱ze nka kwoku ̱ti ̱i ̱na
Ruhanga, ti ̱wanzi̱ma mwana waamu omwei̱
musa.”

13 I̱bbu ̱rahi̱mu̱ yaabyokeerye mei̱so yaam-
agamaga, i ̱nyu̱ma lyamwe, yaaweeni ̱ mpaya
gya ntaama, mahembe gaayo gakwati̱i ̱rwe mu
kisaka. Yaagyendi̱ri ̱ yaagitolayo, gyogyo yaa-
honga. Kyabba kihongwa kyokye mu kiikaru kya
mwana waamwe.

14 Kiikaru ki̱kyo, I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yaakyeti̱ri ̱,
“MUKAMA yooyo agaba.” Na hataati̱ kwokwo
bakoba yati, “Ha lusahu lwa MUKAMA yooyo
akwi ̱za kugaba.”

15 Malayika wa MUKAMA yeezolokeerye mwig-
uru yeeta I ̱bbu̱rahi̱mu̱ gwakabiri,

16 yaamuweera yati, “MUKAMA akukoba yati,
‘Gya nyankei ndahi̱i ̱ri̱ hab̯wakubba okoori̱ kintu
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kiki, ti ̱wanzi̱ma mwana waamu omwei ̱ yankei,
17 mananu kwo ndikuha mu̱gi ̱sa, ndi̱kanyi̱sya

beizukulu baamu beijane nzota za mu
mwanya kandi beijane musinyi gwa ha
mutanda. Beizukulu baamu balitwala mbuga za
banyanzigwa baab̯u,

18 kandi mu beizukulu baamu mahanga gensei̱
ga hansi hooho galitungira mu̱gi ̱sa, hab̯wakubba
waab̯u ̱ndali̱i ̱ri̱ iraka lyange.’ ”

19 Nahab̯waki ̱kyo, I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yei̱ri ̱ri̱
hayaati̱gi ̱ri̱ badulu baamwe beemuka Bbeeri̱-
sebba, hooho I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yeicala.

Beizukulu ba Nahoori̱
20 Bi ̱byo b̯u ̱byamali̱ki̱ri ̱, bantu baaweera

I ̱bbu̱rahi̱mu̱ nibakoba yati, “Mi̱ri ̱ka abyali̱i ̱ri̱
weenyu̱ Nahoori̱ baana baba:

21 U̱zi ̱ yooyo mu̱zegei̱zo, B ̯u ̱u̱zi ̱, yooyo akumug-
wera, hakuhonderaho Kemweri̱ bba Aramu,

22 baateeryaho Kesedi̱, Hazo, Fi̱ri ̱dasi̱, Ji ̱di̱raaf̱i
na Bbeesweri̱.”

23 (Bbeesweri ̱ yooyo yaabyeri̱ Rebbeeka.)
Baana munaanei baba boobo Mi̱ri ̱ka yaabyeri̱
hali Nahoori̱ waab ̯u I̱bbu ̱rahi̱mu ̱.

24 Kandi mu̱kali̱ waamwe wakabiri gi̱beetengi̱
Rehuma, yaabyeri ̱, Teebba, Gahamu, Tahasi na
Maaka.

23
Ku ̱kwa kwa Saara na Kumuziika

1 Saara yaadooseerye myaka ki̱ku ̱mi̱ na
maku ̱mi̱ gabiri na musanju.
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2 Yaakwereeri̱ mu kyaru kya Ki̱ryasi ̱-araba
(hataati ̱ gyegebeerwe nka Hebbu̱rooni ̱) mu nsi
gya Kanani̱. I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaasaali ̱i̱rwe hoi̱ kandi
yaalira Saara mu̱kali̱ waamwe.

3 I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yaati ̱gi̱ri ̱ hahwo mu ̱ku̱u̱
waamwe, yaagyenda yaaweera Bahi̱i ̱ti ̱ naakoba
yati,

4 “Ndi munyamahanga muli nywe, kandi
mu̱goonyi̱. Mu̱ngu ̱li̱sye kibanja haha, kibbe
kyange. Nki̱koresye kuziika mu̱kali̱ wange ku-
rungi.”

5 Bahi̱i ̱ti ̱ baamwi ̱ri̱ri ̱mwo nibakoba yati,
6 “Mukama wange weegwa kitukukoba,

oli Ruhanga muli twe wab ̯u̱sobozi ̱. Ziika
mu̱ku ̱u̱ waamu mu kituuru ki ̱weesi ̱i̱mi ̱ra mu
bituuru byetu̱, tihaloho muntu yensei̱ muli
twe aku̱kwi̱ma rundi akukugaana kituuru
hab ̯waziikira mu̱ku̱u ̱ waamu.”

7 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaabyoki ̱ri̱ yeetu ̱lu̱ki ̱ri̱i ̱ri̱
yaasi ̱i̱ma Abahi ̱i̱ti ̱ banyansi.

8 Yaabaweera naakoba yati, “B ̯umwakabba
ni ̱mu̱kwendya nziike mu ̱ku̱u̱ wange,
mwetegeerye kinkukoba, kandi mutagire
Efu̱rooni ̱ mu̱tabani̱ wa Zohara,

9 aleke ampe b̯wingira b ̯wamwe b̯uli Makipera
ha nsaru gya kibanja kyamwe. Muhendu
gwakyo gwensei̱ guyakancwa nkugumusasula
nywensei̱ nimukuwona libbe i̱ri ̱mbo lyange.”

10 Mu kasu ̱mi̱ kakwo Efu̱rooni ̱ yaali na Bahi ̱i ̱ti̱
bei̱ra, yei̱ri ̱ri ̱mwo I̱bbu ̱rahi ̱mu̱, Abahi ̱i ̱ti ̱ ben-
sei ̱ nibali beecooki̱ri̱ mu rub ̯uga kwetegeerya,
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yaakoba yati,
11 “Kwahi, mukama wange nyeetegeerya,

kibanja ki̱kyo nkukikuha hamwei̱ na b̯wingira.
Nkukuraganisya mu mei̱so ga bantu beihanga
lyange kibanja nkukikuha, oziike mu ̱ku̱u̱
waamu.”

12 Nahab ̯waki̱kyo, I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ yeetu ̱lu̱ki ̱ri̱
hansi yaasi ̱i̱mi ̱ri̱ Bahi ̱i ̱ti ̱.

13 Yaaweera Efu̱rooni ̱ bantu bensei̱ nibak-
wetegeerya, naakoba yati, “Nku̱taagi̱i ̱ri̱ nzegwa,
kansasule muhendu gwa kibanja kiki. Ikiriza
ngukuhe, aleke nziikemwo mu̱ku̱u ̱ wange.”

14 Efu̱rooni ̱ yaaweereeri̱ I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ naakoba
yati,

15 “Mukama wange nzegwa, kicweka kyeitehe
kikugula sente zikwijana sekeeri̱ bi̱ku̱mi ̱ binei,
kikyani hali we nagya? Ziika mu̱ku̱u ̱ waamu.”

16 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yeikiraniza nʼEfu̱rooni ̱,
yaamu̱pi ̱mi̱ra ku ̱si̱gi ̱ki̱ra ha muhendu
gu ̱yabazi̱ri ̱, Abahi ̱i ̱ti ̱ nibakwegwa, zoozo sekeeri̱
bi̱ku ̱mi̱ binei za feeza, nibahondera muhendu
gwa basu ̱u ̱b̯u ̱zi̱ gunyakubba niguloho mu
kasu ̱mi̱ kakwo.

17 Nahab̯waki ̱kyo, kibanja kyʼEfu̱rooni ̱,
kinyakubba nikili Makipera gili Mu
b ̯uhulukalyoba b̯wa Mamu ̱le, kibanja na
b ̯wingira b̯unyakubba nib̯ulimwo, misaali
myensei̱ minyakubba nimili mu kibanja,
kumalayo nsaru zensei̱,

18 byensei̱ baabi̱heeri̱ I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ mu mei ̱so
gʼAbahi ̱i ̱ti ̱, bibbe bintu byamwe hab̯we bantu
bensei̱ banyakubba bei̱zi̱ri ̱ heirembu lya rub ̯uga
nibakuwona.
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19 Ki̱kyo b̯u ̱kyamali̱ki ̱ri̱, I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
yaaziika Saara mu̱kali ̱ waamwe mu b̯wingira
b ̯unyakubba mu kibanja kinyakubba nikili
Makipera ha b̯uhulukalyoba b ̯wa Mamu ̱le
(hataati ̱ gyegebeerwe nka Hebbu̱rooni ̱) mu
nsi gya Kanani̱.

20 Musiri na b ̯wingira b̯unyakubba
nib̯ugulimwo binyakubba bya Bahi̱i ̱ti ̱,
baabi̱tu ̱ndi̱si ̱i̱rye I ̱bbu̱rahi̱mu̱, lyabba i ̱ri̱mbo
lyamwe.

24
I̱saka na Rebbeeka

1 Mu kakwo kasu ̱mi ̱, I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yaali
agu̱lu ̱u̱si ̱ri̱ hoi̱ kandi MUKAMA yaali amu̱heeri̱
mu̱gi ̱sa mu bintu byensei̱.

2 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaaweereeri ̱ muheereza
waamwe mu̱handu ̱ wa bintu bya mu nnyu̱mba
gyamwe byensei̱ naakoba yati, “Taa mukono
gwamu hansi wa kiberu kyange,

3 Nkwendya orahire mu mei̱so ga MUKAMA
Ruhanga wa mwiguru na nsi nti, toli̱tooleerya
mu̱tabani̱ wange mu̱kali̱ mu bahara ba Bakanani̱
bankwicala nabo,

4 bei̱tu ̱ gyenda mwihanga lyange, mu bantu
ba luganda lwange hooho otooleerye mu̱tabani̱
wange I ̱saka mu̱kali ̱.”

5 Muheereza yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Mu̱kali ̱ Kakubba asuula kwi ̱za nagyamu nsi gigi
b ̯u mu̱tabani̱ waamu, ndimutwala mu gi̱gyo nsi
gi ̱waaru̱gi ̱i̱ri ̱mwo?”
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6 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yei̱ri̱ri ̱mwo muheereza naakoba
yati, “Ki ̱kyo otali ̱ki̱geryaho okatwala ku̱kwo
mwana wange.

7 MUKAMA, Ruhanga wa mwiguru yantoori̱
mu nnyu̱mba gya bbaabba. Yantoola mu nsi
gya kwamwetu ̱. Ruhanga yaakoori̱ ndagaanu
ginyamaani nagya naakoba yati, ‘Nsi gigi ndigiha
beizukulu baamu,’ alituma malayika waamwe
akubanzeyo. We wolidwayo okwi̱za kwagya
mu̱kali ̱ gyolitungira mu ̱tabani̱ wange.

8 Kakubba mu̱kali̱ yogwo asuula kwi ̱ra nawe,
kirahiro kyorahi̱i ̱ri ̱ kilibba kitakukukwata ky-
onkei otalitwala ku̱kwo mwana wange.”

9 Nahab̯waki ̱kyo muheereza yaahu̱lu ̱ki̱i ̱rye
mukono gwamwe hansi gya kiberu kya
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ mukama waamwe, yaamurahiira
nka kwali ̱dosereerya ki ̱kyo kyamu̱ragi̱i ̱ri̱.

10 Kasi mwomwo muheereza yaatoolamwo
ngamira i ̱ku̱mi̱ mu ngamira za mukama
waamwe, yaasi̱mbu ̱ra yaagyenda. Mu kugyenda,
yaatwalegeeni̱ na bisembu bindi byensei̱
bya mukama waamwe yaakomoreeri̱mwo.
Yaakwata gwa Mesopotami ̱ya, yaadwa mu
rub ̯uga lwa kwamwab̯u Nahoori̱.

11 Joojolo mu b̯wi̱re b̯wa bakali ̱ bagyen-
deremwo kutaha meezi ̱, muheereza yogwo
yaatweri̱ zi ̱zo ngamira heehi ̱ nei̱zu ̱ba lya meezi̱
kuzagira, hanzei wa rub ̯uga.

12 Muheereza yaasabi̱ri ̱ naakoba yati,
“Ai̱ MUKAMA Ruhanga wa mukama wange
I ̱bbu̱rahi̱mu̱, nkwesengereerye ompe mu̱gi ̱sa
kiro kiki, woolokye mukama wange I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
ngonzi zinene.
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13 Wona nyemereeri̱ hei ̱zu̱ba lya meezi ̱, kandi
bahara ba bantu bamu rub̯uga bakwi̱za kutaha
meezi ̱.

14 Muhala ginyasaba nti, ‘Nku̱tagi ̱i̱ri ̱, wee-
tukula kyese kyamu nywe meezi ̱,’ yaakei̱ramwo
naakoba yati, ‘Nywa, kandi ngamira zaamu nazo
kanzihe meezi̱ zinywe,’ yogwo yooyo okubba
okomeeri̱ muheereza waamu I̱saka. Ki̱kyo
kyokyo nyegeraho nka ku̱wolokereerye mukama
wange ngonzi zaamu zinene.”

15 B̯uyaali atakamaari kusaba, hei̱zaho
Rebbeeka muhara wa Bbeesweri̱ mu̱tabani̱
wa Mi ̱ri̱ka, muka Nahoori̱ waab̯u I̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
yei̱zi ̱ri ̱ yeetweki ̱ri̱ kyese kyamwe kwibega.

16 Yaali muhala nyab̯urungi atakawonangaho
mudulu, yaasi̱ri ̱mu̱ki̱ri ̱ hei ̱zu̱ba yaataha meezi̱
yaagyenda.

17 Nahab̯waki ̱kyo, muheereza wʼI ̱bbu ̱rahi̱mu̱
yei̱ru ̱ka ku̱mu̱romba, yaamusaba naakoba yati,
“Nku̱tagi ̱i̱ri ̱, mpahoona meezi ̱ gaamu kyese
kyamu nywe.”

18 Muhala yeetu̱ku̱u ̱ri̱ kyese kyamwe, yaakik-
wata na mikono, yaakoba yati, “Nywa mukama
wange.”

19 B̯u ̱yaamaari̱ kumuha meezi̱ yaakoba yati,
“Ngamira zaamu nazo kanzitahire zinywe meezi̱
mpaka b̯ugakazidwa.”

20 Nahab̯waki ̱kyo, meezi ̱ ganyakubba nigali
mu kyese yaagaku̱su̱mu ̱la mu kyoho, b ̯wangu
b ̯wangu yei̱ra hei̱zu ̱ba yatahira ngamira zaamwe
zensei ̱ zaanywa kudwa b̯u ̱gaazi̱doori̱.

21 Mudulu yei̱ceeri ̱ amu̱li ̱ngi ̱ri̱i ̱ri̱ yeetekereeri̱,
yeetegereze lugyendu lwamwe MUKAMA
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b ̯uyaabba alu ̱heeri̱ mu̱gi ̱sa rundi kwahi.
22 Ngamira b̯uzamaari kunywa, mudulu yaak-

wata mpi ̱ta gya zaabbu gibalwala ku nni ̱ndo
gi ̱ku̱doosya b̯wozoho b̯wa guraamu mukaaga
(6), na bikomo bibiri bya zaabbu byakulwala
ha mikono bi̱ku ̱doosya b̯wozoho b ̯wa guraamu
ki ̱ku̱mi̱ na gabiri (120),

23 yaamu̱b ̯u̱u ̱lya naakoba yati, “We, oli muhara
wa naani? Muli na mwanya mu nnyu̱mba gya
bbaawu hatukusobora kulaala?”

24 Muhala yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati, “Gya, ndi
muhara wa Bbeesweri̱, mu̱tabani̱ wa Mi̱ri ̱ka
gi ̱yaabyeri̱ hali Nahoori̱.”

25 Yaab ̯u̱ni ̱i ̱rye yaakoba yati, “Tuli neisubi na
bidyo binene, na mwanya gwakulaalamwo.”

26Mudulu yeetu ̱lu̱ki ̱ri̱i ̱ri̱ yaaramya MUKAMA,
27 yaakoba yati, “MUKAMA ahaariizwe,

Ruhanga wa mukama wange I̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
yoolokeerye mukama wange ngonzi zaamwe
zinene na b ̯wesigwa b ̯wamwe. MUKAMA
yanzebembeeri̱ mu muhanda, yandoosya ha
nnyu̱mba gya ba luganda lwa mukama wange.”

28 Muhala yei̱ru̱ki ̱ri̱ yaasoboora baak-
wamwab̯u bintu bi ̱bbeeri̱ho.

29 Rebbeeka yaali na waab̯u gibakweta Lab-
bani̱. Labbani̱ yei ̱ru̱ki ̱ri̱ naagyenda hei̱zu ̱ba, hali
mudulu yaali.

30 B̯u ̱yakadoori̱ akawona mpi ̱ta na kikomo
nibili ha mikono mya nyaakaab̯u, kandi na
ku̱yeegwi ̱ri ̱ bigambu bya Rebbeeka nyaakaab̯u
bi̱yaabazi̱ri ̱ naakoba yati, “Mudulu kwokwo
ambwereeri ̱ yati.” Labbani̱ yaagyendi̱ri̱
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yaatoolayo mudulu, yaamwagi̱i ̱rye hei ̱zu̱ba
yeemereeri ̱ heehi ̱ na ngamira zaamwe.

31 Yaamuweera naakoba yati, “I ̱za, oingire mu
nnyu̱mba, we wa MUKAMA gi ̱yaaheeri̱ mu̱gi ̱sa
kyani ki ̱kwemereeseerye hanzei? Nnyu̱mba
ngi ̱tegeki̱ri ̱, na kiikaru kya ngamira ha zalaala.”

32 Nahab̯waki ̱kyo, mudulu yeingira mu
nnyu̱mba, Labbani ̱ yaatoola mbohero ha
ngamira yaaziha isubi, yaamuha meezi ̱ ga
kunaaba magulu, na gandi ga badulu bayaali
nabo, baanaabe magulu.

33 Baamu ̱segereerye bidyo adye, bei ̱tu̱ yo
yaakoba yati, “Ti̱nkwi ̱za kudya ntakabazi ̱ri̱
ki ̱nyezi̱ri ̱i̱ri ̱.” Labbani ̱ yaakoba yati, “Kibaze.”

34 Naahahwo, muheereza yaakoba yati, “Gya,
ndi muheereza wʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱,

35 MUKAMA yaaheeri̱ mukama wange mi̱gi ̱sa
minene, ali muntu wa ki̱ti ̱i ̱ni̱sa, amu̱heeri̱ ma-
gana ga nte, ga mbu ̱li ̱ na ga ntaama, feeza
na zaabbu, baheereza na bazaana, ngamira na
ndogoyi̱.

36 Saara mukaa mukama wange, yaabyali̱i ̱ri̱
mukama wange mwana wa b̯udulu, kandi de
agu̱lu ̱u̱si ̱ri̱, bei̱tu ̱ mwana yogwo, I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
amu ̱heeri̱ byensei̱ byali nabyo.

37 Mukama wange yaandahi ̱si̱i ̱rye naakoba
yati, ‘Otalitungira mwana wange mu̱kali̱, mu
bahara ba Bakanani̱, banyansi gindimu,

38 bei̱tu ̱ ogyende mu nnyu̱mba gya bbaabba,
mu luganda lwange, hooho otungire mwana
wange mu ̱kali̱.’

39 Nyeri̱ri̱mwo mukama wange nti, ‘B ̯undi
mu̱kali ̱ akusobora kusuula kwi ̱za nagya.’
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40 Bei ̱tu̱ yaakoba yati, ‘MUKAMA gimpereza
alituma malayika waamwe agyende nawe, kandi
aterekereerye lugyendu lwamu, kwokwo otun-
gire mu ̱tabani̱ wange mu̱kali ̱ akuruga mu ba
luganda lwange na mu nnyu̱mba gya bbaabba.

41 B ̯wolidwa mu baluganda lwange, b̯uli
kirahiro kiki, kilibba kitakukukwata. Kakubba
mu̱kali ̱ batamukuha, nab̯wo kirahiro kiki,
kilibba kitakukukwata.’

42 “Kiro kiki b ̯u̱nyadoori̱ hei̱zu ̱ba nyasaba
ninkoba yati, ‘Ai̱ MUKAMA Ruhanga wa mukama
wange I ̱bbu̱rahi̱mu̱, b ̯u̱waakabba nooku ̱si̱i ̱ma
kuha mu̱gi ̱sa lugyendu lwange lulu,

43 hataati̱ nyemereeri̱ hei̱zu ̱ba lya meezi̱
muhala akwi ̱za kutaha meezi ̱, ginyasaba nti,
“Nku̱tagi ̱i̱ri ̱, mpa meezi ̱ ga mu kyese kyamu
nnywaho,”

44 yaakeeramwo naakoba yati, “Nywa,
kandi na ngamira zaamu nazo kanzihe meezi̱
zinywe,” b̯u ̱b̯wo yogwo yooyo mu̱kali̱, MUKAMA
gi ̱yaakomi̱i ̱ri̱ mwana wa mukama wange.’

45 “B ̯unyakali ninkusaba, Rebbeeka yei ̱za
yeetweki ̱ri̱ kyese kwibega, yaasi ̱ri̱mu̱ki ̱ri̱
hei̱zu ̱ba, yaataha meezi ̱. Nyamusaba ninkoba
yati, ‘Nku̱tagi̱i ̱ri̱, mpahoona meezi ̱ nywe.’

46 B ̯ulohob̯uloho yeetu ̱ku̱u ̱ri̱ kyese yaakoba
yati, ‘Nywa, na ngamira zaamu nazo
nku ̱zi̱nywesya.’ Naahahwo nyaanywa, na
ngamira zange nazo zaanywa.

47 Mwomwo nyaamu̱b ̯u̱u ̱lya ninkoba yati, ‘We
oli muhara wa naani?’ Yei̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
‘Ndi muhara wa Bbeesweri̱, mu ̱tabani̱ wa Mi̱ri ̱ka
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gi ̱yaabyeri̱ hali Nahoori̱.’ Nyamu̱lwalyampi̱ta ha
nni ̱ndo, na bikomo ha mikono myamwe.

48 Nyaatu ̱lu̱ki ̱ri̱ mu̱twe, nyaaramya kandi
nyaasi̱i̱ma MUKAMA Ruhanga wamukama wange
I ̱bbu̱rahi̱mu̱, nka ku̱yaanyebembeeri̱ kurungi
ntungire mwana wa mukama wange mu̱kali ̱ mu
bantu ba luganda lwamwe.

49 Hataati ̱, b̯umwakabba nimuli bakwolokya
mukama wange ngonzi zinene na mananu,
mu̱mbwere, b̯ukyabba kitali kwokwo nab̯wo
mumbwere ngyende handi.”

50 Hahwo Labbani̱ na Bbeesweri̱ bei̱ri ̱ri̱mwo
nibakoba yati, “Ki̱kyo kigambu kya MUKAMA, twe
titwakuweere kibiibi rundi kirungi.

51 Rebbeeka ngogwo akuli mu mei ̱so mutwale,
mu̱tabani̱ wa mukama waamu amutunge nka
MUKAMA kwakobi̱ri ̱.”

52 Muheereza wʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱ b ̯u̱yeegwi ̱ri̱
bigambu byab̯u, yaagwa hansi yaaramya
MUKAMA.

53 Yaahu̱u ̱ri̱ nsahu, yaatoolayo bya kwedoli ̱ga
bya feeza na bya zaabbu, na byakulwala yaabiha
Rebbeeka, kandi yaaha waab̯u muhala na
mmaawe bisembu bya muhendu.

54 Hei̱nyu̱ma yo na badulu banyakubba nibali
nayo, baadi̱i ̱ri̱, banywa, kandi baalaala hahwo
i ̱jolo li ̱lyo. Mwakya b ̯u̱b ̯wakeeri̱, muheereza
yaakoba yati, “Hataati ̱, ka nkubeyo b ̯u mukama
wange.”

55 Waab̯u muhala na mmaawe bei̱ri ̱ri̱mwo
nibakoba yati, “Leka muhala abbe natwe b ̯wi̱re
b ̯u̱dooli ̱, hakiri biro i̱ku̱mi ̱ bisa, biro bi̱byo
b ̯u̱byakarabaho, agyende.”
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56 Bei ̱tu̱ muheereza yaabaweera naakoba
yati, “Mu ̱leke kunkerereerya, hab̯wakubba
ki ̱kyo ki̱nyei̱zi ̱ri̱i ̱ri̱, MUKAMA aki̱maari ̱, mundeke
nkubeyo b ̯u mukama wange.”

57 Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Katwete
muhala, tuwone kiyacwamwo.”

58 Beeta Rebbeeka, baamu̱b ̯u̱u ̱lya nibakoba
yati, “Okwendya kugyenda na mudulu yo-
gwo hataati̱?” Yaabei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Kwokwo nkugyenda.”

59 Kasi beikiriza Rebbeeka nyaakaab̯u na
muheereza waamwe bagyende na muheereza
wʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱, hamwei̱ na bantu bayaali nabo.

60 Baasabi ̱i ̱ri ̱ Rebbeeka mu ̱gi̱sa nibakoba yati,
“Nyaakeetu̱, obbe maa bantu nku̱mi̱ na nku̱mi ̱,
beizukulu baamu, basi̱ngu ̱renge banyanzigwa
baab ̯u.”

61 Nahab ̯waki̱kyo Rebbeeka na baheereza
baamwe, baatembi̱ri̱ ngamira, baahondera
mudulu. Kwokwo yatyo Muheereza
wʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱ yaatweri̱ Rebbeeka baagyenda.

Rebbeeka Naagab ̯uka bwʼI ̱saka
62 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, I ̱saka yaali afu ̱ru̱ki ̱ri̱

kuruga Bbeeri̱-lahayi̱-rohi̱ ei ̱ri ̱ri̱ Negeb ̯u̱.
63 Kiro ki̱mwei ̱, mu b ̯wi̱re b ̯wa joojolo, I̱saka

yaagyendi̱ri ̱ mu musiri kulibatalibata, yaaweeni̱
ngamira nizicaali hadeiho, ni ̱zi̱kwi ̱za.

64 Rebbeeka b̯u ̱yaaweeni̱ I ̱saka, yaani̱i̱nu ̱ka
kuruga ha ngamira,

65 yaab̯u ̱u̱lya muheereza wʼI ̱bbu ̱rahi̱mu̱
naakoba yati, “Mudulu yodi̱, akulibata
naatwesu ̱mi̱i ̱ra, ali naani?” Muheereza
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yei̱ri ̱ri ̱mwo naakoba yati, “Yogwo yooyo
mukama wange.” Rebbeeka yaakwata biheru
yeebbumba mei ̱so.

66 Muheereza yaasoboora I̱saka byensei̱
binyakubbaho.

67 Nahab̯waki ̱kyo, I ̱saka yengi ̱i̱rye Rebbeeka
mu heema gya mmaawe Saara. Rebbeeka
yaafooka mu ̱kali̱ waamwe. Kandi I̱saka
yaamwendeerye hoi ̱. Rebbeeka yaahu̱u̱mu̱li ̱i ̱rye
I ̱saka, yaamwebeseerye b ̯ujune b̯wa kurugwaho
mmaawe.

25
Ku ̱kwa kwa I̱bbu ̱rahi̱mu̱

1 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaatu̱ngi ̱ri̱ mu ̱kali̱ wondi gibak-
weta Ketura.

2 Yaamubyalira baana, gaga googo mabara
gaab ̯u: Zimurani, Yokosani̱, Medyani ̱, Mi ̱dyani ̱,
I ̱si̱baki ̱, na Su̱u̱ha.

3 Yokosani̱ yaabyeri̱ Sebba na Dedani ̱. Kandi
batabani̱ ba Dedani ̱, mabara gaab̯u googo gaga:
Asu ̱ru̱ma, Lehu̱mi̱na.

4 Batabani ̱ ba Mi ̱dyani ̱, mabara gaab̯u googo
gaga: Efa, Eferi̱, Hanoki ̱, Abi̱da na Eri̱da. Bab ̯wo
bensei̱ baali beizukulu ba Ketura.

5 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ byensei̱ biyaali nabyo yaabi̱heeri̱
I ̱saka.

6 Bei̱tu ̱ baana ba bakali̱ bandi yaabaheeri̱
bisembu, bei̱tu ̱ b ̯uyaali atakakwi̱ri ̱ yaababi̱ngi ̱ri̱
yaabahu ̱kani̱a na mu̱tabani̱ waamwe I̱saka
baagyenda mu b ̯uhulukalyoba hadeiho na
mu̱tabani̱ I ̱saka.
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7 I̱bbu ̱rahi̱mu̱ yaakwi̱ri ̱ adooseerye myaka
ki ̱ku̱mi̱ na nsanju na mitaanu mya b ̯u̱handu ̱,

8 yaakwi̱ri̱ agu̱lu̱u ̱si̱ri ̱, kandi ahandi̱ri ̱ hoi̱, yaa-
hondera babbaawe.

9 Batabani ̱ baamwe, I̱saka nʼI ̱si̱mai̱ri ̱,
baamu̱zi ̱ki̱ri ̱ mu b ̯wingira b ̯wa Makipera mu
kibanja kyʼEfu̱rooni ̱ mu̱tabani̱ wa Zohara
Mu ̱hi̱i̱ti ̱ kinyakubba mu b̯uhulukalyoba b̯wa
Mamu ̱le.

10 Kibanja ki ̱kyo I̱bbu ̱rahi̱mu̱ ki̱yaagu ̱u̱ri ̱ hali
Abahi ̱i ̱ti̱, yo na mu̱kali̱ waamwe Saara hooho
baabazi̱ki ̱ri̱.

11 I ̱bbu ̱rahi̱mu̱ b ̯u̱yaamaari̱ ku̱kwa, Ruhanga
yaaheeri̱ mu̱gi ̱sa I̱saka mu̱tabani̱ waamwe. I̱saka
yei̱calengi ̱ heehi ̱ na Bbeeri ̱-lahayi̱-rohi ̱.

Beizukulu bʼI ̱si ̱mai̱ri̱
12 Gaga googo mabara ga beizukulu bʼI ̱si̱mai̱ri ̱,

mu̱tabani̱ wʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱ gi̱yaabyeri̱ hali Hagara
Mu ̱nyami̱si ̱ri̱, muzaana wa mu̱kali̱ waamwe
Saara.

13 Mabara gagwo gahonderegeeni ̱ nka
kubyalwa kwab ̯u kukuli: Nebayoosi̱, yooyo
mu̱zegei ̱zo, hahonderaho Kedali̱, Adi̱beeri̱,
Mi ̱bi̱samu ̱.

14Mi̱i ̱si ̱ma, Du ̱ma, Masa,
15 Hadadi̱, Tema, Yetu̱li ̱, Nafi ̱si̱, na Kedema.
16 Bab ̯wo boobo beizukulu bʼI ̱si̱mai̱ri ̱, kandi

gagwo googo mabara gaabaaheeri̱ kika kyab ̯u na
kicweka ha baabambi̱ri ̱ heema zaab̯u, ku̱si ̱gi̱ki ̱ra
ku balemi ̱ ba nganda za beebemberi ̱ baab ̯u
i ̱ku̱mi̱ na babiri.
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17 I̱si ̱mai̱ri̱ yaakwi̱ri ̱ adooseerye myaka ki ̱ku̱mi̱
na maku ̱mi̱ gasatu na musanju mya b ̯u̱handu ̱,
yaakwa yaahondera babbaawe.

18 Batabani ̱ baamwe bei̱ceeri ̱ kuruga Havi ̱la
ku̱doosya Su̱u ̱ru̱ gi̱li ̱ngi ̱ri̱i ̱ri ̱ Mi ̱si̱ri ̱, b̯u ̱ki̱i ̱zi̱
b ̯wʼAsi ̱ri ̱ya, yei ̱ceeri̱ mu b ̯uhulukalyoba,
ahereeri ̱ banyaruganda baamwe.

Esau̱ na Yakobbo
19 Gaga googo mabara ga beizukulu bʼI ̱saka,

mu̱tabani̱ wʼI ̱bbu̱rahi̱mu̱.

I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaabyeri̱ I ̱saka,
20 I̱saka yaali adooseerye myaka maku ̱mi̱ ganei

mya b ̯u̱handu̱, hayaatu̱ngi̱i ̱ri̱ Rebbeeka, muhara
wa Bbeesweri̱ Mu ̱raami̱i ̱ni ̱, wa mu rub ̯uga lwa
Padanaramu. Rebbeeka yogwo yaali nyaakaab̯u
Labbani̱ Mu̱raami̱i̱ni ̱.

21 I̱saka yaasabira mu̱kali̱ waamwe hali
MUKAMA hab ̯wakubba Rebbeeka yaali naali
ngumba, kandi MUKAMA yaaheeri ̱ I̱saka
ki ̱yaasabi̱ri ̱, Rebbeeka yeemeta.

22 Baana baalwani̱i ̱ri̱ mu nda. Rebbeeka
yaakoba yati, “Hab ̯waki kiki ki ̱mbeeri ̱ho?” Na-
hab ̯waki̱kyo yaab ̯u̱u ̱li ̱i̱rye MUKAMA.

23 MUKAMA yaamwi̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Baana babiri bali mu nda gyamu balifooka
mahanga gabiri ga bantu besoroori̱. Ihanga
li ̱mwei ̱ lilibba linyamaani kukira li̱i ̱ra. Mwana
mu̱handu ̱ aliheereza muto.”

24 Kasu̱mi ̱ kaamwe ka kubyala b ̯u̱kaadoori ̱,
yaabyeri̱ barongo,

25:23 25:23 Baru ̱u ̱mi̱ 9:12
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25 Mwana munyakubanza kubyalwa yaali
mwengu ̱. Kandi byozo bi̱mu̱bbu ̱mbi ̱ri̱ mubiri
gwensei ̱, baamweta Esau̱.*

26 B ̯ulohob̯uloho mwi ̱ra waamwe yaahuluka,
yei̱zi ̱ri ̱ akweti̱ kigulu kyʼEsau̱ ku nkolokoojo,
baamweta Yakobbo.† I̱saka yaali adooseerye
myaka nkaaga mya b̯u ̱handu̱, mu̱kali̱ waamwe
kubyala baana bab ̯wo.

Esau̱ Naatunda B̯ugwete B ̯wamwe
27Basigazi b ̯u̱baahandi ̱ri̱, Esau̱ yaabba mu̱hi̱i ̱gi̱

nyakabara, mudulu munyakwendyanga irungu
nka ki̱mwei ̱, bei̱tu ̱ Yakobbo yaali mu ̱cu̱leeru ̱,
yei̱calengi ̱ mu heema.

28 I ̱saka yendyengi ̱ Esau̱, hab̯wa ku̱mu ̱hi̱i̱gi ̱ra
nyama gya bisolo naadya, bei̱tu̱ Rebbeeka yo
yendyengi ̱ Yakobbo.

29 Kiro ki ̱mwei̱, Yakobbo b̯uyaali naaku̱ti ̱mba
mu̱gu ̱u̱de, Esau ̱ yaaru̱gi ̱ri̱ mwirungu ku̱hi̱i ̱ga
nzala nigikumudya hoi̱.

30 Yaasabi ̱ri̱ Yakobbo naaakoba yati, “Mpa-
hoona mu̱gu ̱u̱de gu̱gwo gwengu ̱ ndyeho, nzala
gi ̱kwendya ku̱nzi ̱ta!” (Kyokyo baamweti̱ri̱
Edomu ̱.)‡

31 Yakobbo yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Tu̱hi̱ngi ̱sye, obanze ompe mugab̯u gwamu
gwa b ̯ugwete nka mu̱zegei ̱zo.”

32 Esau̱ yaakoba yati, “Ndi heehi ̱ ku ̱kwa,
b ̯ugwete b̯wange b̯ukungasira kyani?”

* 25:25 25:25 Ibara Esau ̱ li ̱manyi̱sya wamubiri gwa byoza.
† 25:26 25:26 Ibara Yakobbo li̱manyi̱sya Mukwata kigulu, rundi
mu ̱gezi̱gezi ̱. ‡ 25:30 25:30 Edomu̱ li̱manyi̱sya kyengu̱.
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33 Yakobbo yaamuweera naakoba yati, “Ndahi-
ira.” Esau ̱ yaarahiira Yakobbo, yaamu̱tu ̱ndi̱sya
b ̯ugwete b̯wamwe.

34 Hei̱nyu̱ma, Yakobbo yaaha Esau̱ mugaati
na mu̱gu ̱u̱de gwa bi ̱hi̱mba. Esau̱ yaadya kandi
yaanywa, yaabyoki̱ri ̱ yeegyendera. Kwokwo yati
Esau̱ yaagayi̱ri̱ b ̯ugwete b̯wamwe.

26
Muragu gwa Ruhanga hali I ̱saka

1 Mu biro bi̱byo, nzala gyagwi ̱ri̱ mu nsi,
otabaari ̱ ginyakubanza kubbaho mu b ̯wi̱re b̯wa
I ̱bbu̱rahi̱mu̱. Mwomwo I ̱saka yaagyenda Geraali̱
hali Abbi̱mereki̱ Mukama wa Bafi ̱ri ̱si̱i ̱ti ̱.

2 MUKAMA yaawonekeeri̱ I ̱saka yaamuweera
naakoba yati, “Otagyenda Mi̱si ̱ri̱, icala mu nsi
gi ̱nku̱kwolokya.

3 Icala mu gigi nsi, nyabbanga nawe, ndikuha
mu̱gi ̱sa. Ndikuha gigi nsi, ngihe beizukulu
baamu. Ndi ̱tati ̱i̱rya ndagaanu gi̱nyaakoori̱ na
Bbaawu I̱bbu ̱rahi ̱mu̱.

4 Ndi ̱kanyi̱sya beizukulu baamu nka nzota za
hakyendi̱, ndibaha gigi nsi gyensei̱, kandi muli
bo mahanga gensei̱ hooho galitungira mu ̱gi̱sa.

5 Nkukora yati, hab ̯wakubba I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
yaanzegwi̱ri ̱, yaakwata biragiro na mateeka
gange gensei̱.”

I̱saka na Abbi̱mereki̱
6 Nahab̯waki ̱kyo, I ̱saka yei̱ceeri ̱ Geraali̱.
7 Bantu ba mu nsi gi ̱gyo, b̯u ̱baamu̱b̯u ̱u̱li ̱i ̱rye

bikukwatagana hali mu ̱kalwe, yaabei̱ri ̱ri̱mwo
26:7 26:7 Ntandiko 12:13; 20:2
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yati, “Yogwo ali nyakeetu̱,” hab̯wakubba
yaati̱i ̱nengi ̱ kukoba yati, “Yogo ali mu̱kali̱
wange,” naateekereza nti, “Badulu ba kicweka
kiki basobora ku̱nzi ̱ta hab ̯wa Rebbeeka,” kubba
yaali mu̱kali ̱ nyab ̯urungi.

8 I̱saka amaari̱ kubba mu gi ̱gyo nsi hab̯wa
kasu ̱mi̱ kalei, Abbi̱mereki̱ Mukama wa Bafi ̱ri̱si ̱i ̱ti̱
yeemereeri ̱ yaalingiira na mu di̱ri ̱sa, yaawona
I ̱saka na Rebbeeka ni ̱baku ̱nywegerangana.

9 Nahab̯waki̱kyo, Abbi̱mereki̱ yeeta I̱saka
naakoba yati, “Hataati ̱ Nnanu̱ki ̱ri̱ kwo yogwo
ali mu̱kali ̱ waamu, hab ̯waki noomweta nti, ‘Ali
nyakeetu̱’?” I ̱saka yaamwi̱ri ̱ri̱mwo naakoba,
“Hab ̯wakubba nyati̱i ̱nengi̱ nintekereza, nsobora
ku̱kwa ha waamwe.”

10 Abbi̱mereki̱ yaamu̱b̯u ̱u ̱lya naakoba yati,
“Kyani kyotu̱koori̱? Muntu wondi yensei̱
yaaku ̱soboori̱ kulaala nayo, nootuletera mu-
sangu.”

11 Nahab̯waki ̱kyo, Abbi̱mereki̱ yaagyendi̱ri̱
mu mei̱so na kulamba bantu bensei̱ naakoba
yati, “Yensei̱ alikwata hali yogo mudulu rundi
mu̱kalwe, bali̱mwi ̱ta.”

12 Kasi I̱saka yaasimba nsigo mu gi̱gyo nsi,
yaakesa mirundi ki ̱ku̱mi̱ mu gwogwo mwaka
gu ̱mwei̱ gusa. MUKAMA yaamuha mu̱gi ̱sa.

13 Mudulu yogwo yaatu̱ngi ̱ri̱ b̯u ̱gu̱u ̱da, itungu
lyamwe lyeyongeera ki ̱mwei̱.

14 Yaali na magana ga ntaama, nte, na ba-
heereza banene, Bafi ̱ri̱si ̱i̱ti ̱ bamukwatirwa i ̱hali̱.

15 (Mu kasu ̱mi̱ kakwo, hooho Bafi ̱ri ̱si̱i ̱ti ̱ baalingi
babbu ̱mbi ̱ri̱ mazi̱ba ga baheereza ba bbaawe
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ gabaali batemi̱ri ̱, mu biro bya
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bbaawe I ̱bbu̱rahi̱mu̱.)
16 Mmaali ̱i ̱ro gyaho, Abbi̱mereki̱ yaaweera

I ̱saka naakoba yati, “Tu̱ru̱gi ̱zeho, hab̯wakubba
oli na b ̯u̱sobozi ̱ kutukira.”

17 Nahab̯waki ̱kyo, I̱saka yaasetu ̱ki̱ri ̱,
yaagyenda kwicala mu kihanga kya Geraali̱.

18 Yei ̱ra yemba mazi̱ba gʼI ̱bbu ̱rahi̱mu̱
yaalingi yembi ̱ri̱, hab̯wakubba Bafi ̱ri̱si ̱i ̱ti̱
baalingi bagabbu̱mbi ̱ri ̱ hei̱nyu̱ma gya ku ̱kwa
kwʼI ̱bbu ̱rahi̱mu̱, yaagaha mabara ga bbaawe
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaali agaheeri ̱.

19 Baheereza bʼI ̱saka b̯u ̱bembi̱ri ̱ i ̱zu̱ba mu
ki ̱kyo kihanga, baagi̱i ̱rye mu̱di ̱mo gwa meezi̱
garungi.

20 Bei ̱tu̱ bali̱i ̱sya ba Geraali̱ baazongobi̱ri ̱ na
bali̱i ̱sya bʼI̱saka, b̯uli muntu naakoba yati, “I ̱zu̱ba
lili lyetu ̱.” Kyokyo I ̱saka yaalyeteeri ̱ Eseeki̱,*
hab ̯wakubba baazongobi ̱ri̱ nayo nahahwo.

21 Kasi hei̱nyu̱ma, bemba i̱zu ̱ba lindi, nalyo
baali ̱zongobeeri̱ho, yaalyeta Si̱ti ̱na.†

22 B ̯u̱yaaru ̱gi̱ri ̱ hahwo, yembi̱ri ̱ I̱zu ̱ba lindi,
li ̱lyo litakabazongobesye, kasi alyete Rehob-
boosi̱‡ naakoba yati, “Hataati ̱ MUKAMA atu̱heeri̱
mwanya gukumala, tukugyenda kukanya mu
nsi.”

23 Yaaru̱gi ̱ri ̱ hahwo yaagyenda Bbeeri̱-sebba.
24 I ̱jolo lyolyo MUKAMA yaamu ̱wonekeeri̱

naamuweera, “Gyagya Ruhanga wa Bbaab̯u
I ̱bbu̱rahi̱mu̱, otati̱i ̱na, ndi hamwei̱ nawe, nkwi ̱za

* 26:20 26:20 Eseeki̱ ki ̱ku̱manyi̱sya izongobo. † 26:21 26:21
Si ̱ti̱na ki ̱ku̱manyi̱sya b̯unyanzigwa. ‡ 26:22 26:22 Rehobboosi̱
ki ̱ku̱manyi̱sya kiikaru kigali.
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kukuha mu̱gi ̱sa nyongere lubyalu lwamu hab̯wa
muzaana wange I ̱bbu̱rahi̱mu̱.”

25Hahwo, I̱saka yaabi̱mbi ̱ri̱ho kyoto yaaramya
MUKAMA, yaabambaho heema gyamwe, ba-
heereza bʼI ̱saka hooho de bembi̱ri̱ I̱zu ̱ba lindi.

26 Kiro ki̱mwei ̱, Abbi̱mereki̱ yaaru̱gi ̱ri̱ Geraali̱,
yaagyenda kuwona I ̱saka hamwei̱ na bahab̯u ̱ri̱
baamwe, Ahu̱zaati ̱ na Fi̱koli̱ nali mu̱handu̱ wa
mahe gaamwe.

27 I ̱saka yaabab̯u ̱u̱li ̱i ̱rye naakoba yati,
“Kyani ki ̱baleti̱ri̱ hali gya, mwegi̱ri ̱ kwahi nka
ku̱mwannobi ̱ri̱ mwambi ̱nga mu nsi gyenyu ̱?”

28 Baamwi̱ri ̱ri ̱mwo nibakoba yati,
“Tu̱nanu̱ki ̱i ̱ri̱ ki̱mwei ̱ nti, MUKAMA ali hamwei̱
nawe. Leka tukore ndagaanu nawe,

29 kiragirize nka kwotalituhuutaaza, kubba
tutakakukwateho rundi kukukoraho kabii kensei̱
bei̱tu ̱ birungi bisa, twakulekera b̯u ̱si̱nge. Oli
weewe wa MUKAMA aheeri ̱ mu̱gi̱sa.”

30Nahab ̯waki̱kyo, I ̱saka yaabakoleeri̱ B ̯u̱genyi̱,
baadya kandi banywa.

31 B ̯wi̱re b̯u ̱b̯wakeeri̱ mwakya karei,
baabyoki̱ri̱ barahirangana kasi I ̱saka yaabaraga
baamurugaho, baagyenda na b ̯u̱si ̱nge.

32 Kiro ki ̱kyo ki̱mwei ̱, baheereza bʼI̱saka
bei̱zi ̱ri ̱ baamuweera bigambu bikukwatagana
nei ̱zu ̱ba libaali bembi ̱ri̱, nibakoba yati, “Meezi̱
tu ̱gagi̱i ̱rye.”

33 Kyokyo I ̱saka yaalyeti̱ri ̱ Si̱bba: kyokyo de
rub ̯uga lu ̱lwo balweta Bbeeri ̱-sebba kudwa na
deeru.

34 Esau̱ b̯u ̱yaadooseerye myaka maku ̱mi̱ ganei
mya b̯u ̱handu̱, yaatunga mu̱kali̱ gibakweta
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Yu ̱di̱ta akubyalwa Bbeeri̱ Mu̱hi ̱i̱ti ̱, kasi yei̱ra
yaatunga wondi gibakweta Bbasemaasi ̱,
akubyalwa Eroni ̱ Mu ̱hi̱i ̱ti ̱.

35 Ki̱kyo kyasaali̱i ̱ze I ̱saka na Rebbeeka.

27
I̱saka Naaha Yakobbo Mu̱gi ̱sa

1 I ̱saka b̯u ̱yaagu̱lu ̱u̱si ̱ri̱, yaahwi ̱sa yaalekaho
kuwona. Kasi yeeta Esau̱ mu̱tabani̱ waamwe
mu̱handu ̱ naakoba yati, “Esau̱.”
Esau̱ yeeteb̯u ̱ki̱ri ̱ naakoba yati, “Bbaabba.”
2 I ̱saka yaamuweera naakoba yati, “Mwana

wange ngu̱lu ̱u̱si ̱ri̱, ti ̱nyeegi̱ri̱ kiro kindikwer-
amwo.

3 Kwata byaku̱hi̱i ̱gi̱sya, byaku̱lwani̱sya, nsahu
na b ̯uta b ̯wamu, gyenda ompigireyo kisolo.

4 Onti ̱mbi ̱re bidyo bi̱nolu ̱, bi̱nyendya,
onseegeerye ndye, aleke nkuhe mu̱gi ̱sa
ntakakwi ̱ri̱.”

5 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, I ̱saka b̯uyaali nakubaza
na mu ̱tabani̱ waamwe Esau ̱, Rebbeeka yaali
naakwetegeerya. Esau̱ b ̯u̱yaagyendi̱ri ̱ ku̱hi̱i ̱ga
mwirungu aleke aleete nnyama,

6 Rebbeeka yaasi̱geeri ̱ yaaweera mu̱tabani̱
waamwe Yakobbo naakoba yati, “Nyeegwi̱ri̱
Bbaawu nakuweera weenyu̱ Esau̱ naakoba yati,

7 ‘Ndeterayo nnyama onti̱mbi ̱re bidyo bi ̱nolu̱
ndye, aleke nkusabire mu̱gi ̱sa kuruga hali
MUKAMA ntakakwi ̱ri̱.’

8 Hati̱ nu mwana wange nzegwa, kandi okore
kinkukuweera.
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9Gyendamwigana lyambu ̱li̱ ondetereyombu ̱li̱
ibiri zito zirungi nzi ̱ti ̱mbi̱re bbaawu adye, nka
kwakwendya.

10 Omu ̱segereerye adye, aleke akusabire
mu̱gi ̱sa atakakwi̱ri̱.”

11 Bei̱tu ̱ Yakobbo yei ̱ri̱ri ̱mwo mmaawe
naakoba yati, “Weetu̱ Esau̱ kaali na byoza ku
mubiri, gya gwange gwicala gu ̱tereeru̱.

12 Bbaabba yaakangazagaza akanzagya ntali
na byoza akwi̱za kwega mmu̱gobeerye, nkubba
nyeeleteeri̱ mukyeno mu kiikaru kya mu̱gi ̱sa.”

13 Mmaawe yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Mwana wange, leka mukyenu gwamu gubbe
hali gya. Ki̱handu ̱ kora ki ̱nku̱wereeri ̱, onde-
tereyo mbu ̱li ̱.”

14 Nahab̯waki ̱kyo, Yakobbo yaagyendi̱ri̱
yaaleetera mmaawe nyama, yaati̱mbi ̱ri̱
yaasegeerya I̱saka yaadya bidyo bi̱ku̱nola, nka
ku̱yendyengi ̱.

15 Nahab ̯waki̱kyo, Rebbeeka yaagyendi̱ri̱
yaaleeta bilwalu bikukirayo b̯urungi bya
mu̱tabani̱ waamwe mu ̱handu̱ Esau̱ biyaali
abi ̱i ̱ki̱ri ̱, yaabi ̱lwalya Yakobbo mu̱tabani̱
waamwe muto.

16 Yaamu̱lwali̱i ̱rye kikuta kya mbu̱li ̱ mu
mikono na mwi̱coti ̱ ha byoza bitali.

17 Yaamu̱kwatya bidyo birungi na migati
biyaali ati ̱mbi ̱ri̱.

18Yakobbo yaagyendi̱ri ̱ hali bbaawe yaamweta
naakoba yati, “Bbaabba” Bbaawe yei̱ri ̱ri̱mwo
naakoba yati, “Ndi haha mwanange, weewe
naani?”
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19 Yakobbo yei ̱ri̱ri ̱mwo bbaawe naakoba
yati, “Gyagya Esau ̱ mu ̱zegei̱zo waamu, nkoori̱
ki ̱wandagi̱i̱ri ̱ nkore, icaara odye nyama
gi ̱mpi̱gi ̱ri ̱, aleke onsabi ̱re mu̱gi ̱sa.”

20 Bei ̱tu ̱ I ̱saka yaab ̯u̱u ̱li ̱i̱rye mu̱tabani̱ naakoba
yati, “Mwanange, kisolo okyagi ̱i ̱rye teetei̱
wangu wangu yatyo?” Yakobbo yaamwi ̱ramwo
naakoba yati, “Hab ̯wakubba MUKAMA Ruhanga
waamu ampeeri ̱ mu̱gi ̱sa.”

21 Kasi I̱saka yaaweera Yakobbo naakoba
yati, “Banza weesegya heehi ̱ nkukwateho aleke
nkwetegereze nka kwoli weewe mwana wange
Esau̱.”

22 Yakobbo yeesegeerye heehi ̱ na bbaawe,
I ̱saka, yaamu̱kwatakwata, naakoba yati, “Iraka
lya Yakobbo, bei̱tu ̱ kandi mikono myʼEsau̱.”

23 Nahaahwo, atakamulengere kubba mikono
myamwe myaliho kikuta nkʼEsau ̱ waab̯u, kasi
yaamuha mu̱gi ̱sa.

24 I̱saka yaamu̱b ̯u̱u ̱li ̱i̱rye naakoba yati, “Kwo
mali̱ oli weewemu ̱tabani̱ wange Esau̱?” Yakobbo
yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati, “Ndi gyagya.”

25 Bbaawe yaagyendi̱ri ̱mu mei̱so yaamuweera
naakoba yati. “Nsegeerya heehi ̱ aleke ndye
ha mu̱hi̱i ̱go gwamu, kwokwo nkuhe mu̱gi̱sa.”
Yakobbo yaagu ̱mu̱leteeri̱, yaadya yaamuha na
maaci yanywa.

26 Kasi mwomwo bbaawe I̱saka yaamuweera
naakoba yati, “Weesegya heehi ̱, mwana wange,
onywegere.”

27 Nahab̯waki ̱kyo Yakobbo yeesegeerye

27:27 27:27 Bahebburaniya 11:20
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hali bbaawe yaamu̱nywegera, I ̱saka yeegwi ̱ri̱
ku̱hu ̱nya kwa bilwalu bya mwana waamwe,
yaamusabira mu̱gi ̱sa naakoba yati,

“Ku̱hu̱nya kwa mwana wange,
kuli nka kwa musiri gwa MUKAMA aheeri̱
mu̱gi̱sa!

28 Leka Ruhanga akugumire ndagali̱ na lu ̱me
kuruga mwiguru,

kandi akuhe na b ̯u̱gu ̱u̱da,
bidyo na byakunywa binene biruga mu nsi.

29 Leka mahanga gakuheerezenge, bantu
nibakutamwo ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa, waalemanga
beenyu̱ bensei̱, kandi na baana ba
mmaawu bali̱ku̱ku̱ndi ̱ra malu̱ nibaku-
tamwo ki̱ti ̱i ̱ni̱sa. Mukyenu gu̱bbenge hali
yogwo yensei̱ yaakukyenanga, na mu̱gi ̱sa
hali yogwo yensei ̱ yaakuhanga mu ̱gi̱sa!”

30 I̱saka b̯u ̱yaamaari̱ kuha Yakobbo mu ̱gi̱sa,
Yakobbo naacakarugaho mu mei̱so ga bbaawe,
hooho Esau̱ yaadwereeri ̱ kuruga mu mu ̱hi̱i̱go
gwamwe.

31 Esau̱ de yaati̱mbi ̱ri ̱ bidyo bi̱nolu ̱,
yaabi̱segereerya bbaawe yaakoba yati,
“Bbaabba, byoka odye ha mu̱hi̱i ̱go gwange
aleke ompe mu ̱gi̱sa.”

32 Bbaawe I ̱saka yaamu ̱b̯u ̱u̱li ̱i ̱rye naakoba
yati, “We oli naani?” Esau̱ yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo
naakoba “Ndi gyagya Esau̱, mu̱tabani̱ waamu
mu̱zeegeezo.”

33 Nahab ̯waki̱kyo, I ̱saka yei̱ru̱ndu̱kiri̱
yaab ̯u̱u ̱lya naakoba yati, “Naani kandi
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mu̱nyaku̱hi̱i ̱ga kisolo akandetera nyama
nyaadya uwe otakei̱zi ̱ri̱ nyamu̱ha mu̱gi ̱sa, kandi
kwo agu̱tu ̱ngi̱ri ̱.”

34 Esau̱ b ̯u̱yeegwi ̱ri ̱ bigambu bya bbaawe
yaamu̱weereeri ̱, yaataagi̱ri ̱ neiraka lya hakyendi̱
yaalira naakoba yati, “Beiraba bbaabba nagya
hakiri mpaho mu ̱gi̱sa!”

35Bei̱tu ̱ bbaawe yaamwi̱ri ̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Weenyu̱ ei ̱zi ̱ri̱ haha yangobyagobya, mu̱gi ̱sa
gwamu agu̱tweri̱.”

36 Esau ̱ yei̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati, “Weetu̱
akusemeera kweteb ̯wa Yakobbo,* kubba
yaakanziba mirundi mibiri, yaatweri̱ mugab̯u
gwange gwa b ̯ugwete nka mu̱zegei ̱zo kandi
hataati̱ antoori ̱ho mu̱gi̱sa gwange.” Esau̱ yei̱ri ̱ri̱
yaab ̯u̱u ̱lya bbaawe yati, “Toli na mu̱gi ̱sa gundi
gwensei ̱ gwonti̱gi ̱i ̱ri̱ho mali̱?”

37 I̱saka yei ̱ri̱ri ̱mwo Esau̱ naakoba yati,
“Nyamu̱teeri ̱ kadei abbe mukama waamu,
na banyaruganda bensei̱ bamuheerezenge,
mmu ̱heeri̱ byakudya na byakunywa. Mwana
wange hataati̱ nkukolere kyani?”

38 Esau̱ yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati, “Bbaabba,
olina mu ̱gi̱sa gwogwo gu ̱mwei ̱ gusa mali̱?
Beiraba bbaabba nagya mpaho mu̱gi ̱sa.” Na-
hahwo Esau̱ yaatamwo kizabiro.

39 Nahab̯waki ̱kyo, bbaawe I̱saka
yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati, “Okwi ̱zanga
kwicala mu nsi gi̱teerya bidyo kandi gitagira
ndagali ̱ na lu ̱me biruga mwiguru.

27:36 27:36 Ntandiko 25:29-34 * 27:36 27:36 Ibara Yakobbo
li ̱manyi̱sya Mukwata kigulu, rundi mu ̱gezi̱gezi̱.
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40 Oliicala nolindwanga mpirima gyamu,
nooheerezanga weenyu̱, woolilwana okasi̱ngu ̱ra
mwomwo olyetolaho kijumo kya b ̯wiru.”

41 Esau̱ yaanobi ̱ri̱ Yakobbo hab̯wa kumu-
toolaho mu̱gi̱sa gunyakubba niguli gwamwe.
Yaabazi̱ri ̱ yankei naakoba yati, “Bbaabba ali
heehi ̱ ku̱kwa. B ̯utwakamala kumuziika ni ̱nzi̱ta
weetu̱.”

42 Muntu wondi yaaweereeri̱ Rebbeeka
bigambu bya mu̱tabani̱ waamwe mu̱handu̱
Esau̱ yaabazi̱ri ̱. Nahab ̯waki̱kyo yaatu̱mi ̱si̱i ̱rye
bamwetere Yakobbo mu̱tabani̱ waamwe muto.
Yaamuweera naakoba yati, “Weenyu̱ Esau̱
akutegeka ku̱kwi ̱ta, hab ̯wa ki ̱kyo ki ̱wamu̱koori̱.

43 Weegwa hati̱ kinkukuweera mu̱tabani̱
wange, byoka oi ̱ru̱ke ogyenda hali weetu̱
Labbani̱ mu Harani̱.

44 Oicale nayo hab ̯wa kei̱re ku̱doosya ki̱ni ̱ga
kya weenyu̱ Esau̱ b̯ukilimalika.

45 Asobore kwebeera ki ̱wamu̱koori̱.
Hei̱nyu̱ma, nkwi ̱za kukutumira baku̱syomeyo
kuruga Harani̱, kubba nkwendya kwahi
kufeerwa batabani̱ bange babiri mu kiro
ki ̱mwei̱.”

46 Mwomwo Rebbeeka yaaweera I̱saka
naakoba yati, “Ntami̱i̱rwe ki ̱mwei̱ kwicala na
bakali ̱ Bahi ̱i ̱ti ̱, hakiri nkwa Yakobbo kutunga
mu̱kali ̱ Mu̱hi̱i ̱ti ̱ nka yogwo.”

28
Yakobbo yaatu̱mwa b ̯u Labbani̱

27:40 27:40 Ntandiko 36:8; 2 Kyabakama 8:20
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1 I̱saka yeeti ̱ri̱ Yakobbo yaamuha mu ̱gi̱sa,
yaamu̱terereeri ̱ yaakoba yati, “Otali ̱geryaho ku-
tunga mu̱kali̱ Mu ̱kanani̱.

2 Byoka ogyende Padanaramu kumwang-
weteb̯u, mu nnyu̱mba gya Bbeesweri̱ hahaahu ̱,
hooho otunge mu̱kali̱, omwei̱ hali bahara ba
ngweteeu̱ Labbani ̱.

3 Leka Ruhanga Waamaani Gensei̱ akuhe
mu̱gi ̱sa, kandi aku̱kanyi̱sye aleke ofooke bbaa
mahanga ganene.

4 Leka abahe mu̱gi ̱sa, we na beizukulu baamu,
nka ku ̱yaagu̱heeri̱ I ̱bbu̱rahi̱mu̱. Leka mutunge
nsi gya kwicalamwo gya Ruhanga yeeragi̱ri ̱ kuha
I ̱bbu̱rahi̱mu̱!”

5 I̱saka kwokwo yatyo yaasi ̱ndi̱ki̱ri ̱ Yakobbo,
agyende Padanaramu wu Labbani ̱ mu̱tabani̱ wa
Bbeesweri̱, Mu ̱raami̱i ̱ni ̱. Labbani̱ yaali waab̯u
Rebbeeka, maa Yakobbo na Esau̱.

Esau̱ yaaswera Mu̱nyahaarati̱
6 Esau̱ yeetegeri ̱i̱ze nti I̱saka yaaheeri̱ Yakobbo

mu̱gi ̱sa, kandi yaamu ̱tu̱ma Padanaramu
aswereyo mu̱kali ̱, yaamuragira naakoba yati,
“Otalitunga mu̱kali ̱ Mu̱nyakanani̱.”

7 Esau ̱ yeetegeri̱i ̱ze Yakobbo nka ku̱yeegwi ̱ri̱
bigambu bya bbaawe na mmaawe, yaagyenda
Padanaramu.

8 Esau̱ b̯u ̱yeetegeri̱i ̱ze bbaawe nka kwatak-
wendya bakali̱ Bakanani ̱,

9 nahab ̯waki̱kyo yaagyendi̱ri ̱ yaatunga mu̱kali̱
gibakweta Maharaati̱, nyaakaab̯u Nebayoosi̱.
Maharaati̱ yaali muhara wʼI ̱si̱mai̱ri ̱, mu̱tabani̱
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wʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱. Esau̱ b̯u ̱yaatu̱ngi̱ri ̱ Maharaati̱,
bakali ̱ baamwe Bakanani ̱ nabo yaabasi̱gali ̱i̱sya.

Kilooto kya Yakobbo
10 Yakobbo yaaru ̱gi̱ri ̱ Bbeeri ̱-sebba yaagyenda

Harani̱.
11 Yaadwa mu kiikaru ki ̱mwei̱, hooho yaaleeri̱

kiro ki ̱kyo, kubba b̯wi̱re b̯walingi b̯u ̱sweki̱ri ̱,
yaagi ̱i ̱rye i ̱hi̱ga yaalyesagu̱ra, yeebbaka.

12 Yaaloota, mu kilooto, yaaweeni ̱ madaara
gasimbe hansi kudwa mwiguru. Bamalayika
ba Ruhanga baatembengi̱ hakyendi̱ wa madaara
nibeera ni ̱bagasi̱ri ̱mu̱ki̱raho.

13 Yaawona MUKAMA yeemereeri ̱ hakyendi̱
wa madaara, yaakoba yati, “Gyagya MUKAMA
RuhangawʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱ hahaahu̱ kandi Ruhanga
wa I̱saka, nkwi ̱za kukuha nsi gi ̱gyo cali oleeri ̱,
ngihe na beizukulu baamu.

14 Beizukulu baamu, balijana nka
musinyi mu ̱li̱kanya kudwa B ̯ugwalyoba na
b ̯uhulukalyoba, matemba na masi ̱ri̱mu ̱ka, muli
we na beizukulu baamu, nganda zensei ̱ za mu
nsi, hooho zilitungira mu̱gi ̱sa.

15 Weege nka nkundi hamwei̱ nawe kandi
nyakulindanga hawakagyendanga hensei̱,
ndi̱kwi ̱rya mu nsi gigi, hab ̯wakubba tindikuleka
ntakadosereerye ki̱nku ̱ragani̱si̱i ̱rye.”

16 Yakobbo yaasi ̱si̱mu̱ki ̱ri̱, yaakoba yati, “Man-
anu kwo, MUKAMA hali mu kiki kiikaru, ki ̱kyo
nceeri ̱ ntakyegi̱ri ̱.”

28:13 28:13 Ntandiko 13:14-15 28:14 28:14 Ntandiko 12:3;
22:18
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17 Yaati̱i ̱ni ̱ri̱ kandi yaakoba yati, “Kiikaru kiki,
ka ki ̱ku̱ti ̱i̱ni ̱sya! Tikili nka kya b ̯ukyeb̯ukye, gyo-
gyo nnyu̱mba gya Ruhanga, kandi gugu gwogwo
mulyangu gwa iguru.”

18 Yakobbo b ̯u̱yaabyoki̱ri ̱ mwakya karei, yaak-
weti̱ i ̱hi̱ga linyakubba ha mu̱twe gwamwe yaal-
ifoora nkondo, yali ̱bbwomi̱ri ̱ho maku ̱ta aleke
kibbe ki̱zu ̱kyo.

19 Kiikaru ki ̱kyo, yaakyeti ̱ri ̱ ibara lyakyo Bbe-
seeri̱, bei̱tu̱ mu kutandika lu̱lwo rub ̯uga lweteb-
wengi̱ Lu ̱u̱zi ̱.

20 Nahahwo Yakobbo yeeragani̱si̱i ̱rye naakoba
yati, “Mu lugyendu lundimwo, kakubba
Ruhanga abba nagya kandi akandinda, akampa
byakudya na byakulwala,

21 nkei̱ra kwamu̱gi̱ na b̯u ̱si̱nge, kasi mwomwo
MUKAMA alibba Ruhanga wange.

22 Kandi i̱hi ̱ga nyali̱si̱mbi ̱ri̱ kubba ki̱zu ̱kyo,
lyabbanga nnyu̱mba gya Ruhanga, kandi hali
b ̯uli kya Ruhanga ompeeri ̱ nyakuhangaho
ki ̱mwei̱ kyei ̱ku̱mi̱.”

29
Yakobbo Naaswera Leeya na Lakeeri̱

1 Nahahwo Yakobbo yeeyongeeri̱ mu mei ̱so
na lub̯ungo, yaadwa mu nsi gya bantu ba mu
b ̯uhulukalyoba.

2 B̯u ̱yaamagamagi̱ri ̱, yaawona i̱zu ̱ba mu ki ̱kyo
kiikaru na magana gasatu ga ntaama galeeri̱
heehi ̱ nei ̱zu̱ba li ̱lyo, hab ̯wakubba, hei̱zu ̱ba li ̱lyo,
hooho magana ga ntaama ganywerengi meezi ̱.
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Ha mu̱nwa gwei ̱zu ̱ba li̱lyo, haalingiho i ̱hi̱ga
likooto.

3 B ̯uli magana gaakecookanga, bali̱i̱sya baa-
teekwengi̱ kubanza kubiringitya i̱hi̱ga nibali-
toola ha mu̱nwa gwei ̱zu ̱ba, aleke magana gaso-
bore kunywa meezi ̱, hei̱nyu̱ma kasi ni ̱bali̱i ̱ryaho.

4 Yakobbo yaab ̯u̱u ̱li ̱i̱rye bali̱i ̱sya naakoba
yati, “Banywani bange, mukuruga hanya?”
Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba, “Natwedede tuli
bei̱cali ̱ ba Harani̱.”

5 Yei ̱ri̱ri ̱ yaabab̯u ̱u̱lya yati, “Labbani̱
mwizukulu wa Nahoori̱ mukumwega?”
Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Ee tu ̱mwegi̱ri ̱.”

6Yakobbo yaabab̯u̱u ̱lya naakoba yati, “Yo ali ̱yo
teetei̱?” Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba nti, “Ali ̱yo
kurungi, na muhara waamwe Lakeeri̱ ngogwo
ali ̱mu̱kwi ̱za na ntaama!”

7 Yaakoba yaabaweera, “B̯wi̱re kab̯ucaali b̯wa
karei kwi ̱rya magana kwamu̱gi̱, mu ̱zi̱he meezi̱
zinywe aleke zi ̱i̱reyo kudya.”

8Baamwi ̱ri̱ri ̱mwo nibakoba yati, “Ki̱kyo tikiku-
soboka ku ̱doosya magana ga ntaama gensei̱
gaakei̱za haha, nitutoolaho i ̱hi̱ga ku mu̱nwa
gwei ̱zu ̱ba, aleke zensei̱ zinywe.”

9 B̯uyaali naacakabaza nabo, Lakeeri̱ yei̱zi ̱ri ̱ na
ntaama za bbaawe, kubba yaali mu̱li ̱i ̱sya waazo.

10 Yakobbo b̯u ̱yaaweeni̱ Lakeeri̱ naali na
ntaama za ngweteeb̯we Labbani ̱, yaagyenda
yaabi̱ri ̱ngi ̱tya i ̱hi̱ga, yaalitoola ha mu̱nwa
gwei ̱zu ̱ba, yaaha ntaama za ngweteeb̯we
Labbani̱ meezi̱ gakunywa.

11 Kasi Yakobbo yanywegera Lakeeri̱ kandi
yaalira hab ̯wa kusemererwa kunene.
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12 Nahaahwo, Yakobbo yaali aweereeri ̱ La-
keeri̱, nka kwali na b ̯ubyalisanwa na bbaawe,
kandi nka kwali mu̱tabani̱ wa Rebbeeka. Kasi
Lakeeri̱ yei ̱ru̱ka yaaweera bbaawe.

13 Labbani̱ b̯u ̱yeegwi̱ri ̱ bigambo bikukwata-
gana na Yakobbo nka mwi ̱b̯wa waamwe,
yei̱ru ̱ki̱ri ̱ yaamu̱tangi ̱i̱ra, yaamugwa mu
salaka yaamu̱nywegera, yaamutwala kwamu̱gi ̱.
Yakobbo yaasoboora Labbani ̱ binyakubbaho
byensei̱.

14 Mwomwo Labbani̱ yaamuweera naakoba
yati, “Mu mananu oli mwana wange kwo wa
mulula.” Nahab̯waki̱kyo, Labbani ̱ yei̱ceeri ̱ na
Yakobbo kumala mweri ̱ gu ̱mwei̱.

Yakobbo Naaswera Leeya na Lakeeri̱
15 Kasi Labbani̱ yaaweera Yakobbo naakoba

yati, “Tosemereeri̱ kukolera b ̯usa, kubba nti,
oli munyaruganda wange. Mbwera okwendya
nkusasule mpeera gikwijana hanya?”

16 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, Labbani̱ yaalingi na ba-
hara baamwe babiri, ibara lya mu̱handu̱, yooyo
Leeya, kandi muto, yooyo Lakeeri̱.

17 Leeya yaali atali murungi ha mei̱so, bei̱tu̱
Lakeeri̱ yaali naali murungi kandi akuzooka.

18 Yakobbo yendeerye Lakeeri̱, yaaweera Lab-
bani̱ naakoba yati, “Nkwi ̱za kukuheereza ku-
mala myaka musanju, aleke ntunge muhara
waamu Lakeeri̱.”

19 Labbani̱ yaakoba yati, “Kirungi, we ku-
mutunga kukira kumuha muntu wondi yooyo
amutunge. Icala haha onkolere.”
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20 Nahahwo Yakobbo yaaheereza Labbani ̱ ku-
mala myaka musanju aleke atunge Lakeeri̱,
myaka mi ̱myo myamu̱hwani̱i ̱ri̱ nka biro bi̱dooli ̱,
kubba yendyengi ̱ hoi̱ Lakeeri̱.

21 Kasi Yakobbo yaaweera Labbani̱ naakoba
yati, “Mu̱kali̱ wange mu̱mpe. Kasu̱mi ̱ ka
twarageeni̱ kukukolera kamali ̱ki̱ri ̱.”

22 Nahab̯waki̱kyo, Labbani̱ yeeti̱ri ̱ bantu ben-
sei ̱ baamu̱ki̱kyo kicweka, nyaabakoora B ̯u̱genyi̱
b ̯ukooto.

23 Bei̱tu ̱ mu b ̯wi̱re b ̯wei̱jolo, Labbani̱ yaaleeti̱ri̱
muhara waamwe Leeya na mu nsita, yaamuha
Yakobbo. Yakobbo yaamutunga nka mu̱kalwe.

24 (Labbani ̱ yaaheeri ̱yo Zi̱ri ̱pa hali muhara
waamwe Leeya aleke amuheerezenge.)

25 Mu b ̯wi̱re b ̯wa mwakya karei, Yakobbo
yaagyendi̱ri ̱ kuwona mu̱kali̱ gi ̱yaagab̯wiri
yeezagi̱i ̱rye nali Leeya, kasi yaab ̯u̱u ̱lya
Labbani̱ naakoba yati, “Onkoori̱ bya teetei̱?
Nyaaku̱kolerengi̱ hab ̯wa kutunga Lakeeri̱?
Hab ̯waki wangobeerye?”

26 Labbani̱ yei̱ri ̱ri ̱mwo naakoba yati, “Mwi-
hanga lyetu̱, muhara mu ̱handu̱ yooyo abanza
kutungwa.

27 Bei ̱tu̱ wakamala biro musanju hamwei̱ na
Leeya, na Lakeeri̱ tukumukuha omutunge. Bei ̱tu̱
olinakwongera kunkoora hab ̯wa myaka mindi
musanju.”

28 Yakobbo kwokwo yaakakoori̱, yaamala
na Leeya sabbi̱i ̱ti̱ gi ̱mwei̱, Labbani ̱ yeikiriza
Yakobbo kutunga Lakeeri̱.

29 (Labbani ̱ yaaheeri̱yo Bbi ̱li ̱ha hali muhara
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waamwe Lakeeri̱ aleke amuheerezenge.)
30 Nahaahwo, Yakobbo yaatu̱ngi̱ri ̱ Lakeeri̱,

yaamwendya kukiraho Leeya, yaakoleeri̱ Lab-
bani̱ hab ̯wa myaka mindi musanju.

31 MUKAMA b̯u ̱yaaweeni̱ Leeya naali kinobe,
yaamuha lubyalu, bei̱tu ̱ Lakeeri̱, yeicala naali
ngumba.

32 Leeya yeemeti ̱ri̱, yaabyala mwana wa
b ̯udulu, yaamweta ibara Lu̱bbeeni ̱.* Yaakoba
yati, “MUKAMA antoori ̱ho b ̯ujune. Hataati ̱ ibange
akugyenda kungonza.”

33 Yei̱ri ̱ri̱ yeemeta, yaabyala mwana, kandi
yaakoba yati, “Mukama yeegi ̱ri̱ nka ku̱bannobi ̱ri ̱,
ampeeri ̱ mwana yogo de.” Kasi yaamweta
Si̱myoni̱.†

34 Yeeri̱ri ̱ yeemeta, yaabyala mwana wa
b ̯udulu, yaakoba yati, “Hataati̱ ibange aku-
gyenda kubba heehi ̱ nagya, hab ̯wakubba nyaka-
mubyalira baana ba b ̯udulu basatu.” Kasi
yaamweta ibara Leevi ̱.‡

35 Yei̱ri ̱ri̱ yeemeta nda gindi, yaabyala mwana
wa mudulu, yaakoba yati, “Deeru na lulu nku-
gyenda kuhaariiza MUKAMA.” Kasi yaamweta
ibara Yu̱da.§ Leeya lubyalu lwabanza lwekinga.

30
Baana ba Yakobbo bandi

* 29:32 29:32 Ibara Lu ̱bbeeni ̱ li ̱manyi̱sya MUKAMAantoori ̱ho
b̯ujune. † 29:33 29:33 Ibara Si ̱myoni̱ li ̱manyi̱sya Yogwo yeegwa.
‡ 29:34 29:34 Ibara Leevi ̱ li ̱manyi̱sya kubba heehi̱. § 29:35 29:35
Ibara Yu ̱da li ̱manyi̱sya kuhaariiza.
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1 Lakeeri̱ b̯u ̱yaaweeni̱ alemeerwe kubyalira
Yakobbo mwana, yaakwati̱i ̱rwe nyaakaab̯u i ̱hali̱,
yaaweera Yakobbo naakoba yati, “Mbyalira
baana, kitali ki ̱kyo nsobora ku̱kwa.”

2 Yakobbo yaabi ̱hi̱ri̱i ̱rwe Lakeeri̱, Yakobbo
yaamwi ̱ramwo naakoba yati, “Gya ndi Ruhanga
agaba lubyalu?”

3 Kasi Lakeeri̱ yaakoba yati, “Muzaana wange
Bbi ̱li ̱ha ngogwoyo, mutunge, ambyalire, aleke
nagya nyakubbagana na baana.”

4 Nahaahwo, Lakeeri̱ yaaheeri̱ Yakobbo muza-
ana waamwe Bbi ̱li ̱ha, Yakobbo yaani̱i ̱na ntabbu
gyamwe.

5 Bbi̱li ̱ha yeemeta nda, yaabyalira Yakobbo
mwana wa mudulu.

6 Kasi Lakeeri̱ yaakoba yati, “Ruhanga aweeni̱
mananu gange, kandi yanzegwa ampeeri̱
mwana.” Kasi yaamweta ibara Daani ̱.*

7 Bbi ̱li ̱ha yeemeti̱ri ̱ nda gindi, yaabyalira
Yakobbo mwana wakabiri wa b ̯udulu.

8 Lakeeri̱ yaakoba yati, “Ncwi ̱ri̱ magezi̱ gen-
sei ̱ gaku̱lwani̱sya nyakeetu̱ kandi mu̱si̱ngwi̱ri ̱.”
Mwana yogwo, yaamweta ibara Nafutaali.†

9 Leeya b ̯u̱yaaweeni ̱ nka kwakangi̱i̱ri ̱ haahwo
kubyala, na yo yaakwata muheereza waamwe
Zi̱ri ̱pa, yaamuha Yakobbo amutunge.

10 Zi̱ri̱pa yaabyala Yakobbo mwana wa b̯udulu.
11 Leeya yaakoba yati, “Kakya mu̱gi̱sa.” Kasi

yaamweta ibara Gaadi ̱.‡

* 30:6 30:6 Ibara Daani̱ li̱manyi̱sya ncwamwo gya b̯ulyo. † 30:8
30:8 Ibara Nafutaali li ̱manyi̱sya kutalibana kwange. ‡ 30:11
30:11 Ibara Gaadi̱ li ̱manyi̱sya mu ̱gi̱sa.
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12 Zi̱ri ̱pa yaabyalira Yakobbo mwana wa
b ̯udulu wa kabiri,

13 kandi Leeya yaakoba yati, “Kansemereerwe!
Bakali ̱ banzetanga kusemererwa.” Kasi
yaamweta ibara Aseeri ̱.§

14 Kaali kasu ̱mi̱ ka kukesa kwa nganu,
Lu ̱bbeeni̱ yaatura mu musiri, yaagyayo bimera
bibakweta mandu̱reeki̱, yaabileetera mmaawe,
Leeya. Lakeeri̱ yaasaba Leeya naakoba yati,
“Nku̱kwesengereerya, mpaho mandu̱reeki̱ za
mu̱tabani̱ waamu yaaku̱leteeri̱.”

15 Bei ̱tu̱ Leeya yei̱ri̱ri ̱mwo Lakeeri̱ naakoba
yati, “Ontoori̱ho ibange, ki̱kyo kyabba kibiibi
hoi̱. Hataati ̱ okwendya na kutwala mandu̱reeki̱
za mu̱tabani̱ wange?”
Lakeeri̱ yaamwi ̱ramwo naakoba yati, “Kale,

mpa mandu ̱reeki̱ mukulekere alaale nawe i ̱jolo
lya deeru.”

16 Yakobbo b ̯u̱yaaru ̱gi ̱ri̱ mu musiri joojolo,
Leeya yaabyoka kumutangiira, yaakoba yati,
“Kiro kiki olina kulaala nagya, hab̯wakubba
nku ̱gu̱u̱ri ̱ na mandu̱reeki ̱* za mu̱tabani̱ wange.”
Kiro ki̱kyo, Yakobbo yaaleeri ̱ na Leeya.

17 Ruhanga yeegwi ̱ri̱ kusaba kwa Leeya,
yeemeta, yaabyalira Yakobbo mwana
wakataanu.

18 Kasi Leeya yaakoba yati, “Ruhanga
ansasu ̱u̱ri ̱ hab ̯wa kuhayo muheereza wange

§ 30:13 30:13 Ibara Aseeri ̱ li ̱manyi̱sya kusemererwa. * 30:16
30:16 Mandu̱reeki̱ kili kimera ki ̱bei̱ki ̱ri̱ri ̱zengi̱mwo kuleeta
lubyalu na ngonzi.
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hali ibange amutunge.” Kasi yaamweta ibara
I ̱saakaari̱.†

19 Leeya yaab ̯u̱ni ̱i̱rye yeemeta, yaabyalira
Yakobbo mwana wamukaaga.

20 Kasi mwomwo Leeya yaakoba yati,
“Ruhanga ampeeri ̱ kisembu kirungi, hataati̱
ibange, akumpa ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa, hab̯wakubba
mmu ̱byali ̱i̱ri ̱ baana mukaaga.” Kasi yaamweta
ibara Zabbu̱looni ̱.‡

21 Hei̱nyu̱ma yaabyala wondi wa b ̯uhala,
yaamweta ibara Di̱na.

22Kasi Ruhanga yei̱zu̱ka kandi yeegwa Lakeeri̱,
yaakingula nda gyamwe.

23 Yeemeta yaabyala mwana kandi yaakoba
yati, “Ruhanga antoori ̱ho nsoni ̱.”

24 Mwana yogwo yaamweta ibara Yozefu̱,§
naakoba yati, “Kakubba MUKAMA ampa mwana
wondi!”

Yakobbo na Labbani̱
25 Lakeeri̱ b ̯u̱yaamaari̱ kubyala Yozefu̱,

Yakobbo yaasabi̱ri ̱ Labbani̱ naakoba yati,
“Mundeke nkubeyo kwamwetu̱ cali nyaaru̱gi̱ri ̱,

26Mpa bakali̱ na baana bange banyakolereeri̱,
aleke ngyende, hab ̯wakubba, okwega kurungi
milimo mi̱nku ̱koleeri̱.”

27 Bei̱tu ̱ Labbani ̱ yaamuweera naakoba yati,
“Kambanze nkuweere kigambu ki ̱mwei̱, ntu ̱ngi ̱ri̱
bintu binene, kandi MUKAMA ampeeri ̱ mu̱gi ̱sa
hab ̯wamu.
† 30:18 30:18 Ibara I ̱saakaari̱ li ̱manyi̱syampeera. ‡ 30:20 30:20
Ibara Zabbu̱looni ̱ li ̱manyi̱sya ki ̱ti̱i ̱ni̱sa. § 30:24 30:24 Ibara
Yozefu̱ li ̱manyi̱sya leka yongereho wondi.
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28 Hataati ̱ ncwera mpeera gyamu nkusasule.”
29 Yakobbo yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,

“Nawe wankei, okwega nka kunkukoleeri̱,
nyalinda na magana gaamu kurungi.

30 Hanyei̱zi̱i ̱ri̱, itungu lyamu lyali li ̱dooli ̱, bei̱tu̱
hataati̱ li ̱kanyi ̱i̱ri ̱ ki ̱mwei̱. B̯uli b̯unkukolera,
MUKAMA akuha mu ̱gi̱sa. Bei ̱tu̱ hataati̱ kali kei̱re
kange kakukolera makaa gange.”

31 Labbani̱ yaamu ̱b̯u ̱u̱li ̱i ̱rye naakoba yati,
“Kyani kyokwendya nkuhe?” Yakobbo
yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo yati, “Ti̱nkwendya kintu
kindi kyensei̱, bei̱tu ̱ nkoora kintu ki ̱mwei̱, gya
nku ̱li̱si ̱i̱rye magana gaamu.

32 Kandaberabemwo mu magana gaamu gen-
sei ̱, kandi ntoolemwomwana gwa ntaama zensei̱
zi ̱i ̱ragu̱ru ̱ na mbu̱li ̱ zensei ̱ kitanga zito. Gyogyo
mpeera gi ̱nkwendya gisa.

33 Kasu ̱mi̱ kakusasulwa b ̯ukalidwa, mwomwo
olyetegereza b ̯wesigwa b̯wange. Okusobora
kukebera ha bisolo byange henseenya ha waak-
endya. Nkwi ̱za kubba na ntaama rundi
mbu ̱li ̱ kitanga ku mibiri myazo, rundi b ̯utaama
b ̯wi̱ragu̱ru̱. Kakubba onzagya na bisolo bindi
byenseenya, onzete mwi ̱bi̱.”

34 Labbani ̱ yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Nzi ̱ki̱ri ̱i̱ze, leka kibbe nka kwokakobi̱ri ̱.”

35 Kiro ki ̱kyo, Labbani̱ yaatoori̱mwo igana
lya mbu̱li ̱ zensei ̱ kitanga, zi̱kali ̱ na zidulu,
hamwei̱ na b̯uli mwana gwa ntaama gi ̱i̱ragu̱ru ̱,
yaazi̱kwatya batabani̱ baamwe bazi̱li ̱i ̱syenge.

36 Labbani̱ yaasi̱ndi̱ki ̱ri̱ magana gaamwe
hadei. Kyakatwali̱i ̱ri̱ Yakobbo biro bisatu
kubadwereera. Ki ̱kyo nikikukorwa, Yakobbo
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yaali kulinda bisolo bya Labbani ̱ bindi.
37 Yakobbo yaabi̱nyi̱ri ̱ bi̱jangi̱ bya misaali

mibakweta popu̱le, ali̱monda na Pu ̱leeni̱,* yaabi-
hohonyola naati ̱ganga nkaara zi ̱syanu ̱.

38 Bi̱jangi̱ bi̱yaahohonyoori̱, yaabi̱si ̱mbi ̱ri̱ mu
mei̱so ga kyoho ki̱zaanywerengi̱mwo meezi ̱.
Hooho magana geemeeryengi ̱.

39 Nahab̯waki ̱kyo mbu ̱li̱ na ntaama
b ̯u̱zaakemyanga zeemereeri̱ mu mei̱so ga bi ̱jangi̱
bi̱byo, zaabyalengi̱ kitanga.

40 Yakobbo yaahu̱kani ̱angi̱ ntaama na mbu ̱li̱
kitanga zito neigana lya Labbani̱. Yaatwalengi̱
mbu ̱li ̱ na ntaama zi ̱kali̱ za Labbani ̱ zi ̱si̱geeri ̱ho
zeeru ̱u̱bye na kitanga rundi mu zi ̱i̱ragu̱ru ̱.
Kwokwo yatyo yaakanyi̱i ̱rye magana ge hab ̯we.
Yaahu̱kani ̱a magana gaamwe na ga Labbani̱.

41 Yakobbo yaakawonanga ntaama na mbu ̱li̱
zaamwe zinyamaani zi̱haki ̱ri ̱, kasi naasimba
bi̱byo bi̱jangi̱ mu mei̱so gaazo, heehi̱ na kyoho
kikooto kya meezi̱ aleke zeeme zi̱li ̱ngi ̱ri̱i ̱ri̱ bi̱byo
bi̱jangi̱.

42 Bei̱tu ̱ haakabbangamwona ziceke,
atakaziterengeho. Nahab ̯waki̱kyo, ziceke mu
zo zaagyendi̱ri ̱ hali Labbani ̱, ekandi zinyamaani
zei ̱rengi̱ hali Yakobbo.

43 Mu mu̱li ̱ngo nka gu ̱gwo, kwokwo Yakobbo
yaagu ̱daheeri̱ yatyo, yaatunga magana ganene,
baheereza, badulu na bakali̱, ngamira na ndo-
goyi̱.

* 30:37 30:37 Pu̱leeni̱ Misaali mi̱myo mya mu nsi Palesitina.
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31
Yakobbo Yaaruga wu Labbani ̱

1 Yakobbo yeegwi̱ri ̱ batabani̱ ba Labbani̱ ni-
bakubaza nibakoba yati, “Yakobbo agu̱daheeri̱
yaatyo hab̯wa itungu lya bbaabba li ̱yaatweri̱.”

2 Kindi Yakobbo yeetegeri ̱i̱ze Labbani ̱ nka
kwataalinayo mukagu nka b ̯u̱di ̱.

3 Kasi MUKAMA yaaweera Yakobbo naakoba
yati, “Weemuka mu nsi gya kwamwenyu̱,
mu banyaruganda baamu nyeicalanga hamwei̱
nawe.”

4 Nahaahwo, Yakobbo yaatu̱mi̱ri ̱ bamwetere
Lakeeri̱ na Leeya, aleke barombere mwi ̱li ̱si̱i ̱ryo
hali magana gaamwe gaali.

5 Kasi yaakoba yati, “Nkuwona bbaaweenyu̱
takyakangiira maku̱ni ̱ nka b ̯u̱di̱, bei̱tu̱ Ruhanga
wa bbaabba tandu̱gi̱ri ̱ho.

6 Kandi mu̱kyegi̱ri̱ nka ku̱nkoleeri̱
bbaaweenyu̱ na maani gange gensei ̱.

7 Bbaaweenyu̱ anzi̱bi̱ri ̱ mirundi minene.
Mpeera gyange yaakagihindula mirundi i ̱ku̱mi ̱.
Bei̱tu ̱ Ruhanga atakamwikirize kumputaaza.

8 Labbani̱ b ̯u̱yaakakobanga yati, ‘Ndikusasula
na magana ga rangi̱ zikwahukana ha mibiri.’
Magana gensei̱ gaabyalengi̱ b̯wana wa rangi̱
zikwahukana ha mibiri. B ̯undi yaakakobanga
yati, ‘Ndikusasula na zi ̱byali̱i̱rwe nizili kitanga.’
Magana gensei̱ nigabyala b ̯wana nib̯uli kitanga.

9 Kwokwo yatyo Ruhanga yaatoori̱ho
bbaaweenyu̱ magana gaamwe, yaaganzi ̱ri̱i ̱rya.

10 I̱jolo li ̱mwei ̱ nyaalooti̱ri ̱. B ̯wali b̯u ̱su̱mi̱
b ̯wa magana kwema. Mu kilooto, nyaaweeni̱
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mbu ̱li ̱ zidulu nizili kitanga na za marangi̱ gak-
wahukana.

11 Nahaahwo, malayika wa Ruhanga yambw-
ereeri ̱ na mu kilooto naakoba yati, ‘Yakobbo,’
nyei̱ramwo ninkoba yati, ‘Ndi haha!’

12 Malayika yaakoba yati, ‘Byokya mei ̱so
gaamu owone mbu ̱li ̱ zidulu zi ̱kwemya,
zili kitanga na za marangi̱ gakwahukana.
Nkukusagika hab ̯wakubba mbweni̱ bibiibi bya
Labbani̱ aku̱koori̱.

13 Gyagya Ruhanga wa Bbeseeri̱, cali waabb-
womeri ̱ nkondo gyei̱hi̱ga gya kwi ̱zu̱kya maku̱ta
kandi wandahirira. Nahab̯waki ̱kyo byoka oruge
mu gigi nsi, weemuke kwamwenyu̱.’ ”

14 Kasi Lakeeri̱ na Leeya baaweera Yakobbo
nibakoba yati, “Bbaaweetu ̱ tali na kyalituha
ku̱dooosya b̯wali ̱kwa

15 Hataati ̱ akutuwona nka banyamahanga.
Waamu̱kooleeri̱ na maani aleke otutunge nka
bakalwo. Yaatwi̱bi̱ri̱ nawe yaakwi̱ba.

16 Bintu byensei̱ Ruhanga bi ̱yaatoori̱ho
bbaaweetu ̱, bi̱i ̱ri̱ri ̱ byetu̱ hamwei̱ na baana
beetu̱, kyensei̱ kya Ruhanga ki ̱yaaku̱ragi̱i ̱ri̱
oki ̱kole.”

17 Nahaahwo, Yakobbo yaateeri̱ mu̱kalwe na
baana baamwe ha ngamira, baasetuka.

18 Yaatweri̱ igana lyamwei̱ neitungo lyamwe
lyensei̱ liyaali nalyo mu Padanaramu, yaagyenda
mu nsi gya Kanani̱ b̯u bbaawe I ̱saka.

19 Batakasetu̱ki ̱ri̱ Labbani̱ yaagyendi̱ri̱ kusala
byoza bya ntaama zaamwe. B ̯uyaali at-
aloho Lakeeri̱ yeebi ̱ri ̱ baruhanga ba Labbani̱
yaaramyengi̱.
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20 Yakobbo yaagobeerye Labbani̱, Mu̱raami̱i ̱ni̱
atakamuhwetulire nka kwalimwo kwemuka.

21 Yei̱ru ̱ka na bintu byamwe byensei̱ biyaali
nabyo, yambu̱ki̱ri ̱ mugira Efu̱raati̱, yaagyenda
ali ̱ngi̱ri ̱i̱ri ̱ mu nsi za mu nsahu za Gi̱ryadi ̱.

22 Kiro kyakasatu Labbani̱ b ̯u̱baamu ̱weereeri̱
Yakobbo nka kwagyendi ̱ri ̱,

23 Yaatweri̱ banyaruganda baamwe,
baamuhondera hab ̯wa biro musanju,
batakamu̱kweti̱ mu nsi gya nsahu za Gi̱ryadi ̱.

24 Bei ̱tu ̱ mu b ̯wi̱re b ̯wei̱jolo, Ruhanga yee-
zolokeerye hali Labbani ̱ Mu̱raami̱i̱ni ̱ mu kilo-
oto, yaamuweera naakoba yati, “Weerinda hoi̱
otaweera Yakobbo kintu kindi kyensei̱ kibiibi
rundi kirungi.”

Yakobbo naakora ndagaanu na Labbani̱
25 Labbani̱ yaadwerereeri ̱ Yakobbo. Mu

kasu ̱mi̱ kakwo, Yakobbo yaali abi ̱mbi̱ri ̱ heema
mu nsi gya nsahu, Labbani̱ na banyaruganda
baamwe na yo yaabi̱mbi ̱ri ̱ gyab ̯u mu nsi gya
nsahu za Gi ̱ryadi̱.

26 Kasi Labbani̱ yaab ̯u̱u ̱lya Yakobbo naakoba
yati, “Hab̯waki waakoori̱ ki ̱kyo? Ongobeerye
waatwala bahara bange nka bantu bawanyagi̱ri̱
mu b̯ulemu?

27 Kyani kinyaakukuha kwezi ̱ba, nyaku̱bbeeri̱
ntaku ̱ragi̱ri̱ na byembu na kusemererwa, na
ndi̱ngi ̱di̱ na ndongo?

28 Hab ̯waki otanzi̱ki ̱ri̱i ̱ze nkaraga bahara
bange na beizukulu bange? Okoori̱ ki̱tadoori ̱.

29 Ndi na b ̯u̱sobozi̱ kukukoraho kabii, bei̱tu̱
Ruhanga wa bbaawu yambwereeri̱ naakoba yati,
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‘Weerinda hoi̱ otaweera Yakobbo kintu kindi
kyensei̱ kibiibi rundi kirungi.’

30 Hataati ̱ kandi ondu̱gi̱ri ̱ho waagyenda,
oi ̱ceeri̱ niwendyanga hoi̱ kwemuka
kwamwenyu̱, bei̱tu ̱ hab ̯waki wei̱bi̱ri̱ baruhanga
bange?”

31 Yakobbo yei̱ri ̱ri̱mwo Labbani ̱ naakoba
yati, “Nyati̱i ̱nengi ̱, nintekerezanga nti osobora
ku̱ndwani ̱sya ontooleho bahara baamu
byampaka.

32 Kakubba waagya muntu wondi yensei̱ ali
na baruhanga baamu, yogwo muntu akwi ̱za
ku̱kwa b ̯u̱kwi ̱. Mu mei ̱so ga batabani̱ beetu ̱,
nahab ̯waki̱kyo, weewonira b ̯uli kikweteb̯wa
kyamu, ki̱wagi ̱i̱rye mu bintu byetu̱ osenge ot-
wale.” Bei̱tu ̱ Yakobbo yaali ateegi ̱ri̱ Lakeeri̱ nka
kwei ̱bi̱ri ̱ baruhanga ba bbaawe.

33 Nahab̯waki ̱yo, Labbani̱ yaagyendi̱ri ̱ yaatol-
ereerya mu heema gya Yakobbo, gya Leeya, na
mu heema gya bazaana babiri, bei̱tu ̱ atakaza-
agye. Kasi yaaruga mu heema gya Leeya yein-
gira mu gya Lakeeri̱.

34 Lakeeri̱ yaali amaari̱ ku ̱bi̱sa bi̱si̱sani̱ bya
baruhanga ba kwamwab̯u, ku musagu gwa
ngamira, abi ̱i̱cali ̱i̱ri ̱, Labbani̱ yaatolerereerye
bei̱tu ̱ atakabaagye.

35 Lakeeri̱ yaaweereeri̱ bbaawe naakoba yati,
“Bbaabba otankwatirwa ki ̱ni̱ga, b ̯utemeera mu
mei̱so gaamu, hab ̯wakubba ndi mu nsonga.”
Bei̱tu ̱ Labbani̱ yaatoleerye baruhanga baamwe
ataku̱baagya.

36 Nahaahwo, Yakobbo yaakwati̱i̱rwe
ki ̱ni̱ga, yaajumbutukira Labbani ̱ naakoba
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yati, “Ki ̱nyasobeerye kyokyo kilahi, nyagu ̱mi̱ri̱
musangu ki, oleke ompondere?

37 Otoolereerye b̯uli ki̱mwei ̱, mu bintu byange
byensei̱, bi̱kyani̱ bi̱wagi ̱i̱ryemwo bya mu
nnyu̱mba gyamu, bite hasyanu ̱ mu mei̱so ga
baluganda beetu̱ aleke baturamure?

38 Mmaari ̱ nawe myaka maku ̱mi̱ gabiri, tihak-
abbangaho ntaama, rundi mbu̱li ̱ gyamu gyensei̱
ginyaakutorooga, kandi tinkadyanga mpaya gya
ntaama mwigana lyamu.

39 B ̯uli ntaama, rundi mbu ̱li ̱ gyensei̱
gi ̱nyakwi̱twa kisolo, rundi gi ̱bei̱bi̱ri ̱, habbe
mwinsi rundi i ̱jolo nyaagi̱ku̱saswi̱ri ̱.

40 Kwokwo yatyo nyei̱ceeri̱ mu kingeere
ni ̱ki̱nzokya kandi ni ̱nsu ̱u̱twa mpehu gyei̱jolo,
b ̯ulo ni̱b ̯u̱nsyerekeera mu mei̱so.

41 Mu myaka maku̱mi ̱ gabiri, ganyaamaari̱
mu nnyu̱mba gyamu, nyaaku̱koleeri̱ milimo
kumala myaka i ̱ku̱mi̱ na minei, kwokwo
ntunge bahara baamu babiri, kandi myaka
mukaaga, nyami̱maari ̱ ni ̱nku̱li ̱i ̱sya magana
gaamu, mu kasu ̱mi̱ kakwo kensei̱, mpeera
gyange waagi̱hi̱ngi ̱si̱i ̱rye mirundi i̱ku ̱mi̱

42 Kabbenge Ruhanga wa bbaabba
I ̱bbu̱rahi̱mu̱, Ruhanga wʼI ̱saka, atambereeri̱ho,
mananu kwo waaku̱bbeeri̱ ombi ̱ngi̱ri ̱ ntali
na kantu kensei̱, Ruhanga yaaweeni ̱ mutima
gwange, na milimo mi̱nyakoori̱, kyokyo
yaaku ̱hani̱ri̱ i ̱jolo.”

43 Labbani̱ yei̱ri ̱ri̱mwo Yakobbo naakoba yati,
“Bahala bab̯wo bahara bange, baana bab ̯wo
bange, gagwo magana ga ntaama na mbu ̱li̱
gensei ̱ gange, na byensei̱ bi̱byo byokuwona
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byange, hataati̱ bahara bange rundi baana
baab ̯u banyakubabyala mbakoore kyani?

44 Hataati ̱ gya nawe, leka tukore ndagaanu,
gibbe b̯u ̱kei̱so hakati ̱ gyetu ̱.”

45 Yakobbo yaakweti̱ i ̱hi̱ga, yaalisimba aleke
libbe kyakwi̱zu ̱ki̱raho.

46 Yakobbo yaaweereeri̱ banyaruganda
baamwe naakoba yati, “Mu̱soorooze mahi̱ga.”
Bu̱bagasooroozi̱ri ̱, gaatu̱u ̱ma, baadi̱i ̱ri̱ bidyo
bei̱cali ̱i̱ri ̱ ku gi̱gyo ntuumo.

47 Gi̱gyo ntuumo gya mahi ̱ga, Labbani̱
yaagyeti ̱ri̱ ibara Yegera-sahadu̱sa,* bei̱tu ̱ kandi
yo Yakobbo yaagyeta Galeedi̱.†

48 Labbani ̱ yaakobi̱ri ̱ yati, “Kuruga na hataati̱,
ntuumo gya mahi ̱ga gi̱gyo, gyogyo gyabbanga
b ̯u̱kei̱so b ̯wetu̱.” Nahahwo yaagyeti̱ri ̱ ibara
Galeedi̱,

49 kandi i ̱hi̱ga yaalyeta Mizipa,‡
hab ̯wakubba yaakobi̱ri ̱ yati, “MUKAMA atulinde
b ̯utwakahukana haha.

50 B ̯woli̱wonawonesya bahara bange, rundi
okabagerekaho bakali̱ bandi, nab̯uhakabba hat-
aloho muntu wondi yensei̱, oi ̱zu ̱ke Ruhanga
yooyo mu̱kei̱so weetu̱.”

51 Kasi Labbani̱ yaaweera Yakobbo naakoba
yati, “Wona gi ̱gyo ntuumo gya mahi ̱ga, gi ̱nteeri̱
hakati ̱ waagya nawe nka ki̱zu ̱kyo.

* 31:47 31:47 Ibara Yegera-sahadu̱sa mu Lu̱ramai̱ki̱ li ̱manyi̱sya
b̯u ̱kei̱so b̯wa ntuumo gya mahi̱ga. † 31:47 31:47 Ibara Galeedi̱
mu Luhebburaniya li ̱manyi̱sya b̯u ̱kei̱so b̯wa ntuumo gya mahi̱ga.
‡ 31:49 31:49 Mizipa ki ̱ku̱manyi̱sya nkondo gya b̯u ̱li ̱ndi̱.
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52 Gi̱gyo ntuumo gya mahi ̱ga b̯uli b ̯u̱kei̱so
kwolokya tindigyakaalya nkei̱za rubaju lwamu
kukuhuutaaza. Nawe otaligyakaalya okei̱za
rubaju lwange kumputaaza.

53 Ruhanga wʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱, Ruhanga wa
Nahoori̱ kandi Ruhanga wa bahaaha baab̯u,
tu ̱ramu ̱re.” Nahaahwo, Yakobbo yaarahi̱i ̱ri̱
mwibara lya Ruhanga wa bbaawe I̱saka
yaaramyengi̱.

54 Yakobbo yeeti ̱ri ̱ kisolo, yaakihonga ha lu ̱lwo
lusahu, yeeta banyaruganda baamwe kwi ̱za
kudya hamwei̱ nayo, baadi̱i ̱ri̱ kandi baalaalay-
oona.

55 B̯wi̱re b ̯u̱b ̯wakeeri̱, Labbani̱ yaabyoki̱ri̱
yanywegera bahara na beizukulu baamwe
yaabaha mu̱gi ̱sa yeemuka.

32
Yakobbo Niyeetegeka Ku̱romba Esau ̱

1 Yakobbo b̯uyaali naakwemuka wu bbaawe,
yaarombi̱ri ̱ bamalayika ba Ruhanga.

2 B ̯u̱yaabaweeni ̱, yaakoba yati, “Gigi gyogyo
kampu gya Ruhanga.” Kasi kiikaru ki ̱kyo
yaakyeta Mahai ̱nai̱mu̱.*

3 Yakobbo yaatu̱mi̱ri ̱ bakwenda bamwebem-
bere kugyenda hali waab̯u Esau̱. Esau ̱ yei ̱calenge
mu nsi gya Sei̱ri ̱, mwihanga lya Edomu ̱.

4 Yaabaragi̱ri ̱i̱ri ̱ nabaweera bakobe yati:
“Mukama wange Esau̱, gyagya Yakobbo mwiru
waamu, nceeri ̱ ninyicala na Labbani ̱ ku̱doosya
na hataati̱.
* 32:2 32:2 Ibara Mahai̱nai̱mu ̱ li ̱manyi̱sya kampu ibiri.
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5Hataati ̱ ndi neitungu lyange nka nte, ndogoyi̱,
ntaama, mbu̱li ̱ na baheereza badulu na bakali ̱.
Ntu ̱mi̱ri ̱ bakuweere we mukama wange, aleke
ongiire mbabazi ̱.”

6 Bakwenda baaku ̱bi̱ri̱ hali Yakobbo
baamuweera nibakoba yati, “Twadwerereeri̱
weenyu̱ Esau̱, ali na badulu nku ̱mi̱ inei,
ali ̱mu̱kwi ̱za aleke mu ̱rombe nayo.”

7 Yakobbo yaati̱i ̱ni̱ri ̱ kandi yeelalikiira hoi ̱.
Yaabagani̱i ̱ryemwo mirundi mibiri mu bantu
bayaali nabo, magana ga ntaama, mbu ̱li ̱ hamwei̱
na ngamira.

8 Yaateekerezengi̱ nti, “Kakubba Esau ̱ aru ̱mba
kicweka ki ̱mwei̱, kikusigalaho kyakusobora
kukena.”

9Yakobbo yaasabi ̱ri ̱ naakoba yati, “Ai ̱ Ruhanga
wa bbaabba I̱bbu ̱rahi ̱mu̱, Ruhanga wa bbaabba
I ̱saka, MUKAMA, we munyakumbwera yati,
‘Weemuka kwamwenyu̱, mu banyaruganda
baamu. Nkwi ̱za kukukoora bintu birungi,’

10 ti ̱nsemereeri̱ ku̱nzolokya ngonzi zinene na
b ̯wesigwa b ̯wensei̱ b̯u ̱wolokeerye muheereza
waamu, kubba nyaali na mubbeere gusa
b ̯unyaali ninkwambuka Yorodaani, bei̱tu ̱ hataati̱
ndi na ncungu ibiri za bantu hamwei̱ na bisolo.

11 Beiraba nkwesengereze onjune, kuruga mu
mikono mya mwi̱ra wange Esau̱, kubba nku̱ti ̱i ̱na
asobora kwi̱za ku̱ndu̱mba hamwei̱ nei ̱ka lyange.

12 Bei ̱tu̱ kandi i̱zu ̱ka, wandaganisiirye nokaba
nti, ‘Bezu̱ku̱lu ̱ bange olibakora kurungi, bakanye
nka musinyi gwa ku mutanda gutakusobora
kubalwa hab ̯wa b ̯unene b̯wagwo.’ ”
32:12 32:12 Ntandiko 22:17
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13 I ̱jolo lyolyo Yakobbo, yaakwati̱i̱rye Esau̱
waab̯u kisembu ku bintu biyaali nabyo.

14 Mu bi̱byo bintu hooho haalingi b̯uguma za
mbu ̱li ̱ bi̱ku̱mi̱ bibiri, na mpaya maku ̱mi̱ gabiri,
ntaama zi ̱kali̱ bi ̱ku̱mi̱ bibiri na ntaama zidulu
maku ̱mi̱ gabiri.

15 Haabbamwo ngamira zi̱kwonkya maku ̱mi̱
gasatu hamwei̱ na b̯wana b̯wazo, nte zi ̱kali̱
maku ̱mi̱ ganei, na nnumi i ̱ku̱mi ̱, ndogoyi̱ zi ̱kali̱
maku ̱mi̱ gabiri hamwei̱ na zidulu i̱ku ̱mi̱.

16 Gaga magana gensei̱, Yakobbo
yaagakwati ̱i̱rye baheereza baamwe. B ̯uli
igana yaalyahu̱kani ̱a hab ̯walyo. Yakobbo
yaaweera baheereza baamwe naakoba yati,
“Munyebembere mu̱bagani̱emwo magana
nimweha mwanya.”

17 Yakobbo yaaragi̱i ̱ri̱ baheereza banyaak-
webembera naakoba yati, “Kakubba mu ̱romba
Esau̱, akabab̯u ̱ulya yati, ‘Muli bantu ba naani?
Mukugyenda hanya? Mu ̱ku̱li ̱i̱sya magana ga
naani?’

18 Mumuweere nimukoba yati, ‘Bya mwiru
waamu Yakobbo. Bili bisembu byatwekeeri̱
mukama waamwe Esau̱. Yo yankei ali ̱mu̱kwi ̱za
i ̱nyu̱ma lyetu̱.’ ”

19 Yakobbo yei̱ri ̱ri̱ yaaweera baheereza
banyaaku̱li ̱batyanga igana lindi na banyakuhon-
deranga i ̱nyu̱ma naakoba yati, “Kwokwo nanywe
muweere Esau̱, b̯u ̱mwakamu̱romba.”

20 Kandi Yakobbo yaabaweereeri̱ kwo, yo nka
kwali mu kwi ̱za hei̱nyu̱ma lyab̯u hab̯wakubba
Yakobbo yaatekerezenge ki̱doori ̱ b ̯u̱dwe kutwek-
era Esau̱ bisembu bimusemeze. B ̯u ̱bali̱romba
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asobore kumuganyira bafooke banywani.
21 Nahab̯waki̱kyo Yakobbo yaatu̱mi̱ri̱ badulu

hamwei̱ na bisembu byamwe bigyende mu̱mei ̱so
ku̱romba Esau ̱. Bei̱tu ̱ yo yaaleeri ̱ mu heema mu
kicweka ki̱kyo.

Yakobbo Naalwana na Ruhanga
22 I ̱jolo lyolyo Yakobbo yaabyokeerye lu-

gyendu, yaagyenda na bakalwe babiri, ba-
heereza bakali ̱ babiri na baana baamwe i ̱ku̱mi̱
noomwei̱, yambuka mugira gubakweta Yabboki̱.

23 B ̯u̱yaambu ̱ki ̱i̱rye makaa gaamwe,
yambu̱ki ̱i̱rye na bintu byensei̱ biyaali nabyo.

24 Kasi Yakobbo yaasigala yankei. Mudulu
yaamu̱lwani̱sya hab ̯wa kasu ̱mi̱ kalei mpaka na
mambya.

25 Mudulu b̯u ̱yaaweeni̱ takusobora ku̱si̱ngu ̱ra
Yakobbo, mudulu yaamukuuta ha nyuŋunyu
i ̱ku̱ha lya Yakobbo lyahyotoka.

26 Bei ̱ceeri̱ nibalwana kasi mudulu yaaweera
Yakobbo yati, “Ndeka ngyende, hab̯wakubba
b ̯wi̱re b ̯u̱keeri̱.” Bei̱tu ̱ Yakobbo yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo
naakoba yati, “Nkukuleka kwahi, ku̱doosya om-
peeri̱ mu ̱gi̱sa.”

27 Kasi mudulu yaamu̱b ̯u̱u ̱lya naakoba
yati, “Ibara lyamu weewe naani?” Yakobbo
yei̱ri ̱ri ̱mwo yati, “Gyagya Yakobbo.”

28 Mudulu yaamuweera naakoba yati,
“Tibakyakakweta Yakobbo, bei̱tu ̱ baakwetanga
I ̱saleeri̱,† hab̯wakubba olweni ̱ na Ruhanga kandi
waalwana na bantu, bei ̱tu̱ osi ̱ngu ̱u̱ri ̱.”

32:24 32:24 Hoseya 12:3-4 † 32:28 32:28 Ibara I ̱saleeri̱
li ̱manyi̱sya Ruhanga mu ̱lwani̱.
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29 Mwomwo Yakobbo yaamuweera yati,
“Beiraba, mbwera ibara lyamu.”
Mudulu yaakoba yati, “Hab ̯waki okwendya

hoi̱ kwega ibara lyange?” Nahaahwo yaamuha
mu̱gi ̱sa.

30Nahab̯waki̱kyo, Yakobbo yeeta ki̱kyo kiikaru
ibara Peni ̱eri̱,‡ naakoba yati, “Mbweni ̱ Ruhanga
mei̱so na mei̱so kandi nyaakena ku̱kwa.”

31 Ha yaaru̱gi ̱ri̱ Peni ̱eri̱, lyoba lyali
litakahuluka b̯u ̱hu̱lu̱ki ̱, yaali naaku̱ci̱nki ̱bba,
hab ̯wakubba nyuŋunyu gyamu ̱dyengi̱.

32 Ku̱doosya hataati̱, Bei ̱saleeri̱, tibadya
nnyama gya kisolo gya ha nyuŋunyu.

33
Yakobbo baaromba nʼEsau̱

1 Yakobbo yaabyokeerye mei̱so gaamwe, yaa-
wona Esau̱ naakwi̱za hamwei̱ na badulu bi̱ku̱mi̱
binei. Nahaahwo yaabagani̱i ̱ryemwona baana
mirundi mibiri, hakati ̱ wa Leeya na Lakeeri̱ na
baana ba baheereza bakali ̱ babiri.

2Baheereza bakali ̱ na baana baab̯u, yaabateeri̱
mu mei ̱so, yaahondeeryaho Leeya na baana
baamwe, kasi Lakeeri̱ na Yozefu̱ basembeyo
i ̱nyu̱ma.

3 Yo yankei yaabebembeeri̱ yaagyenda
yaaku ̱nda b̯u ̱syo hansi mirundi musanju,
ku̱doosya b̯u ̱yaadoori̱ b ̯u̱waab ̯u.

4 Bei̱tu ̱ Esau̱ yei̱ru ̱ki̱ri ̱ yaaromba Yakobbo,
b ̯u̱baarombi ̱ri̱ baagwagana mu salaka, bensei̱
hamwei̱ baatandika kulira.
‡ 32:30 32:30 Ibara Peni ̱eri̱ li ̱manyi̱sya mei̱so ga Ruhanga.
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5 Esau̱ b ̯u̱yaakabyokeerye mei ̱so gaamwe,
yaawona bakali̱ hamwei̱ na baana baawu,
yaab ̯u̱u ̱li ̱i̱rye naakoba yati, “Bab ̯wo booli nabo
bali banaani?” Yakobbo yei̱ri̱ri ̱mwo naakoba
yati, “Bab ̯wo boobo baana Ruhanga bayampeeri̱
gya muheereza waamu, hab ̯wa mbabazi̱ za-
amwe.”

6 Mwomwo baheereza bakali̱ na baana baab ̯u
bei̱za hali Esau̱ beetu̱lu ̱ka hansi.

7 Leeya na baana baamwe nabo bei ̱za
beetu̱lu ̱ka hansi mu mei ̱so ga Esau̱. Ha
kumaliira, Lakeeri̱ na Yozefu̱ nabo bei ̱zi̱ri ̱ hali
Esau̱ beetu ̱lu̱ka hansi.

8 Esau̱ yaab̯u ̱u̱li ̱i ̱rye Yakobbo naakoba yati,
“Kyani kyomanyi̱si ̱i̱rye, kuleeta gaga magana
gensei ̱ kwi ̱za ku̱romba nagya?”
Yakobbo yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati, “Ngaleeti ̱ri̱

aleke we mukama wange ongiire mbabazi̱.”
9 Esau̱ yei ̱ri̱ri ̱mwona waabu ̱ naakoba yati,

“Mwana weetu̱, magana gandi nago gakummala,
magana gaamu icala nago.”

10 Yakobbo yaakoba yati, “Kwahi, nkwesen-
gereze, waakabba wangiira mbabazi̱, ikiriza
kisembu ki ̱nku̱heeri̱ hab̯wakubbambweni̱ mei ̱so
gaamu, ndi nka muntu aweeni̱ Ruhanga, kubba
ontangiri̱iri ̱ na mbabazi ̱ zitamalikaho.

11 Nkwesengereerye, ikiriza kiki kisembu
ki ̱nku̱leteeri̱, hab ̯wakubba Ruhanga yangi̱ri̱i ̱ri̱
mbabazi ̱, kandi ntu ̱ngi ̱ri̱ bintu binene.”
Yaamu̱taagi ̱i̱ri ̱, yeeki̱ri ̱za.

12 Esau̱ yaakoba yati, “Tweyongereyo mu
mei̱so na lugyendu lwetu̱, nkwi̱za gya kukwebe-
mbera.”
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13 Bei ̱tu̱ Yakobbo yaakoba yati, “Mukama
wange okyegi ̱ri̱ baana baba nka kubacaali bato,
magana ga nte na ntaama zi ̱kwonkya, gali mu
mikono myange, kandi gakalibata maani gensei̱
gakwi ̱za ku̱kwa.

14 Mukama wange, we nyebembera, gya
nyei̱zanga hamwei̱ na magana na baana,
ku̱doosya b̯u ̱nyakakwagya mu kiikaru Sei̱ri̱.”

15 Esau̱ yaamwi ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Kankulekere bamwei̱ ha badulu bandinabo.”
Yakobbo yaab ̯u̱u ̱lya, “Kyani kikwetag-
isib ̯wayona? Aleke ntunge mbabazi̱ mu mei ̱so
ga mukama wange.”

16 Kiro ki ̱kyo, Esau̱ yaakweti̱ muhanda
yaakuba Sei̱ri ̱.

17 Bei ̱tu ̱ Yakobbo yaagyendi̱ri ̱ Su̱koosi̱,
yaabi̱mbi ̱ri ̱ nnyu̱mba gyamwe hamwei̱ na
bi̱nyu̱mba bya bisolo.

Yakobbo Naadwa Sekemu ̱
18 Yakobbo yaaru ̱gi̱ri ̱ Padanaramu, yaadwa

kurungi mu rub ̯uga Sekemu̱, luli mu nsi gya
Kanani̱, yaabamba heema gyamwe heehi ̱ na
rub ̯uga.

19 Yaagu̱u̱ri ̱ kicweka kyeitehe hali baana
ba Hamora, bba Sekemu̱ kiyaali abi̱mbi ̱riho
heema gyamwe, yaakisasulira bicweka kya si ̱li ̱va
ki ̱ku̱mi̱.

20 Ku̱kwo hooho yaabi̱mbi ̱ri ̱ kyoto kyeihongo,
yaakyeta Eli ̱-Elohei̱-I ̱saleeri̱.*

33:19 33:19 Yosuha 24:32; Yohaana 4:5 * 33:20 33:20
Ibara Eli̱-Elohei̱-I ̱saleeri̱ mu Luhebburaniya li̱manyi̱sya Ruhanga,
Ruhanga Wei̱saleeri ̱.
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34
Di ̱na ni ̱bamu ̱sobyaho

1 Di̱na yaali muhara wa Leeya gi ̱yabyeri̱ hali
Yakobbo. Kiro ki ̱mwei̱ yaagyendi̱ri ̱ kub ̯ungira
bakali ̱ banyakwicalanga heehi ̱ na rub ̯uga lwa
Sekemu̱.

2 Sekemu̱ mu̱tabani̱ wa Hamora Mu̱hi̱i ̱vi ̱,
mu̱lemi ̱wa gi̱gyo nsi, b̯u ̱yaaweeni̱ Di ̱na, yaamuk-
wata, yaamuhamba.

3Mutima gwa Sekemu̱ gwegombengi̱ hoi̱ Di̱na.
Yamwendyengi̱ kandi namuweera bigambu
byangonzi aleke nayo amwendye.

4 Sekemu̱ yaaweereeri̱ bbaawe Hamora
naakoba yati, “Nkwendya muhala yogo Di̱na
omunswereere abbe mu̱kali̱ wange.”

5 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, Yakobbo yaali amaari̱
kwetegereza Sekemu̱ nka kuyaali amaari̱ kuhe-
mura muhara waamwe Di̱na, bei̱tu ̱ batabani̱
ba Yakobbo baalingi baagyendi ̱ri ̱ ku̱li ̱i ̱sya nte.
Yakobbo atakabaze kintu kyensei̱ ku ̱doosya bata-
bani̱ b ̯u̱beeri̱ri ̱ kwamu̱gi ̱.

6Hamora bbaa Sekemu̱, yaagyenda kubaza na
Yakobbo ha bikukwatagana na Di̱na.

7 Batabani̱ ba Yakobbo b̯u ̱bakyegwi̱ri ̱,
baaru ̱gayo mwirungu ku̱li ̱i ̱sya. Baasali ̱i̱rwe hoi̱
kubba Sekemu̱ yaakoori̱ kintu kibiibi. Kuhamba
Di̱na muhara wa Yakobbo akalaala nayo,
yaaleeti̱ri ̱ muswaru hali mu̱gi ̱ gwa Yakobbo.
Kiki kyali kikorwa kibiibi kya muntu yensei̱
atasemereeri ̱ kukora mwʼI ̱saleeri̱ gyensei̱.

8 Bei ̱tu ̱ Hamora yaaweereeri̱ Yakobbo na bata-
bani̱ baamwe naakoba yati, “Mu ̱tabani̱ wange
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Sekemu̱ yeegombi ̱ri̱ muhara weenyu̱, nkusaba,
mumwikirize amutunge.

9 Leka tutunge bakali ̱ mu nganda zeenyu̱.
Mu ̱tu̱he bahara beenyu̱ tubatunge, nanywe mut-
wale bahara beetu̱ mubatunge.

10 Mwicala natwe, nsi gigi, gibbe
gyenyu̱ mu̱gi ̱calemwo, mu̱gi ̱su̱b̯uliremwo,
mu̱gu ̱du̱hare.”

11Sekemu̱ yaaweereeri̱ bbaamuhala na baawu
muhala naakoba yati, “Mu ̱ngi̱i ̱re mbabazi ̱, kyen-
sei ̱ kimwakacwa, nkukibaha.

12 Mucwe mukaaga na bisembu nka
ku̱mu ̱kwendya, nkubibaha, gya ki ̱kyo
ki ̱nkwendya, kili ki ̱mwei̱ kisa, mu̱mpe muhala
yogwo mmuswere.”

13 Batabani̱ ba Yakobbo baagobyagobya
Sekemu̱ na Hamora bbaawe, hab̯wakubba
Sekemu̱ yaali ahemu̱u ̱ri ̱ Di̱na nyaakaab̯u.

14 Babaweera nibakoba yati, “Kintu ki̱kyo,
titusobora kukikora, nyaakeetu̱ kumuha mudulu
atasali̱i ̱rwe. Ki̱kyo kyabba kihemu hali twe.

15 Tukugyenda kubekiriza, kakubba nanywe
mwikiriza kwisana na twe, b ̯uli mudulu yensei̱
muli nywe b̯u̱yakasalwa.

16 Mwomwo twabaha bahara beetu̱, natwe
tutunge bahara beenyu̱, tufooke bantu bamwe
kandi tubbe ihanga li ̱mwei̱.

17 Bei̱tu ̱ b̯umuteikirize ki̱tu ̱kobi̱ri̱ mukasalwa,
muhara weetu̱ tukubamutoolaho nitugyenda
nayo.”

18 Hamora na mu ̱tabani̱ waamwe Sekemu̱,
baasi ̱i̱mi ̱ri̱ bigambu byab̯u.
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19 Musigazi atakakerereerwe, yaakora ki ̱kyo
ki ̱baamu̱weereeri ̱, hab ̯wakubba yaali kwendya
muhara wa Yakobbo, kandi mu makaa ga
bbaawe Hamora, Sekemu̱ yooyo baaki̱rengi ̱ kuha
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa.

20 Nahahwo Hamora na mu̱tabani̱ waamwe
Sekemu̱, baagyenda heirembu lya rub ̯uga lwab ̯u,
baaweera bantu bamu lu ̱lwo rub ̯uga nibakoba
yati,

21 “Badulu baba, banywani beetu ̱, mubaleke
beicale mu nsi mumu, basub̯uliremwo,
hab ̯wakubba nsi gili gikooto, leka tuswere
bahara baab ̯u, na twe tubahe bahara bei̱tu̱
babatunge.

22 Bantu ki̱kyo kibakekiriza kwicala natwe,
ntukabba bantu bamwei̱, kili ki̱mwei ̱ kisa
kwokwo b ̯uli mudulu yensei ̱ muli twe kusalwa
nka bo ku̱basali ̱i̱rwe.

23 Nte zaab̯u, bintu byab̯u, na bisolo byab̯u
byensei̱ tibyabbe byetu ̱? Ki ̱mwei̱ kisa, tukwiki-
raniza nabo, bakwi̱za kwicala na twe.”

24 Bensei ̱ banyakuruga mu rub ̯uga bei̱ki̱ri ̱i ̱ze,
baakora bintu byensei̱ bya Hamora na mu̱tabani̱
waamwe Sekemu̱ bi̱babaweereeri̱. Badulu
bensei̱ banyakuraba mwirembu lya rub ̯uga
lwamwe, baabasaari kapapa.

25 Ha kiro kyakasatu bantu nibacaali na
b ̯u̱ru ̱mi̱ b̯wa kusalwa kapapa, batabani̱ ba
Yakobbo babiri, Si ̱myoni̱ na Leevi ̱ baab̯u Di̱na,
baakweti̱ byogi byab̯u, baaru̱mba rub ̯uga bantu
batakabetegekeeri̱, bei̱ta badulu bensei̱ ba mu
rub ̯uga.

26 Bei̱ti ̱ri ̱ Hamora na mu̱tabani̱ waamwe
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Sekemu̱, baatoola Di̱na wu Sekemu̱ baagyenda.
27 Batabani̱ ba Yakobbo bandi baadwa ha mi-

tumbi, baanyagi̱ri ̱ rub ̯uga, hab ̯wakubba Sekemu̱
yaali ahemwi̱ri ̱ nyaakaab̯u.

28 Baatweri̱ magana gaab ̯u ga nte na ga
mbu ̱li ̱, ndogoyi̱ zaab̯u, na byensei̱ binyakubba
mu rub̯uga na mu misiri.

29 Itungu lyab̯u lyensei̱, baana baab ̯u bato,
na bakali ̱ baab̯u, byensei̱ binyakubba mu
manyu̱mba, baabinyaga.

30 Nahaahwo, Yakobbo yaaweereeri̱ Si̱myoni̱
na Leevi ̱ naakoba yati, “Mu ̱ndeeteeri̱ kabii,
mu̱kwi ̱za ku̱nnobesya banyansi, Bakanani ̱ na
Baperezi ̱. Twe tuli badooli ̱ kakubba babyoka
ku̱ndwani ̱sya, bakwi̱za kumpwerekereerya, gya
na ba mu makaa gange bensei̱.”

31 Bei ̱tu̱ bo baamuweera nibakoba yati,
“Kyadoori ̱ Sekemu̱ kufoora nyaakeetu ̱mwenzi ̱?”

35
Ruhanga yaaheeri ̱ Yakobbo mu̱gi ̱sa

1 Ruhanga yaaweereeri̱ Yakobbo naakoba yati,
“Byokya ogyende Bbeseeri̱, oi ̱caleyo, obi̱mbi ̱re
Ruhanga kyoto, yogwo munyakukwezolokyaho
mu b̯wi̱re b ̯u̱weru ̱ki̱i ̱ri ̱mwo weenyu̱ Esau̱.”

2 Mwomwo Yakobbo yaaweera ba makaa
gaamwe na bantu bensei̱ bayaali nabo naakoba
yati, “Mu̱ru ̱ge mu baruhanga bandi ba banyama-
hanga bamuli nabo, mwecume kandi mu̱hi̱ndu̱le
bilwalu byenyu̱.

35:1 35:1 Ntandiko 28:11-17
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3 Katubyoke tugyende Bbeseeri̱ nkwi ̱za
ku̱bi ̱mbi̱rayo Ruhanga kyoto kyeihongo, yogwo
mu̱nyaku̱nzi ̱ramwo b ̯unyaali mu b ̯ujune, yeicala
nagya hensei̱ hanyakagyendanga.”

4 Nahahwo baaheeri̱ Yakobbo baruhanga
babaali nabo na mpi ̱ta zi ̱baalwalengi̱ ha
mapokopo gaab ̯u. Yaazi̱bi̱sa hansi wa musaali
mu̱vu ̱le, gunyakubba heehi ̱ na kicweka kya
Sekemu̱.

5 B ̯ubaalingi nibakugyenda, bantu ba mu
mbuga zinyakubba zi ̱bahereeri̱, Ruhanga yaa-
baleteeri̱ b ̯u̱ti ̱i ̱ni̱ nahab ̯waki ̱kyo, batakasobore
kuramagira Yakobbo na bantu baamwe.

6 Yakobbo na bantu bensei̱ bayaali nabo,
baadwa Lu ̱u̱zi ̱ (hataati ̱ gyegebeerwe nka Bbe-
seeri̱) mu nsi gya Kanani̱.

7 Yakobbo yaabi ̱mbi ̱ri̱ kyoto kyeihongo
mu kicweka ki̱kyo, yaakyeta Eli ̱-bbeseeri̱,*
hab ̯wakubba hooho Ruhanga yaamwezole-
keeryeho, naakwi̱ru ̱ka waab̯u Esau̱.

8 Kandi Debora munyakuwoneera Rebbeeka
mu b̯uto yaakwi̱ri ̱, Yakobbo yaamuziika ha
musaali mu̱vu ̱le heehi ̱ na Bbeseeri̱. Kyokyo
ki ̱kyo kicweka baakyeti ̱ri̱ Alooni ̱-baku̱u ̱si̱
makuru gaakyo, “Musaali guha bantu kulira
mali̱ga.”

9 Yakobbo b̯uyaali naakuruga Padanaramu,
Ruhanga yaab ̯u̱ni ̱a yaamu ̱wonekera, kandi yaa-
muha mu̱gi ̱sa

* 35:7 35:7 Ibara Eli ̱-bbeseeri̱ mu Luhebburaniya li ̱ku̱manyi̱sya
Ruhanga wa Bbeseeri ̱.
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10 naakoba yati, “Oi̱ceeri ̱ ni ̱weetwa Yakobbo,
kuruga na hataati̱ tocaali Yakobbo, bei̱tu ̱ ibara
lyamu lyabbanga I̱saleeri̱.” Kyokyo Ruhanga
yaamweteeri̱ I ̱saleeri̱.

11 Ruhanga yaamuweera naakoba yati,
“Gyagya Ruhanga Waamaani Gensei ̱. Byala
baana banene aleke beizukulu baamu bakanye,
obyale na bakama.

12 Nsi gi̱nyaaheeri̱ I ̱bbu̱rahi̱mu̱ na I ̱saka,
nkwi ̱za kugikuha we na beizukulu baamu ba
hei̱nyu̱ma.”

13 Ruhanga yaaru ̱gi̱ri ̱ho Yakobbo yaagyenda,
14 Yakobbo yaasi ̱mbi̱ri ̱ nkondo mu kicweka

cali Ruhanga yaabazi̱ri ̱ nayo, gyali nkondo
gyei̱hi ̱ga. Yaagibbwomera kihongwa kyakunywa
na maku ̱ta ga mu̱zayi̱tu ̱u̱ni ̱.

15Kicweka ki ̱kyo Yakobbo yaakyeti̱ri ̱ Bbeseeri̱.†

Ku ̱kwa kwa Lakeeri̱
16 Mwomwo baasetuka baaruga mu nsi gya

Bbeseeri ̱. B̯ubaalingi nibali heehi ̱ kudwa
Efu̱raati̱, Lakeeri̱ yaatandika kudiib̯wa bisa.
Yaadi̱b ̯wengi̱ hoi̱.

17 Bisa b ̯u̱byakamu̱di̱ri̱i ̱ri ̱ ki ̱mwei̱, mu̱kali̱
munyakubba naaku̱mu ̱byali̱sya yaamuweera
naakoba yati, “Leka ku̱ti ̱i ̱na obyeri̱ mwana
wondi wa b ̯udulu.”

18 Lakeeri̱ b̯uyaali naali heehi̱ ku ̱kwa, yaru̱ki ̱ri̱
mwana waamwe ibara Bbenoni, bei̱tu ̱ bbaawe
yaamweta Bbenyami̱i ̱ni ̱.

35:10 35:10 Ntandiko 32:28 35:14 35:14 Ntandiko 28:18-19
† 35:15 35:15 Ibara Bbeseeri̱ mu Luhebburaniya li ̱manyi̱sya
nnyu̱mba gya Ruhanga.
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19 Lakeeri̱ kwokwo yaakwi̱ri̱ yatyo, yaaziikwa
ha muhanda gukutwala Efu̱raati̱ (hataati̱ gyege-
beerwe nka Bbeterehemu̱).

20 Ha nyanga gyamwe, Yakobbo yaasi̱mbi ̱ri ̱ho
nkondo gyei̱hi̱ga gibbe ki̱zu ̱kyo. Li ̱lyo i ̱hi̱ga na
hataati̱ liicaloho.

21 I ̱saleeri̱ yeeyongeeri̱yo na lugyendu
lwamwe, yaabamba heema gyamwe mu mei ̱so
ga munaara gwʼEdeeri̱.

22 I ̱saleeri̱ b ̯uyaali naatakeicala mu gi ̱gyo
nsi, Lu ̱bbeeni̱ yaatu̱ngi ̱ri̱ Bbi ̱li̱ha mukaabbaawe,
I ̱saleeri̱ yaakyetegereza.

Batabani ̱ Ba Yakobbo I ̱ku̱mi ̱ na Babiri.
23 Gaga googo mabara ga baana bayaabyeri̱

hali Leeya: Lu̱bbeeni ̱ (gwogwo mu̱zegei ̱zo gwa
Yakobbo), Si ̱myoni̱, Leevi ̱, Yu ̱da, I ̱saakaari̱, na
Zabbu ̱looni̱.

24 Mabara ga baana bayaabyeri̱ hali Lakeeri̱
googo gaga: Yozefu̱ na Bbenyami̱i ̱ni ̱.

25Mabara ga batabani̱ ba Bbi̱li ̱ha muzaana wa
Lakeeri̱ googo gaga: Daani ̱ na Nafutaali.

26 Mabara ga batabani ̱ ba Zi̱ri ̱pa muzaana
wa Leeya, googo gaga: Gaadi̱ na Aseeri ̱.
Gagwo googo mabara ga batabani̱ ba Yakobbo,
bayabyali̱i ̱ri̱ Padanaramu.

Ku ̱kwa kwa I̱saka
27 Yakobbo yaadwereeri ̱ I̱saka bbaawe,

yaamwagi ̱i̱rye mu kiikaru Mamu ̱le, kinyakubba
heehi ̱ na Ki̱ryasi ̱-araba (hataati̱ gyegebeerwe

35:22 35:22 Ntandiko 49:4 35:27 35:27 Ntandiko 13:18
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nka Hebbu̱rooni ̱), I ̱bbu̱rahi̱mu̱ na I ̱saka ha
bei̱calengi ̱.

28 I̱saka yaadooseerye myaka ki ̱ku̱mi̱ na ki-
naanei (180).

29 Yaakwi̱ri ̱ agu̱lu ̱u̱si ̱ri̱, yaahondera bahaa-
haawe, batabani̱ baamwe Esau̱ na Yakobbo baa-
muziika.

36
Beizukulu bʼEsau ̱

1 Gaga googo mabara ga baana na beizukulu
bʼEsau̱ (Esau ̱ yeegebeerwe de nkʼEdomu ̱).

2 Esau̱ yaatu̱ngi̱ri ̱ bakali̱ Banyakanani̱. Gaga
googo mabara gaab ̯u: Aada, muhara wa Eroni̱
Mu ̱hi̱i̱ti ̱, Oholibbama mukaa Esau ̱ yaali muhara
wa Aana, kandi mwizukulu wa Zi̱bbi ̱yooni̱
Mu ̱hi̱i̱vi ̱,

3 na Bbasemaasi̱ muhara wʼI ̱si̱mai̱ri ̱ kandi
nyaakaab̯u Nebayoosi̱.

4 Gaga googo mabara ga batabani ̱ bʼEsau̱:
Eri ̱faazi̱, yaabyali ̱i̱rwe mu̱kali̱ akwetwa Aada,
Rehu ̱li ̱ yaabyali ̱i̱rwe mu̱kali ̱ akwetwa Bbase-
maasi ̱,

5 Yewu̱si ̱, Yalaamu̱ na Koora baabyali ̱i̱rwe
mu̱kali ̱ akwetwa Oholibbama. Gagwo googo
mabara ga batabani̱ ba Esau̱ bayaabyeri̱ mu nsi
Kanani̱.

6 Nahahwo Esau̱ yaatweri ̱ bakali ̱ baamwe,
batabani̱, bahara na bantu bensei̱ bamu makaa
gaamwe, nte zaamwe, bisolo byamwe byensei̱,
na bikwatu byamwe byensei̱ bi̱yaatu̱ngi ̱ri̱ mu nsi

36:2 36:2 Ntandiko 26:34 36:3 36:3 Ntandiko 28:9
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gya Kanani̱, yaagyenda mu nsi gindi hadeiho na
waab̯u Yakobbo.

7 Esau̱ na Yakobbo bensei̱ baalingi na ma-
gana ganene. Hab̯wakubba nsi gyali gi̱dooli ̱,
baali batakusobora kwicala mu kiikaru ki ̱mwei̱
ku̱li ̱i ̱si̱i ̱rya hamwei̱ magana gaab ̯u gensei ̱.

8Nahab ̯waki̱kyo, Esau ̱ yaagyendi̱ri ̱ kwicala mu
nsi gya mu nsahu za Sei ̱ri̱. (Esau ̱ de yooyo
yeegebeerwe nka Edomu̱.)

9 Lulu lwolwo lubyalu lwa Esau̱ haaha ba
Edomu ̱, bantu banyakwicalanga mu nsi gya
nsahu za Sei̱ri ̱.

10 Gaga googo mabara ga batabani̱ ba Esau̱:
Eri ̱faazi ̱ ali mu̱tabani̱ wʼAada mukaa Esau̱
kandi Rehu ̱li ̱ naabba mu̱tabani̱ wa Bbase-
maasi̱ mukaa Esau̱.

11 Gaga googo mabara ga batabani̱ ba Eri ̱faazi̱:
Temaani̱, Omara, Zeefo, Gataamu, na Kenazi̱.
12 Ti̱mu ̱na yaali mu̱kali̱ wondi wʼEri ̱faazi̱
mu̱tabani̱ wa Esau̱. Ti̱mu̱na yaabyeri̱
mu̱tabani̱ gibakweta Amaleki ̱. Bab ̯wo
boobo baalingi beizukulu bʼAada mukaa
Esau̱.

13 Gaga googo mabara ga batabani̱ ba Rehu ̱li̱:
Nahati ̱, Zeera, Saama na Mi̱i ̱za. Bab ̯wo
boobo beizukulu ba Bbasemaasi̱ mukaa
Esau̱.

14 Oholibbama mukaa Esau̱ yaali
muhara wʼAana, kandi mwizukulu wa
Zi̱bbi ̱yooni̱. Baana baamwe baalingi:

Yewu̱si̱, Yalaamu̱ na Koora.

15 Gaga googo mabara ga beizukulu bʼEsau̱
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banyaakufooka balemi ̱ ba nganda zaab̯u.
Baali batabani̱ bʼEri ̱faazi ̱ mu̱zegei ̱zo wʼEsau̱
boobo baba:
Temaani̱, Omara, Zeefo, Kenazi̱,
16 Koora, Gataamu nʼAmaleki̱, baba baali

balemi ̱ nibali beizukulu bʼEri̱faazi ̱ banyak-
wicalanga mu nsi. De boobo beizukulu ba Aada,
mukaa Esau̱.

17 Mabara ga batabani̱ ba Rehu̱li ̱ mu̱tabani̱
wʼEsau̱, banyaakufooka balemi ̱ googo:
Nahati ̱, Zeera, Saama, na Mi ̱i ̱za. Baba baali
beizukulu ba Bbasemaasi̱ mukaa Esau̱.

18 Mabara ga batabani̱ ba Olibbama mukaa
Esau ̱, banyaakufooka balemi̱ ba nganda
googo gaga:
Yewu̱si̱, Yalaamu̱, na Koora. Oholibbama
yogwo yaali muhara wʼAana.

19 Bab ̯wo bensei̱ baalingi batabani̱ bʼEsau̱
(Esau ̱ yeegebeerwe de nkʼEdomu ̱) kandi googo
mabara ga balemi ̱ baab ̯u.

Beizukulu ba Sei ̱ri ̱
20 Baba boobo batabani̱ ba Sei ̱ri̱ Mu̱hooli ̱,

bei̱cali ̱ ba mu nsi gya Edomu ̱:
Lotani̱, Sobbaali̱, Zi̱bbi ̱yooni ̱, Aana,
21 Di̱soni̱, Ezeri ̱ na Di̱sani ̱. Baba boobo

balemi ̱ ba nganda za Bahooli̱ batabani̱ ba Sei̱ri̱
bei̱cali ̱ ba mu kicweka kyʼEdomu ̱.

22Mabara ga batabani ̱ ba Lotani̱ googo gaga:
Hoori ̱ na Hemaami̱, kandi ibara lya
nyaakaab̯u Lotani̱ lyali Ti̱mu̱na.

23Mabara ga batabani ̱ ba Sobbaali̱ googo gaga:
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Ali ̱vaani̱, Manahaasi, Ebbali̱, Seefo, na On-
amu.

24Mabara ga baana ba Zi̱bbi ̱yooni̱ googo gaga:
Aaya na Aana. Aana yooyo munyakwagya
mazi̱ba gaku̱lwa meezi̱ gahyo mu nsi gya
mwirungu b ̯uyaali ku̱li ̱i ̱sya ndogoyi̱ za
Zi̱bbi̱yooni ̱ bbaawe.

25Mabara ga baana bʼAana googo gaga:
Di ̱soni̱ nʼOholibbama muhara wʼAana.

26Mabara ga baana ba Di̱soni ̱ googo gaga:
Hemu ̱daani ̱, Esu̱bbaani̱, I ̱tu ̱raani̱, na Kerani ̱.

27Mabara ga baana bʼEzeri ̱ googo gaga:
Bi ̱ri̱haani ̱, Zavaani ̱, na Akani̱.

28Mabara ga baana ba Di̱sani̱ googo gaga:
U ̱zi ̱ na Arani̱.

29 Gagwo googo mabara ga balemi̱ ba Bahooli̱:
Lotani̱, Sobbaali̱, Zi̱bbi ̱yooni ̱, Aana,
30 Di̱soni ̱, Ezeri ̱ na Di̱sani ̱. Gagwo googo

mabara ga balemi ̱ ba Bahooli̱ nka nganda zaab̯u
zaali zili mu nsi Sei̱ri̱.

Bakama bʼEdomu ̱
31 Baba boobo bakama banyakulemanga

Edomu ̱, I ̱saleeri̱ gi̱takabbeeri̱ kubba na mukama.
32 Bbeera mu̱tabani̱ wa Bbeyoora yaalemi ̱ri̱
Edomu̱, ibara lya rub ̯uga lwamwe lyolyo
Dinahaba.

33 Bbeera b ̯u̱yaakwi̱ri ̱, Yobbabbu̱ mu̱tabani̱ wa
Zeera mwi ̱cali ̱ wa mu rub ̯uga lubakweta
Bbozi ̱ra yaadya b̯ukama.

34Yobbabbu̱ b̯u ̱yaakwi̱ri̱, Husaamumwi̱cali ̱wa
mu nsi gya Batemani ̱ yaadya b ̯ukama.

35 Husaamu b̯u ̱yaakwi̱ri̱, Hadaadi̱ mu̱tabani̱
wa Bbedaadi̱ munyakubinga Bami̱dyani ̱ mu



Ntandiko 36:36 cxxix Ntandiko 37:2

nsi Mowaabbu yaadya b̯ukama, ibara lya
rub ̯uga lwamwe lwolwo Avi̱i ̱ti ̱.

36 Hadaadi̱ b̯u ̱yaakwi̱ri̱, Samura mwi̱cali ̱ wa
mu rub ̯uga lwa Masi̱reka yaadya b̯ukama.

37 Samura b̯u ̱yaakwi̱ri̱, Sawu̱u̱li ̱ mwi̱cali ̱ wa
mu nsi gya Rehobboosi̱ gili heehi ̱ na mugira
Efu ̱raati̱ yaadya b ̯ukama.

38 Sawu̱u ̱li ̱ b ̯u̱yaakwi̱ri ̱, Bbaali̱-hanani̱
mu ̱tabani̱ wa Aki ̱bbora yaadya b ̯ukama.

39 Bbaali̱-hanani̱ mu̱tabani̱ wa Aki ̱bbora
b ̯u̱yaakwi̱ri ̱, Hadara yaadya b ̯ukama, ibara
lya rub ̯uga lwamwe lwolwo Pau̱, ibara
lya mu̱kali̱ waamwe lyolyo Mahetabbeeri ̱,
muhara wa Mati ̱reedi̱, Mati̱reedi̱ yaali
muhara wa Mezeehaabbu ̱.

40 Gaga googo mabara ga balemi̱ ba luganda
lwa Esau ̱, nka nganda zaab̯u kuzaali mu gi ̱gyo
nsi gi̱becalengi̱mwo:

Ti ̱mu̱na, Alu̱va, Yeteeti̱,
41 Oholibbama, Ela, Pi ̱nooni̱,
42 Kenazi̱, Temaani̱, Mi̱b ̯u̱zaara,
43 Magi̱deeri̱ nʼI ̱ramu̱, gagwo googo mabara

ga balemi̱ bʼEdomu ̱ (Esau ̱ yooyo bba bʼEdomu ̱),
nka kubaalingi mu nsi gi̱batu̱ngi ̱ri ̱.

37
Yozefu̱ Naasoboora Bilooto Byamwei

1 Yakobbo yei ̱ceeri̱ mu nsi gya Kanani̱ ha
bbaawe I ̱saka yei̱calengi ̱.

2 Bibi byobyo binyakubbaho ha mu ̱gi̱ gwa
Yakobbo.
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Yozefu̱ mu̱tabani̱ waamwe wamyaka i ̱ku̱mi ̱ na
musanju mya b ̯u̱handu̱, b ̯u̱yaali̱i ̱syengi̱ ntaama
na mbu ̱li̱ za bbaawe, naazi ̱li̱i ̱si ̱i̱rya hamwei̱ na
baab ̯u nibali batabani ̱ ba Bbi ̱li ̱ha na Zi̱ri̱pa
bamukaabbaawe. Yozefu̱ yaalegi ̱ri̱ baab ̯u hali
bbaawaab ̯u hab̯wa nsobi̱ zi ̱baakorengi̱.

3 I̱saleeri̱ yendyengi̱ Yozefu̱ kukira baana
baamwe bandi bensei̱, hab̯wakubba yooyo
yaali mwana waamwe wa mu b̯u ̱gu̱lu ̱u̱su ̱.
Yaamu̱su ̱ngi̱i ̱ri ̱ kilwalu kirungi.

4 Bei ̱tu̱ baab̯u b̯u ̱baaweeni̱ nti bbaawaab ̯u
akwendya hoi ̱ Yozefu̱ kukira bo, baanoba Yozefu̱
batakei̱re ku̱mu̱bazi̱ri ̱i̱rya kurungi.

5 Kiro ki̱mwei ̱, Yozefu̱ yaalooti̱ri ̱ kilooto,
b ̯u̱yaaki ̱soboleeri̱ baab ̯u, baamunobera ki̱mwei ̱.

6 Yozefu̱ yaakoba yati, “Mwetegeerye
mbaweere kilooto kinyalooti̱ri̱:

7 Twakali mu musiri nitukubboha biza bya
nganu, kikuhuniriza kiza kyange kyamaari̱
gabyoka nikyemeera tengerete, kandi biza
byenyu̱ byakyelogoleerya ni̱byetu̱lu ̱ka hansi
kuntamwo ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa.”

8 Mwomwo baab ̯u baamu̱b ̯u̱u ̱lya nibakoba
yati, “Okutekereza olibba mukama weetu̱,
otuleme?” Nahab̯waki ̱kyo, baamu̱nobeeri̱
ki ̱mwei̱ na kukirahoona makadei, hab ̯wa bilooto
na bigambu byamwe.

9 Hei̱nyu̱ma, yei ̱ra yaaloota kilooto kindi,
nakyo yaakisoboora baab ̯u naakoba yati,
“Nyab ̯u̱u ̱ni̱i ̱rye nyaaloota kilooto kindi, ha
murundi gugu, lyoba, mweri̱ na nzota i̱ku ̱mi̱ na
gi ̱mwei̱, ni ̱byetu̱lu ̱ka hansi kuntamwo ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa.”
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10 Bei̱tu ̱ b ̯u̱yaaki ̱soboleeri̱ bbaawe, I̱saleeri̱
yeegebeerwe de nka Yakobbo, na baab̯u, bbaawe
yaamucomera naakoba yati, “Ki̱kyo kilooto,
oloti̱ri ̱ kya mu ̱li̱ngo kyani? Okutekereza gya,
mmaawu na beenyu̱ tukugyenda kwetu ̱lu ̱ka
hansi kukutamwo ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa?”

11 Baab̯u baamu̱kwati ̱i ̱rwe i ̱hali̱, bei ̱tu̱ bbaawe
yei̱ceeri ̱ naatekerezanga hoi ̱ ha ki ̱kyo kilooto.

Baab̯u Yozefu̱ Nibamutunda
12 Kiro ki̱mwei ̱, baab ̯u Yozefu̱ baagyendi ̱ri̱

ku̱li ̱i ̱sya ntaama za bbaawaab ̯u mu nsi gya
Sekemu̱.

13 I ̱saleeri̱ yeeti ̱ri ̱ Yozefu̱ yaamuweera naakoba
yati, “Beenyu̱ bali̱mu ̱ku̱li ̱i̱sya ntaama mu
Sekemu̱, i̱za nkutumeyo.”
Yozefu̱ yei ̱ri̱ri ̱mwo I ̱saleeri̱ naakoba yati, “Ee,

bbaabba.”
14 Bbaawe yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,

“Gyenda owone beenyu̱ nka kubali, na
ntaama nka kuzili, oi ̱re ombwere.” Nahahwo
bbaawe yaamu ̱tu̱mi ̱ri̱ yaaruga mu kihanga kya
Hebbu̱rooni ̱, yaagyenda Sekemu̱.

15 Yozefu̱ b̯u ̱yaadoori̱ Sekemu̱ mu mali̱i ̱si̱i ̱ryo,
yaarombayo mudulu wondi. Yogwo mudulu
yaagi ̱i ̱rye Yozefu̱ naaku̱pu̱mpu̱u ̱ta yaamu̱b ̯u̱u ̱lya
naakoba yati, “Oku̱toolya kyani?”

16 Yozefu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Nku̱toolya beetu̱. Nku̱kwesengereerya, mbwera
cali baku̱li ̱i ̱si̱i ̱rya ntaama.”

37:11 37:11 Bikorwa 7:9
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17 Mudulu yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Haha baaru ̱gi̱ri ̱ho, nyaabeegwi̱ri̱ nibakukoba
yati, ‘Tugyende Dosani ̱.’ ”
Nahaahwo, Yozefu̱ yaahondeeri̱ baab ̯u

yaabaagya Dosani ̱.
18 B ̯u̱baamu̱weeni̱ naacaali hadei, atakabadw-

erereeri ̱, bakora rukwe ku̱mwi ̱ta.
19 Baaweeragana nibakoba yati, “Muloota

bilooto ngogwo ei ̱zi̱ri ̱.
20 Kaka kooko kasu ̱mi̱ ka ku̱mwi ̱ta tumugume

mu ki̱i ̱na, hei̱nyu̱ma twakoba kisolo kya
mwirungu kyamu ̱di̱i̱ri ̱. Kasi tuwone mugasu
gwa bilooto byamwe.”

21 Bei̱tu ̱ Lu̱bbeeni ̱ b ̯u̱yeegwi ̱ri ̱ rukwe lwa
baab ̯u kwi ̱ta Yozefu̱, yaalwani̱sya kumujuna.
Yaaweera baab ̯u naakoba yati, “Tu̱tamwi̱ta.”

22 Lu ̱bbeeni ̱ yei̱ri ̱ri ̱ yaabaweera naakoba
yati, “Mutakisura kubbwoma ibbanga lyamwe,
hakiri mumugume mu ki ̱i̱na kya mwirungu,
bei̱tu ̱ mutamukora kabii kensei̱ ha mubiri
gwamwe.” Kinyakumuha kubaza ki̱kyo,
yendyengi ̱ amu̱honi̱e lu̱ku ̱u̱, amwemu̱kye hali
bbaawe nali mwomi.

23 Yozefu̱ b̯u ̱yaadoori̱ hali baab̯u, bamusomo-
lamwo kilwalu kyamwe kirungi kiyaali alweri ̱.

24Baamutwala bamuguma mwi̱zu ̱ba litalimwo
meezi ̱.

25 B ̯ubaali nibakudya, baabyokeerye mei ̱so
baawona lugologombo lwa Bei̱si̱mai̱ri ̱, nibaku-
ruga Gi ̱ryadi̱ nibali na ngamira zeetweki̱ri̱
b ̯ubbaani, b ̯u̱ku̱wu ̱nya na mugaaju nibali mu
muhanda gwab ̯u, nibakubitwala Mi ̱si̱ri̱.
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26 Yu̱da yaab ̯u ̱u̱li ̱i ̱rye baab̯u naakoba yati,
“Kyamugasu ki kwi ̱ta weetu̱, ntukabisa nsita?

27 Hakiri tu ̱mu̱tu ̱ndi̱sye Bei̱si ̱mai̱ri̱, tutamuko-
raho kabii, kubba nayo ali weetu ̱, ali mubiri
neibbanga lyetu̱.” Kandi de, baab̯u bei̱ki ̱ri̱i ̱ze.

28 Basu ̱u ̱b̯u ̱zi̱ Bami ̱dyani̱ b ̯ubaalingi
nibakurabaho, baab ̯u Yozefu̱ baamutoola
mu ki̱i ̱na, baamutunda hali Bei ̱si̱mai̱ri ̱ ha
muhendu gwa bicweka bya feeza maku̱mi ̱ gabiri,
Bei̱si ̱mai̱ri ̱ baatwala Yozefu̱ mu Mi ̱si̱ri ̱.

29 Lu ̱bbeeni ̱ b̯u ̱yei̱ri ̱ri̱ ha ki̱i ̱na akaagya Yozefu̱
atalimwo, yaatemwi̱ri̱ ngoye zaamwe.

30Yeeri ̱ri̱ hali baab̯u yaabaweera naakoba yati,
“Musigazi katali mu ki̱i ̱na, gya hataati̱ nkwate
gwa hanya?”

31 Nahahwo baasaari ̱ mbu̱li ̱, baasenga kilwalu
kirungi kya Yozefu̱ baakijub̯uka mwibbanga.

32 Kilwalu kiki baaki̱tweri ̱ hali bbaawaab ̯u
nibakoba yati, “Tu̱komi̱ri̱ kilwalu kiki, banza
oki ̱li̱ngani ̱e owone kyakabba nikili kya mu̱tabani̱
waamu.”

33 Yakobbo yaaki ̱lengeeri ̱ yaakoba yati, “Kil-
walu kiki kwo kya mwana wange. Mu mananu
Yozefu̱ kisolo kili na kubba kyamu̱di̱i ̱ri̱, kandi
kyamusabbasabbula mu bipacu!”

34 Nahab̯waki ̱kyo, Yakobbo yaatemwi̱ri ̱ bil-
walu byamwe, yaalwala bi̱goye bikuhala, yaa-
maari ̱ biro binene naacakalira mwana waamwe.

35 Batabani ̱ na bahara baamwe bensei̱,
baagereeryeho ku̱mu̱tati ̱i ̱rya, bei̱tu̱ atakatatiire,
mwomwo yaakoba yati, “Haahi, nkulira
ku̱doosya b̯undihondera mwana wange
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kuzumu.” Bbaawe yei̱ceeri̱ naaliranga mu̱tabani̱
waamwe.

36 Mu kasu ̱mi̱ kakwo Bami ̱dyani̱ baalingi
bamaari̱ kutunda Yozefu̱ mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱,
baamu̱tu ̱ndi̱ri ̱ hali Poti ̱fa mu̱handu̱ wa bali̱ndi̱ ba
Faraaho.

38
Yu̱da na Tamali̱

1 Mu kasu ̱mi ̱ kakwo, Yu̱da yaaru ̱gi ̱ri̱ hali
baab ̯u, yaagyenda mu kicweka kindi yaabi ̱mba
heema gyamwe, yeicala na mudulu wa mu
rub ̯uga lwʼAdu̱ramu̱ gi ̱beetengi̱ Hi̱i ̱ra.

2 Ku̱kwo hooho Yu̱da yaawoneeri̱ muhala
Mu ̱kanani̱, muhara wa Su̱u ̱ha, yaamuswera.

3 Yeemeti̱ri ̱ yaabyala mwana wa b ̯udulu gibak-
weta Eeri̱.

4 Yei ̱ri̱ri ̱ yaabyala mwana wondi, yaamweta
ibara Onani̱.

5 Mu̱tabani̱ waamwe wondi wakasatu,
yaamweti̱ri ̱ ibara Seera. Seera baamu̱byeri̱
nibakwicala mu kicweka ki̱beetengi̱ Kezi̱i̱bbu ̱.

6 Yu̱da yaaswerereeri ̱ mu̱tabani̱ waamwe
mu̱handu ̱ Eeri ̱, mu̱kali̱ gi ̱beetengi̱ Tamali̱.

7Bei ̱tu̱ Eeri ̱, mu̱zegei ̱zo wa Yu̱da, yaakoori̱ bibi-
ibi binene mu mei̱so ga MUKAMA, kasi MUKAMA
yaamwi ̱ta.

8 Nahaahwo, Yu ̱da yaaweereeri̱ mu̱tabani̱
waamwe Onani̱ naakoba yati, “Gyenda otunge
mukaa weenyu̱, omubyalire baana.”

9 Bei̱tu ̱ Onani̱ b̯u ̱yeetegeri̱i ̱ze baana
baakubyala kubatalibba baamwe, b̯uli
b ̯uyaakalaalanga na mukaawaab̯u, meezi̱
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ga lubyalu yaagabbwomengi̱ hansi, aleke
atalibyalira waab̯u baana.

10 Ki ̱kyo kikorwa ki ̱yaakorengi̱, kyali kibiibi
hali MUKAMA, nayo MUKAMA yaamwi ̱ta.

11 Kasi mwomwo Yu ̱da yaaweera Tamali̱
mukaamwana waamwe naakoba yati,
“Weemuka kwamwenyu̱, oicale nooli
mu̱kaamu ̱kwere, ku̱doosya mu̱tabani̱ wange
Seera walihanda.” Hab ̯wakubba Yu̱da
yaateekeri̱i̱ze nti, mu̱tabani̱ waamwe Seera nayo
asobora ku̱kwa nka baab̯u ku bakwi̱ri ̱. Mwomwo
Tamali̱ yaagyenda kwicala kwamwawu̱.

12 Kasu ̱mi̱ b ̯u̱karabi̱ri̱ho, mukaa Yu̱da
muhara wa Su̱u̱ha, yaakwa. Yu ̱da b̯u ̱yaaru̱gi ̱ri̱
mu kiseege kya kufeerwa mu ̱kali̱ waamwe,
yaagyenda Ti̱mu̱na mu bantu banyakusalanga
byoza bya ntaama zaamwe, yaagyendi̱ri̱ na
munywanwe Hi̱i̱ra Mu ̱du̱ramu̱.

13 Tamali̱ b ̯u̱baamu ̱weereeri̱ nti, mu̱geni̱
waamwe alimukugyenda wu Ti ̱mu̱na kusala
byoza bya ntaama zaamwe,

14 Tamali̱ yaaku̱u ̱su̱u ̱ri̱mwo kilwalu kyamwe
ki ̱kwolokya nka kwali mu̱kaamu̱kwere, yeeb-
bumba kilwalu kindi aleke batamulengera.
Yei̱caali̱i ̱ri̱ heirembu lya rub ̯uga lubakweta
Enayi̱mu̱ lunyakubbanga ha muhanda gukut-
wala Ti̱mu̱na. Kiki yaaki̱koori̱ hab̯wakubba
Seera nab̯u ̱yaahandi ̱ri̱ batakamumuhe amu-
tunge.

15 Yu̱da b̯u ̱yaamu̱weeni̱ yaateekerezengi̱ ali
malaaya, kubba yaali yeebbu̱mbi ̱ri̱ b̯u ̱syo.
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16 Yu̱da atakakyetegereze mu̱kali̱ yogwo nka
kuyaali mukaamwana, yaagyenda haliyo pem-
beeni̱ wa ru̱gu̱u ̱do cali yaali ei ̱caali̱i ̱ri̱, yaa-
muweera naakoba yati, “I ̱za hataati̱, ndaale
nawe.”
Mu ̱kali̱ yaamu̱b ̯u̱u ̱lya naakoba yati, “Kyani

kyokwi ̱za kumpa, nyaakalaala nawe?”
17 Yu ̱da yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,

“Nkwi ̱za kukuha ruusi gya mbu ̱li̱ kuruga
mwigana lyange.”
Mu ̱kali̱ yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati, “Nzi ̱ki̱ri ̱i ̱ze,

kyonkei okwi̱za kumpa musimbo gundicala
nagwo, ku̱doosya b ̯wolileeta gi ̱gyo ruusi gya
mbu ̱li ̱.”

18 Yu̱da yaab ̯u̱u ̱lya mu ̱kali̱ naakoba yati,
“Nkuhe musimbo kyani?”
Mu ̱kali̱ yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati, “Mpa mpi̱ta

giloho ibara lyamu, kaguha ka mwi ̱coti̱ kaagyo
na mubbeere gwamu gwokweti ̱.” Bi̱byo bintu
yaabi̱mu ̱heeri̱, kasi yaalaala nayo, yaamali ̱ri̱i ̱ri̱
yeemeti̱ri ̱.

19 Mu ̱kali̱ yogwo yaabyoki ̱ri̱, yeeb ̯uula
kilwalu kiyaali yeebbu̱mbi ̱ri ̱i̱ri ̱, yei̱ra yaalwala
kilwalu kyamwe ki̱kwolokya nka kuyaali
mu̱kaamu ̱kwere.

20 Yu̱da b ̯u̱yaatu̱mi ̱ri̱ munywanwe Mu ̱du̱ramu̱
kutwala gi̱gyo ruusi gya mbu ̱li ̱ hali mu ̱kali̱ aleke
asyomeyo musimbo, atakagyeyo yogwo mu̱kali ̱.

21 Yaab̯u̱u ̱lya bantu ba mu ki̱kyo kiikaru
naakoba yati, “Malaaya wa mu mbandwa mun-
yakubba ei̱cali ̱i ̱ri̱ ha rubaju lwa gugu muhanda,
ali hanya?”
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Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Haha tihak-
abbangaho malaaya wa mu mbandwa wondi
yensei̱.”

22 Mwomwo Hi̱i ̱ra yaakuba hali Yu ̱da, yaa-
muweera naakoba yati, “Mu̱kali ̱ waahi̱yo, kandi
na bantu bambwereeri̱ mu ki̱kyo kiikaru, ti-
hakabbangayo malaaya wa mu mbandwa wondi
yensei̱.”

23 Yu̱da yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati, “Leka abi-
ike bi̱byo bintu yankei, ti ̱tu ̱kwendya kuswara,
nyaakali ndwani̱si̱i ̱rye kumusasula ruusi gya
mbu ̱li ̱, bei̱tu̱ otakamwagyeyo.”

24 B̯u ̱harabi̱ri ̱ho myeri̱ nka misatu, bantu
baaweera Yu̱da nibakoba yati “Tamali̱
mukaamwana waamu, yaafooki ̱ri̱ malaaya,
kandi nahab ̯waki̱kyo yaamali̱ri ̱i ̱ri̱ yeemeti ̱ri̱.”
Yu ̱da yaabazi̱ri̱ naakoba yati, “Mumuleete

haha aleke bamwokye, akwe.”
25 B ̯ubaali nibakumuleeta, yaatu̱mi̱i ̱ri̱ mu̱geni̱

waamwe yaamuweera naakoba yati, “Mukama
bintu bibi, yooyo mudulu munyakuntweka
nda.” Yei ̱ri̱ri ̱ yaabaza naakoba yati, “Nkwesen-
gereerye, lengera mpi ̱ta giloho ibara, kaguha ka
mwi ̱coti̱ kaagyo na gu ̱gwo mubbeere, bili bya
naani?”

26 Yu̱da yei̱ki̱ri ̱i̱ze bi̱byo bintu nka kubili
byamwe, kandi yaakoba yati, “Yogo mu̱kali ̱ ali
wamananu kunkira, hab ̯wakubba ntakamuhe
mu̱tabani̱ wange Seera kumutunga.” Kuruga
nab̯u ̱b̯wo, atakei̱re kulaala nayo.

27 Kasu̱mi ̱ kaamwe ka kubyala b ̯u̱kaadoori ̱,
kyazooki̱ri ̱ akugyenda kubyala barongo.
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28 B ̯uyaali nakubyala, mwana omwei ̱ mu bo
ahu ̱lu ̱kya ngalu, mu̱byali̱sya yaakweti̱ kahu̱u ̱zi̱
kengu̱ yaakamubboha ha ngalu naakoba yati,
“Yogo yooyo mwana abanzi ̱ri̱ kuhuluka.”

29 Bei̱tu ̱ yogwo mwana yei̱ri̱ryeyo ngalu
gyamwemu nda, kasi waab ̯u yooyo kandi yaahu-
luka. Nahab̯waki ̱kyo, mu̱byali̱sya yaabazi̱ri̱
naakoba yati, “Ee kandi we, obanzi̱ri̱ teetei̱
kuhuluka!” Kyokyo baamweteeri̱ ibara Pereezi ̱.*

30 Kasi hei̱nyu̱ma, waab ̯u yaahuluka mubbohe
kahu ̱u̱zi ̱ kengu̱ ha ngalu, baamweta ibara Zeera.†

39
Yozefu̱ na mukaa Poti̱fa

1Bei̱si ̱mai̱ri̱ baatweri̱ Yozefu̱ mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱.
Baamutunda hali Poti̱fa, omwei ̱ hali balemi̱
bahandu ̱ ba Faraaho, naali Mu ̱nyami ̱si̱ri̱ kandi
mu̱du̱mi ̱ri̱ wa bali̱ndi̱ ba Faraaho.

2MUKAMA yaali na Yozefu̱ kandi Yozefu̱ yaabba
mu̱zi ̱ngu ̱zi̱ mu b̯uli kiyakakoranga. Yei̱calengi̱
mu nnyu̱mba gya Poti̱fa, mukama waamwe
Mu ̱nyami̱si ̱ri̱.

3 Poti̱fa yaaweeni̱ MUKAMA nka
ku̱yaakonyeerengi̱ Yozefu̱ kukora bintu birungi.

4 Nahab̯waki ̱kyo, Poti̱fa yaasi ̱i̱mi ̱ri̱ Yozefu̱
kandi yaamufoora muheereza waamwe akuju-
nanizib ̯wa na kuwoneera nnyu̱mba gyamwe na
bintu byensei̱ biyaali nabyo.

* 38:29 38:29 Ibara Pereezi̱ mu Luhebburaniya li ̱manyi̱sya
kuhuluka. † 38:30 38:30 Ibara Zeera mu Luhebburaniya
li ̱manyi̱sya yengereeri̱ nka mambya.
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5 Kuruga b ̯u̱yaamu ̱heeri̱ b ̯u̱handu ̱ b̯wa ku-
woneera nnyu̱mba gyamwe, hamwei̱ na bintu
byensei̱ biyaali nabyo, MUKAMA yaaheeri̱ mu̱gi ̱sa
mannyu̱mba ga Banyami̱si ̱ri̱, hab ̯wa Yozefu̱,
mu̱gi ̱sa gwa MUKAMA gwadoori̱ ha b̯uli kintu kya
Poti ̱fa kyensei̱, binyakubba mu nnyu̱mba na mu
misiri.

6 Nahab̯waki ̱kyo, Poti̱fa yaakwati̱i ̱rye b̯uli
kintu kyamwe kyensei̱ Yozefu̱ yooyo akilingirire.
Poti ̱fa atakekengerenge kintu kyensei̱ kya mu
nnyu̱mba gyamwe, otoori̱ho bidyo bi̱yaadyengi̱
bisa.
Yozefu̱ yaali njuruute gya mudulu kandi

aku̱nyi̱ri̱ra.
7 Hei̱nyu̱ma wa kasu ̱mi̱ kadooli̱, mukaa Poti ̱fa

yaaweeni̱ Yozefu̱ nka kwali mu̱semeru ̱, yaakoba
yati, “I ̱za tulaale hamwei̱ mu ntabbu.”

8 Bei̱tu ̱ Yozefu̱ yaaswi̱ri ̱ kukikora. Yozefu̱
yaamuweera naakoba yati, “Wona, mukama
wange tali na kintu kyensei̱ kyanyeekengera mu
gigi nnyu̱mba, kandi yampeeri̱ b ̯ujunanizib̯wa
kulinda b̯uli kintu kyamwe kyensei̱.

9 Mu gigi nnyu̱mba, yampeeri ̱ b ̯u̱sobozi̱
b ̯wensei̱, takangananga ku̱koresya kintu kyen-
sei ̱, kutoolaho we, kubba oli mu̱kali ̱ waamwe.
Nsobora teetei̱ kukora kibii kikooto nka ki ̱kyo
nkaheneera Ruhanga?”

10Mukaa Poti ̱fa yogwo naab̯uyakamunwenwekanga
b ̯uli kiro alaale nayo, bei̱tu̱ Yozefu̱,
atakamwikirizenge. Atakekirizenge na
ku̱mwesegereerya.

11 Kiro ki̱mwei ̱, Yozefu̱ yei ̱ngi̱i ̱ri ̱ mu nnyu̱mba
kukora milimo myamwe mya b̯uli kiro. Mu
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nnyu̱mba gi ̱gyo hatakabbemwo muheereza
wondi yensei̱.

12 Mu ̱kali̱ yaakweti̱ ha kilwalu kya Yozefu̱
yaakoba yati, “Hataati ̱ olina kulaala nagya.”
Bei̱tu ̱ Yozefu̱ yei ̱ru̱ki̱ri ̱ hanzei, yaamu̱ti ̱ga akweti̱
kilwalu mu ngalu.

13 Mu̱kali̱ b̯u ̱yaaweeni̱ Yozefu̱ ei ̱ru̱ki ̱ri̱ kandi
amu ̱ti ̱gi̱i ̱ri ̱ kilwalu mu ngalu zaamwe,

14 yeeta baheereza baamwe yaabaweera
naakoba yati, “MuwonemuduluMuhebburaniya
weibange gi̱yaatu̱leteeri̱ alimwo ku̱tu ̱jooga.
Yanzi̱ngi ̱ri ̱i̱ri ̱ mu ki ̱si̱i ̱ka kyange kumpamba,
bei̱tu ̱ nyaaluka neiraka lya hakyendi̱ hoi̱.

15Mudulu b̯u ̱yeegwi̱ri ̱ nyaalu ̱ki̱ri ̱ namaani hoi ̱,
yanti ̱gi̱ra kyakulwala kyamwe, yei̱ru ̱ka hanzei.”

16 Nahaahwo, mukaa Poti̱fa yaabi̱i̱ki ̱ri̱ kilwalu
kya Yozefu̱ ku ̱doosya i̱baawe b ̯uyeeri ̱ri̱ kwamu̱gi ̱.

17 Kasi yaamuweera bigambo byonyini
bi̱yaaweereeri̱ baheereza baamwe, naakoba
yati, “Muhebburaniya waamu gi ̱waaleti̱ri̱ yei̱zi ̱ri̱
yanzingiira mu ki ̱si̱i ̱ka kyange naakwendya
kumpamba.

18 Bei̱tu ̱ b ̯u̱nyaalu̱ki ̱ri̱ ni̱nkwendya banjune,
kasi yeeru ̱ka hanzei yanti̱gi ̱ra kyakulwala
kyamwe.”

19 Poti ̱fa b ̯uyaali naacakamala b ̯u̱mali ̱ kwegwa
bigambo bya mu̱kalwe yaamu̱weereeri ̱ naakoba
yati, “Kwokwo yatyo mwiru waamu yankoori̱,”
Poti ̱fa yaakwatwa ki ̱ni̱ga kinene.

20 Poti ̱fa yaakweti̱ Yozefu̱ yaamuta mu nkomo
cali yaabboherengi ̱ banyankomo ba Faraaho,
mukama wa Mi̱si ̱ri̱.
Bei ̱tu̱ Yozefu̱ b ̯uyaali mu nkomo,
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21 MUKAMA yaali na Yozefu̱ kandi yaam-
wolokya ngonzi zinene, yaamuha kuganja hali
mu̱handu ̱ wa nkomo.

22 Kasi mu̱handu ̱ wa nkomo, yaata Yozefu̱
kubba yooyo naakujunanizib̯wa na banyankomo
na byensei̱ binyakukorwanga mu nkomo.

23 Mu ̱handu̱ wa nkomo atakei̱re kwelaliki-
ira kintu kyensei̱ mu nkomo kya Yozefu̱
yaaju̱nani ̱zi ̱b̯wengi̱, kubba MUKAMA yaabbengi̱
na Yozefu̱ kandi kyensei̱ kya Yozefu̱ yaakako-
ranga, MUKAMA yaamu̱konyerengi̱ kukikora ku-
rungi.

40
Yozefu̱ Naasoboora Bilooto bya Baheereza ba

Faraaho
1Hei̱nyu̱ma, muheereza mu̱handu̱ wa byakun-

ywa wa mukama na muheereza mu̱handu̱ wa
bati̱mba migaati, baasali ̱i̱ze mukama waab̯u,
yooyo mukama wa Mi̱si ̱ri̱.

2 Faraaho, mukama wa Mi ̱si̱ri̱, yaabi ̱hi̱ri ̱i̱rwe
bab ̯wo baheereza baamwe babiri,

3 yaabata mu nkomo cali Yozefu̱ yaali abbo-
heerwe.

4 Mu ̱handu̱ wa nkomo yaabakwati ̱i̱rye Yozefu̱
abawoneere.
Kasu ̱mi̱ kabaali mu nkomo,
5 i ̱jolo li ̱mwei̱, bensei̱ babiri baalooti̱ri ̱ bilooto,

b ̯uli kilooto kyali na makuru gaakyo.
6 Yozefu̱ b̯u ̱yaabadwerereeri̱ mwakya karei,

yaawona ku̱beelali̱ki ̱ri̱i ̱ri̱.
7 Nahab ̯waki̱kyo, yaab ̯u̱u ̱lya baheereza

ba Faraaho banyaakubba mu nkomo nayo
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mu nnyu̱mba gya Poti ̱fa, mukama waamwe,
naakoba yati, “Kyani ki ̱mwelali ̱ki̱ri̱i ̱ri ̱ deeru?”

8 Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Tu̱looti̱ri̱
bilooto, bei̱tu ̱ tulemeerwe yaabitusoboora
makuru gaabyo.”
Yozefu̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati, “Kuso-

boora makuru ga bilooto, kuruga hali Ruhanga.
Mu ̱mbwere bilooto byenyu̱.”

9Nahaahwo, muheerezamu̱handu̱ wa byakun-
ywa yaasoboora Yozefu̱ kilooto kyamwe naakoba
yati, “Nyakali kulootanga nimbona musaali gwa
mu̱zabbi ̱bbu̱ niguli mu mei̱so gange.

10 Kandi mu̱zabbi ̱bbu̱ gu̱gwo, niguli na bi ̱jangi̱
bisatu, gu ̱sogi̱ri ̱ kandi gwaki̱i ̱rye byakyo, gwata
byana, byahangiira.

11 Nyakali nkweti̱ ki ̱kopo kya Faraaho
mu ngalu zange, nyaanokola bijuma bya
mi̱zabbi ̱bbu̱, nyabikamula mu ki̱kyo ki̱kopo
nyaaki̱mu̱kwatya mu ngalu.”

12 Yozefu̱ yaamu̱sobooleeri̱ makuru ga kilooto
naakoba yati, “Makuru ga kilooto ki ̱kyo googo
gaga: bi̱jangi̱ bisatu byobyo biro bisatu.

13Mu biro bisatu bi̱byo, Faraaho hooho akwi ̱za
kukutoola mu nkomo, we akwi ̱rye ha mulimo
gwamu, omuhereze nka kuwamuhereezengi
makadei.

14 Bei ̱tu̱ byamu b ̯ubilibba bi̱seemeeri̱ onzi̱zu ̱ke
kandi ongiire mbabazi ̱, ontonganiire hali
Faraaho, aleke nagya nsobore kuruga mu
nkomo.

15 Hab ̯wakubba nyanyagi̱i ̱rwe nyatoolwa mu
nsi gya Bahebburaniya, kandi ntalinaho mu-
sangu gu ̱nkoori̱ gukumpa kwicala mu nkomo.”
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16 Mu̱handu ̱ wa bati̱mbi ̱ b ̯u̱yaaweeni ̱ Yozefu̱
nka kuyaasobooleeri̱ kurungi makuru ga kilooto
kya mwi ̱ra waamwe, yaamuweera naakoba yati,
“Nagya ndi na kilooto. Nyaalooti̱ri̱ nyeetweki̱ri̱
nkimba isatu nizilimwo migaati.

17 Mu lu ̱lwo lukimba lwa hakyendi̱, hal-
imwo bidyo bi̱ti ̱mbe bya b̯uli mu̱li ̱ngo bibaali
baati ̱mbi ̱i̱ri ̱ Faraaho, bei̱tu ̱ nnyoni̱ nizikubisoma
mu lukimba ha mu̱twe gwange.”

18 Yozefu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Makuru ga kilooto ki̱kyo googo gaga: nkimba
isatu, byobyo biro bisatu.

19Mu biro bisatu, Faraaho akwi ̱za kukutemaho
mu̱twe, akubbanike ha musaali, aleke bi̱nyoni̱
bidye mubiri gwamu.”

20 Ha kiro kyakasatu, kinyakubba nikili kiro
kya kwi ̱zu ̱ka kubyalwa kwa Faraaho, Faraaho
yaakoori̱ b ̯u̱genyi̱ b̯wa baheereza baamwe ben-
sei ̱, yaatoori̱ mu nkomo muheereza mu̱handu̱
wa byakunywa na mu̱handu ̱ wa bati̱mbi ̱, aleke
bantu bensei̱ babawone.

21 Nahaahwo, yeeri̱i ̱ryehoona muheereza
mu̱handu ̱ wa byakunywa ku mulimo gwamwe
gukadei.

22 Bei̱tu ̱ muheereza mu̱handu ̱ wa bati̱mbi̱
yaamwi ̱ta na kumubbanika ha musaali nka
Yozefu̱ ku̱yaabasoboleeri ̱.

23 Bei̱tu ̱ nab̯wo, muheereza mu̱handu̱ wa
byakunywa atakei̱zu ̱ke Yozefu̱, yaamaaliira
amwebereeri ̱.

41
Yozefu̱ Naasoboora Kilooto kya Faraaho
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1 Hei ̱nyu̱ma gya myaka mibiri, Faraaho
yaalooti ̱ri̱ kilooto. Mu ki ̱kyo kilooto, yaali
yeemereeri ̱ heehi ̱ na mugira gwa Nai̱ro.

2 Yaawona nte musanju zirungi kandi
zi ̱gomoku̱ kuruga mu gu̱gwo mugira nizikudya
ntoogo.

3 Nahaahwo, zindi musanju zibiibi kandi za-
anu ̱ku̱, nazo zaaru̱gi ̱ri̱ ha mugira gwa Nai ̱ro,
zeemeera heehi̱ na zi̱i ̱ra.

4 Kandi nte zinyakubba zibiibi kandi zaanu̱ku ̱,
zaadi ̱i ̱ri̱ nte musanju zirungi zaamalikaho, kasi
Faraaho yaasi ̱si̱mu ̱ka.

5 Yaab̯u ̱ni ̱i̱rye yeebbaka yaaloota murundi
gwakabiri, mu kilooto ki̱kyo yaaweeni̱ ntwe
musanju za nganu zeeri ̱ri̱ heikolo li̱mwei ̱. Gi ̱gyo
nganu gyali gi̱nyi̱ri̱ru ̱ kandi girungi.

6 Hei̱nyu̱ma haateeri ̱ho ntwe zindi musanju
za nganu nizili na nsigo zibbeebbeebbe,
zinyakwoma hab ̯wa b̯uhyo b ̯wa mpehu gya
b ̯uhulukalyoba.

7 Nahaahwo, ntwe zibbeebbeebbe zaadi ̱i ̱ri̱
zaameera ntwe musanju zi̱nyi̱ri̱ru ̱ kandi zirungi.
Faraaho b ̯u̱yaasi ̱si ̱mu̱ki̱ri ̱ yeetegereza nka
kukyali nikili kilooto.

8Mwakya lyaho yeelali ̱ki̱ri ̱i̱ri ̱ hoi ̱, kasi yaatuma
bantu bamwetere bafu̱mu ̱ na bakali ̱magezi̱ ku-
ruga mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱, yaabasoboora bilooto
byamwe, bei̱tu ̱ hatakabbeho muntu yensei̱ mun-
yakumusoboora makuru gaabyo.

9Nahaahwo, muheerezamu̱handu̱ wa byakun-
ywa yaaweereeri̱ Faraaho naakoba yati, “Kiro
kyadeeru nyi̱zu̱ki ̱ri̱ nsobi̱ gyange.
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10 Faraaho b ̯u̱yaakwati̱i ̱rwe ki̱ni ̱ga hab̯wa
baheereza baamwe, yambohi̱ri̱ hamwei̱ na
mu̱handu ̱ wa bati̱mbi̱ mu nnyu̱mba hali
mu̱handu ̱ wa bali̱ndi̱ yei̱calengi̱.

11 I ̱jolo li ̱mwei̱ twensei̱ twalooti ̱ri̱, bei̱tu̱
twalooti ̱ri̱ bilooto bikwahukana makuru.

12 Mu nnyu̱mba gi ̱gyo, twalimwo na mudulu
Muhebburaniya, muheereza mu̱handu ̱ wa
bali̱ndi̱, b̯u ̱twamu̱wereeri ̱ yaatusoboora makuru
gaabyo, ku̱si ̱gi̱ki ̱ra b ̯uli muntu nka kilooto
kyamwe kukyalingi.

13 Kwokwo de kyakabbeeri ̱ nka
ku̱yaatu̱soboleeri ̱, gya banzi̱ri ̱i̱ryeho ha mulimo
gwange, kasi muheereza mu̱handu̱ wa bati̱mbi̱
baamwi ̱ta na kubbanika ha musaali.”

Yozefu̱ Naasoboora Bilooto bya Faraaho
14 Nahab̯waki ̱kyo, Faraaho yaatu̱mi̱ri ̱ ba-

muletere Yozefu̱. Yozefu̱ baamu ̱toori̱ wangu mu
nkomo. B̯u ̱yaamaari̱ kumwa ntumbu akahin-
dula na bilwalu, kasi yaagyenda hali Faraaho.

15 Faraaho yaaweereeri̱ Yozefu̱ naakoba yati,
“Nyaalooti̱ri ̱ kilooto, bei̱tu ̱ tihaloho muntu aku-
sobora kukinsoboora makuru gaakyo, bei̱tu̱
bambwereeri̱ weewe wegi ̱ri ̱ kusoboora makuru
ga bilooto.”

16 Yozefu̱ yei̱ri̱ri ̱mwo Faraaho naakoba yati,
“Tindi gyagya akikora nyankei bei ̱tu̱ Ruhanga
akusobora kwolokya makuru ga kilooto kyamu.”

17 Faraaho yaaweera Yozefu̱ naakoba yati,
“Nyaalooti̱ri ̱ nyemereeri ̱ ha mutanda gwa Nai ̱ro.
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18 Nyaawona nte musanju zi ̱gomoku̱ kandi
zirungi, zaahu ̱lu̱ki ̱ri̱ kuruga mu mugira za-
atandika kudya ntoogo.

19 Harugayo nte zindi musanju zibiibi kandi
zaanu̱ku ̱ zintakawonangaho mu nsi gyensei̱ gya
Mi ̱si̱ri ̱.

20 Kandi nte zinyakubba zaanu̱ku ̱ zaadi ̱i̱ri ̱ nte
musanju za kubanza, zinyakubba zi ̱gomoku̱.

21 Naab ̯uzamaari kuzidya, hatakabbeho mun-
yakukyetegereza nka ku̱zazi ̱di̱i ̱ri̱, kubba nte za-
anu ̱ku̱ zaasi̱geeri̱ nizili zibiibi nka kuzaali mu
kubanza, kasi nyaabyoka.

22 “Kandi nyei̱ri̱ri ̱ nyaaloota ninkuwona ikolo
li ̱mwei ̱ lya nganu li̱meeri ̱ho ntwe musanju, nigili
gi ̱nyi̱ri ̱ru̱ kandi girungi.

23 Kasi mwomwo de nyaawona ntwe zindi
musanju zi ̱ku̱nku ̱mu̱ki̱ri ̱ kandi zi ̱tolu̱ zi ̱ku̱u ̱ti ̱i̱rwe
mpehu gya b ̯uhulukalyoba nazo zi ̱hu̱lu̱ki ̱ri̱i ̱rye
heikolo lyolyo li̱mwei ̱.

24 Kandi ntwe zinyakubba zi ̱tolu̱ zaadi ̱i ̱ri̱
zaameera ntwe zinyakubba zirungi.
B ̯u̱nyasoboreeri̱ bafu̱mu ̱ ki̱kyo kilooto,
hatakabbeho noomwei̱ akusobora kumbwera
makuru gaakyo.”

25 Mwomwo Yozefu̱ yaaweera Faraaho
naakoba yati, “Bilooto byamu bibiri byensei̱
bi̱ku ̱manyi̱sya kintu ki ̱mwei̱. Ruhanga
akwolokeerye kyakugyenda kukora.

26 Nte musanju zirungi, zi ̱ku̱manyi̱sya myaka
musanju, na ntwe musanju zirungi za nganu,
nazo zi ̱ku̱manyi̱sya myaka musanju, bilooto
bi̱byo bibiri bi ̱ku̱manyi ̱sya kintu kyokyo ki̱mwei ̱.
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27Nte musanju zaanu̱ku̱ zinyakuhondera zi̱i ̱ra,
zi ̱ku̱manyi̱sya myaka musanju, kandi ntwe mu-
sanju za nganu zinyakukunkumuka na mpehu
gya b̯uhulukalyoba, zi̱ku ̱manyi̱sya myaka mu-
sanju mya nzala.

28 “Nka ku ̱nkakobi̱ri ̱ Ruhanga kyakugyenda
kukora aki̱kwolokeerye.

29 Mu myaka musanju, hakwi̱za kubbaho
mweru gwa bidyo gunene hoi ̱mu nsi gyensei̱ gya
Mi ̱si̱ri ̱.

30 Hei̱nyu̱ma wa bi ̱byo byensei̱, hakwi̱za kub-
baho nzala gyakalasanu̱ hab ̯wa myaka musanju,
kandi gu ̱gwo mweru bantu baligwebeera kubba
nzala giliswaswana nsi gyensei̱ gya Mi̱si ̱ri̱.

31 Kwerya kwa bidyo ku̱kwo tikulyegeb̯wa mu
gi ̱gyo nsi gya Mi̱si ̱ri̱ hab̯wa nzala gi̱kwi ̱za kwi ̱ra
kubbaho, kubba gilibba gya kabii hoi ̱.

32 Kilooto kyamu kubbaho mirundi mibiri,
ki ̱ku̱manyi ̱sya nti, Ruhanga agu̱mi̱i ̱rye ki̱mwei ̱,
nka kwali heehi ̱ ku̱ki ̱doosereerya.

33 “Nahab ̯waki̱kyo, hataati̱ osemereeri̱
okomemwo muntu wa magezi ̱ kandi
akwetegereza, aleke omuhe b̯u ̱sobozi̱ b̯wa
kulema nsi gya Mi ̱si̱ri ̱.

34 Oi̱re okome bantu baawoneera nsi, ba-
tooleho ki̱mwei ̱ kyakataanu kya b̯uli kilimwa
kyensei̱ kya Mi ̱si̱ri ̱ mu myaka musanju mya
mweru.

35 Leke basoorooze bidyo bya myaka mi̱myo
mirungi mya mweru kandi nganu gi ̱bi̱i̱kwe mu
mbuga mu b̯u ̱sobozi̱ b ̯wa Faraaho.

36 Bidyo bi̱byo, byobyo bantu bali̱dya aleke
bi̱bamali ̱sye myaka musanju mya ku ̱gwa kwa
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gi ̱gyo nzala mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱, kwokwo bantu
batalihwerekeera hab ̯wa gi ̱gyo nzala.”

Yozefu̱ Naafoorwa Mu̱lemi ̱
37 Kiteekerezu ki ̱kyo, Faraaho hamwei̱ na bay-

olo baamwe baaki̱si ̱i̱mi ̱ri̱.
38 Faraaho yaab̯u ̱u̱lya bayolo baamwe naakoba

yati, “Tusobora mali ̱ kwagya muntu ali na
Mwozo wa Ruhanga nka yogo?”

39 Kasi Faraaho yaaweera Yozefu̱ naakoba
yati, “Bi̱byo Ruhanga byakwolokeerye, tihaloho
muntu noomwei̱ wa magezi̱ kandi akwetegereza
nka we.

40 Weewe okugyenda kutandika kulemanga
kikaali kyange, kandi bantu bensei̱ bakwi̱za
kuhonderanga kiwaakabaragiranga. Gyagya
musa nyaakusinganga b ̯u̱sobozi̱ kubba ndi
mukama.”

41 Faraaho yaab̯u ̱ni ̱i̱rye yaaweera Yozefu̱
naakoba yati, “Kuruga na deeru nku̱heeri̱
b ̯u̱sobozi̱ b ̯wa kuwoneera nsi gya Mi̱si ̱ri̱
gyensei̱.”

42 Nahaahwo, Faraaho yaaku̱su ̱u̱ri ̱ mpi ̱ta giwa
kilengeru, yaagi ̱lwalya Yozefu̱, yaamu̱lwali̱i ̱rye
bilwalu bya rangi̱ gi̱syanu ̱ girungi hoi̱, yei̱ra
yaamu̱lwalya lu ̱kwanzi ̱ lwa zaabbu mwi̱coti̱.

43 Yaaragira bamu ̱si̱ndi̱ki ̱re mu kigaali
kyamwe kyakabiri, bantu batokenge mu mei ̱so
gaamwe nibakoba yati, “Ku̱nde malu̱!” Kwokwo
yatyo Faraaho yaaheeri̱ Yozefu̱ b ̯u̱sobozi̱ kulema
nsi gya Mi ̱si̱ri ̱.

41:40 41:40 Bikorwa 7:10 41:42 41:42 Dani ̱eri̱ 5:29
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44 Mwomwo Faraaho yaaweera Yozefu̱
naakoba yati, “Gyagya Faraaho, tihaloho muntu
wondi yensei̱ mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱ alikora kintu
kindi kyensei̱ kutoolaho we obazi̱ri ̱.”

45 Kasi Faraaho yaaha Yozefu̱ ibara libakweta
Zafenaasi ̱-paneeya, yaamuha Asenaasi̱ muhara
wa Poti ̱feera, mu̱laami̱ wa mu kicweka kyʼOni ̱,
amuswere. B ̯u ̱sobozi̱ b̯wa Yozefu̱ waadoori̱ mu
nsi gyensei̱ gya Mi̱si ̱ri̱.

Myaka mya Mweru na mya Nzala
46 Yozefu̱ yaadooseerye myaka maku ̱mi̱ gasatu

mya b̯u ̱handu̱, yaatandika kuheereza Faraaho
mukama wa Mi̱si ̱ri̱. Yozefu̱ yaaru̱gi ̱ri ̱ mu zi ̱gati̱
gya kikaali kya mukama, yaagyenda mu nsi
gyensei̱ gya Mi ̱si̱ri ̱.

47 Mu myaka musanju mya mweru, nsi gy-
ereerye bidyo binene.

48 Yozefu̱ yaasooroozi̱ri̱ bidyo byensei̱
binyakubba byeri̱ri ̱ mu b ̯unene mu mi̱myo
myaka musanju mu nsi gya Mi ̱si ̱ri̱, yaabibiika
mu mbuga. B ̯uli rub ̯uga yaabi̱kengi̱yo bidyo
byasoreezi̱ri̱ mu misiri mya mu ki̱kyo kicweka.

49 Yozefu̱ yaabi̱i ̱ki̱ri ̱ nganu mu b̯unene, heehi̱
kwijana musinyi gwa ku mutanda. Baalekaho
ku̱gi ̱pi̱ma hab̯wakubba gyali mu b ̯unene.

50Nzala gi ̱takagwi̱ri ̱, Yozefu̱ yaabyeri̱ baana ba
b ̯udulu babiri, naababyala na Asenaasi ̱ muhara
wa Poti ̱feera, mu ̱laami̱ wa mu kicweka kyʼOni̱.

51 Yozefu̱ yaaheeri ̱ mu̱zegei̱zo ibara Manaase,*
kubba yaabazi̱ri ̱ naakoba yati, “Ruhanga anze-
* 41:51 41:51 Ibara Manaase mu Luhebburaniya li ̱manyi̱sya
kwebeera.
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bereeseerye b ̯ujune b ̯wange b ̯wensei̱ hamwei̱ na
b ̯ujune b̯wa mu̱gi ̱ gwa bbaabba.”

52 Kasi mwana wakabiri yaamweta
Efu̱rayi̱mu̱,† yaabaza naakoba yati, “Ruhanga
ampeeri ̱ lubyalu mu nsi gya b̯ujune.”

53Myaka musanju mya mweru minyakubbaho
mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱ b̯u ̱myamali̱ki̱ri ̱,

54 hei ̱zi̱ri ̱ho myaka musanju mya nzala, Yozefu̱
nka kuyaali abazi̱ri ̱. Nzala gyaagwi̱ri̱ mu nsi
gyensei̱ bei̱tu ̱ kandi Mi ̱si̱ri ̱ haali hei ̱zwi̱ri̱mwo
bidyo.

55Nzala b ̯u̱gyagwi̱ri ̱ mu nsi gyensei ̱ gya Mi ̱si̱ri ̱,
bantu baataagira Faraaho aleke abahe byakudya.
Kasi Faraaho yaaweera Banyami̱si̱ri ̱ naakoba
yati, “Mu ̱gyende hali Yozefu̱ mukore nka kuyak-
abaweera.”

56 Nzala b ̯u̱gyakalaseeni ̱ mu nsi gyensei̱,
Yozefu̱ yaaku̱ngu ̱u̱ri ̱ bideeru byensei̱ bya bidyo
yaatu̱ndi̱sya Banyami̱si ̱ri̱ bidyo, kubba nzala
gyali ginene maani mu gi̱gyo nsi gya Mi ̱si ̱ri̱.

57 Bantu ba mu nsi gyensei ̱ bei̱zi̱ri ̱ Mi̱si ̱ri̱
kugula nganu hali Yozefu̱, kubba nzala gyali
ginene mu b ̯uli kiikaru kyensei̱ kya mu nsi.

42
Baab̯u Yozefu̱ Nibagyenda Mi̱si ̱ri̱

1 Yakobbo b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ nti Mi ̱si̱ri ̱ hali̱yo bidyo,
yaab ̯u̱u ̱lya batabani ̱ baamwe naakoba yati,
“Hab ̯waki mukulingiragana?”
† 41:52 41:52 Ibara Efu̱rayi̱mu̱ mu Luhebburaniya li ̱manyi̱sya
kutunga baana. 41:54 41:54 Bikorwa 7:11 41:55 41:55
Yohaana 2:5
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2 Yongeeri̱ kubaweera naakoba yati. “Kany-
eegwi̱ri ̱ nti, hali̱yo bidyo mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱.
Mu ̱gyende mutugulireyo bidyo, aleke tu ̱takwa
nzala.”

3 Kasi baab̯u Yozefu̱ i ̱ku̱mi̱ baasetu̱ki ̱ri̱
baagyenda Mi ̱si̱ri ̱ kugula bidyo.

4 Bei̱tu ̱ Yakobbo atakeikirize mu̱tabani̱
waamwe Bbenyami̱i̱ni ̱, mwamaa Yozefu̱
kugyenda na baab ̯u, hab ̯wakubba yaati̱i ̱nengi̱
kabii katamugwaho.

5 Kasi batabani̱ ba Yakobbo yeegebeerwe de
nkʼI ̱saleeri̱, baagyenda Mi ̱si̱ri ̱ na bantu bandi
kugula bidyo, hab ̯wakubba nzala gyali gi ̱gwi ̱ri̱
mu nsi gya Kanani̱.

6 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, Yozefu̱ yaali mu̱lemi̱
mu̱handu ̱ mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱, kandi yooyo
yaatu̱ndi̱syengi̱ bantu bensei̱ ba mu nsi gi ̱gyo
bidyo. Baab ̯u Yozefu̱ bei̱zi ̱ri̱ beetu̱lu ̱ka hansi mu
mei̱so gaamwe kumutamwo ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa.

7 Yozefu̱ b ̯u̱yaaweeni̱ baab̯u yaabetegereza,
kyonkei atakabezolokyeho nka kwabeegi̱ri̱
kandi yaababazi̱ri ̱i̱rya na nkabbu. Mwomwo
yaabab̯u ̱u̱lya naakoba yati, “Muru̱gi ̱ri ̱ mu nsi
kyani?”
Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Tu̱ru ̱gi̱ri ̱ mu

nsi gya Kanani̱, twi ̱zi̱ri ̱ kugula bidyo.”
8 Yozefu̱ nab ̯u̱yaaweeni̱ baana baab̯u akabete-

gereza, bei̱tu ̱ bo batakamwetegereze.
9 Kasi mwomwo Yozefu̱ yei̱zu ̱ka bilooto

byamwe bi̱yaalootengi̱, yaabaweera naakoba

42:2 42:2 Bikorwa 7:12 42:9 42:9 Ntandiko 37:5-10
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yati, “Nywe timuli ntati̱? Mwi̱zi ̱ri̱ kubega b̯uceke
b ̯wa lili ihanga.”

10 Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Kwahi
mukama wange, twe beiru baamu twi̱zi ̱ri ̱ kugula
bidyo.

11 Twensei̱ tuli baana ba mudulu omwei ̱, kandi
tuli beesigwa, tituli ntati̱.”

12 Yaabei̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati, “Kwahi!
Mwi̱zi ̱ri̱ kubega b ̯uceke b ̯weihanga lyetu̱.”

13 Baamwi̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Twalingi
baab ̯u na baab̯u i ̱ku̱mi̱ na babiri, kandi bata-
bani̱ ba bbaaweetu̱ omwei̱ wa mu nsi gya
Kanani̱. Weetu̱ muto yaasi ̱geeri̱ na bbaaweetu̱
mu Kanani̱, kandi wondi yaakwi̱ri ̱.”

14 Bei̱tu ̱ Yozefu̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Kwokwo kili nka ku̱nyaabaweereeri̱ nti, muli
ntati̱.

15Nkugyenda ku ̱tolereerya nyeetegereze nywe
muli bantu ki. Nkubarahirira mwibara lya
Faraaho mwomi ti ̱mu̱kwi ̱za kuruga haha ku-
toolahoona mu̱leeti̱ri ̱ mwana weenyu̱ muto
akusembayo haha.

16 Mu̱kome omwei ̱ muli nywe, agyende aleete
yogwo muto weenyu̱, nywe bandi bensei̱
mwicale haha mu nkomo. Ki̱kwi ̱za ku̱nanu ̱ki̱sya
mwakabba nimukubaza mananu. Mwak-
abba ni̱mu ̱ku̱gobya, nkubarahirira mwibara lya
Faraaho mwomi, mukubba nimuli ntati̱.”

17 Kandi yaabateeri̱ bensei̱ hamwei̱ mu nkomo
hab ̯wa biro bisatu.

Si̱myoni ̱ Naasigala mu Nkomo nka Mwema
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18 Ha kiro kyakasatu, Yozefu̱ yaabaweereeri̱
naakoba yati, “Gya ndimudulu atamwo Ruhanga
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa, mu ̱kore kinkubaweera aleke kibajune.

19 B ̯umwakabba nimuli beesigwa, mu ̱leke
weenyu̱ omwei ̱ asigale mu nkomo, bandi mu-
gyende mwetweke nganu gi̱mu̱gu ̱u̱ri ̱, mutwalire
bidyo ba makaa geenyu̱ bakwegama na nzala.

20 Mulinakuleeta weenyu̱ akusembayo b ̯uto,
kasi mwomwo nyeege nka kumukubaza man-
anu, aleke ntabacwera musangu gwa ku̱kwa.”
Beikiriza kukora nka ku ̱yaabaweereeri̱.

21 Mwomwo baaweerangana nibakoba
yati, “Mu mananu tukufubirwa hab̯wa
weetu̱, hab ̯wakubba mu b ̯ujune b ̯unene
yaatwesengereerye tu ̱mu̱teesye agyende, bei̱tu̱
tu ̱takamwegwe. Kyokyo natwe tuli mu b ̯ujune
b ̯unene.”

22 Lu̱bbeeni ̱ yaaberi̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Ntakabaweere mwana mutamukora kibiibi
kyensei̱? Bei ̱tu ̱ mu̱takeegwe! Hati̱ nu
tulinakusasulira ibbanga lyamwe.”

23 Batakakyege Yozefu̱ nka ku̱yaabeegwengi ̱,
kubba haabbengi̱ho mu̱hi ̱ndu̱li̱
mu̱nyakwi̱rangamwo bigambu byab̯u na bya
Yozefu̱.

24Hab ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo Yozefu̱ yaabaru̱gi̱ri ̱ho, yei̱ra
ha rubaju yaatandika kulira, kasi yaab ̯u̱ni ̱a yei̱ra
hali bo, yaabaza nabo. Yaatwala Si̱myoni̱, yaa-
mubboha baab̯u bali̱ngi ̱ri̱i ̱ri̱.

25 Hei̱nyu̱ma, Yozefu̱ yaaragi̱i ̱ri̱ baheereza
baamwe kwi ̱zu̱u ̱lya nsau za bab ̯wo baana baab ̯u
na nganu, na kwi ̱rya sente za b ̯uli muntu mu
42:22 42:22 Ntandiko 37:21-22
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nsau gyamwe, na kindi yaabaragi̱i ̱ri̱ bababbo-
here ntanda.

26 Kasi mwomwo baatweka nganu gyab ̯u ha
ndogoyi̱ zaab̯u, baasi̱mb̯u ̱ra.

27 B ̯u ̱baali̱beeti ̱, bakadwa cali baagonyeeri̱
mwa kulaala i ̱jolo li̱lyo, omwei ̱ mubo yaahwi ̱ri̱
nsawu gyamwe kuha ndogoyi̱ bidyo, yaaweeni̱
sente zaamwe nizili ha mu̱nwa gwa nsawu
gyamwe.

28 Mwomwo yaaweera baana baab ̯u naakoba
yati, “Sente zange baazi ̱nzi ̱ri̱ri ̱i ̱rye, nzizizo ha
mu̱nwa gwa nsawu!”
Ki ̱kyo kintu kyabaleeteeri ̱ b̯u ̱ti ̱i̱ni ̱, baakankana,

beeb̯u ̱u̱lya nibakoba yati, “Kikyani kiki kya
Ruhanga atu ̱koori̱?”

29 B ̯u ̱baakadoori̱ hali bbaawaab̯u Yakobbo
mu nsi gya Kanani̱, baamuweera byensei̱
binyakubabbaho nibakoba yati,

30 “Mudulumu̱lemi̱ wamu gi ̱gyo nsi gya Mi ̱si̱ri ̱,
atakabaze natwe kurungi, yaatu̱weereeri ̱ naatu-
junaana nti, twagyendi̱ri̱yo kutata nsi gyab̯u.

31 Bei̱tu ̱ twe twamuweera nitukoba yati, ‘Twe
tuli badulu beesigwa, titukabbangaho ntati̱.

32 Twalingi baab ̯u na baab ̯u i̱ku ̱mi̱ na babiri
nituli batabani̱ ba bbaaweetu̱ omwei ̱. Omwei̱
yaakwi̱ri ̱, muto weetu̱ ali na bbaaweetu ̱ mu
Kanani̱.’

33 “Kasi yogwo mudulu mu̱lemi ̱ yaatuweera
naakoba yati, ‘Gya kubananukira, mu ̱ti̱ge omwei̱
mu beenyu̱ nagya, mugyende mutwalire bidyo
ba makaa geenyu̱ bakwegama na nzala.

34 Mu ̱gyende muleete mwana weenyu̱
muto akusembayo, mwomwo nkwi ̱za kwega
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byabiribiri nti, timuli ntati̱, nkwi ̱za kubatesulira
weenyu̱ aleke musub̯ure mu gigi nsi.’ ”

35 B ̯u̱bakatandi̱ki ̱ri̱ kupakuura bidyo kuruga
mu nsau zaab̯u, b̯uli muntu yaagi ̱i ̱ryemwo
ki ̱bboli̱bbo kya sente mu nsau gyamwe,
kandi bo na bbaawaab ̯u b̯u ̱bazi̱weeni̱ b ̯u̱ti ̱i ̱ni̱
b ̯wabakwata.

36 Bbaawaab̯u Yakobbo yaabaweera
naakoba yati, “Kamwamalaho baana bange,
Yozefu̱ tacaaliho na Si ̱myoni̱ taloho, hataati̱
mu̱kwendya kutwala Bbenyami̱i̱ni ̱. B ̯uli kintu
ki ̱mbyokeereeri̱!”

37 Mwomwo Lu̱bbeeni ̱ yaaweera bbaawe
naakoba yati, “B ̯u ̱ntakwi̱ri ̱i ̱rye haha
Bbenyami̱i ̱ni̱, hakiri oi ̱te batabani̱ bange babiri.
Nyeesiga nkugyenda ku ̱mu̱kwi ̱ri̱i ̱rya.”

38 Yakobbo yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,
“Mwana wange tokumutwala, kubba mwana
waab̯u yaakwi̱ri ̱. Yooyo musa asi ̱geeri̱ho,
kakubba kabii kamudwaho ngu̱lu ̱u̱si ̱ri̱
nyaaku̱kwa hab̯wa b̯ujune.”

43
Baab̯u Yozefu̱ Ni̱bei ̱rayo Mi ̱si̱ri̱

1 Hab ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, nzala gyeteeryenge
b ̯weteerya mu nsi.

2 Hei̱nyu̱ma, b̯u ̱baamaari̱ kudya nganu
gibaali baleeti ̱ri̱ kuruga mu Mi̱si ̱ri̱, bbaawaab ̯u
yaabaweera naakoba yati, “Mu̱ku̱beyo,
mutugulireyo bidyo bindi.”

3 Bei ̱tu̱ Yu̱da yaamu ̱weereeri ̱ naakoba yati,
“Yodi̱ mudulu yaatu̱pompogereerye ki ̱mwei̱
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naatuweera nti, ‘B ̯u̱mu̱tali ̱i ̱ra haha na weenyu̱
muto, ti ̱mu̱kwi̱za kumbonaho.’

4 B ̯uwaakatwikiriza kugyenda hamwei̱ na
yogwo weetu̱, tu ̱kwi ̱za ku̱si̱ri ̱mu̱ka tugyende
tu ̱bagu ̱li̱reyo bidyo.

5 B ̯wotamwikirize nitukagyenda nayo, b ̯u̱b ̯wo
tukubba tutakugyenda, hab̯wakubba yogwo
mudulu yaatu̱weereeri ̱ naakoba yati, ‘Timulim-
bonaho, b ̯umutalibba na weenyu̱ muto.’ ”

6 I ̱saleeri̱ yaabazi̱ri ̱ naakoba yati, “Hab ̯waki
mu̱ndeeteeri ̱ b̯ujune, kuweera yogwo mudulu
nti, mulinayo weenyu̱ wondi muto?”

7 Bei̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Yodi̱
mudulu, yaatu̱b ̯u̱li ̱ri̱i ̱rye kamwei̱ na kamwei̱
kub ̯ubyalasanwa b ̯wetu̱, naakoba yati,
‘Bbaaweenyu̱ acaaliho mwomi? Mulinaho
weenyu̱ wondi?’ Twei̱rengemwo bigambu
bi̱yaab ̯u̱u ̱lyengi̱. Twakakyegi̱ri ̱ teetei̱ nka
kwakwi ̱za kutusaba tutwaleyo weetu̱?”

8 Yu̱da yaaweereeri̱ bbaawe I ̱saleeri̱, naakoba
yati, “Leka tugyende na yogo musigazi, aleke we
na baana beetu̱ bensei̱, twomeere tu ̱takwa.

9 Gya nyeeheeri ̱i̱yo kumulinda, onjunaane,
kakubba ntamwi ̱rya nkamuhemba mu mei ̱so
gaamu. Gyagya gyolijunaana mu b ̯womi b̯wange
bwensei ̱.

10 Kabbenge tu̱takereeri̱i̱rwe, twakabba
tu ̱ku̱bi̱ri ̱yo murundi gwakabiri.”

11 Bbaawaab̯u I̱saleeri ̱ yaabaweereeri̱ naakoba
yati, “Kyakabba nikili yatyo, mukore kiki, mut-
wale mu nsahu zeenyu̱ bisembu bimwaha yogwo
mudulu, kandi mumutwalire ku bintu birungi
bya mu nsi gigi. Mumutwalire kisembu kya
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maku ̱ta gaku̱wonya kurungi, gakuruga mu mis-
aali nigatamba b ̯u̱ru ̱mi̱, na mugaaju gu̱ku ̱wonya
kurungi. Mumutwalire manyondo, b ̯ubbaani,
binyoowa na majereeru.

12 Mutwale mirundi mibiri ha muhendu gwa
sente. Mwi̱ryeyo sente zi ̱mwagi̱i ̱rye mu mi̱nwa
mya nsawu zeenyu̱, rundi gyalingi nsobi̱.

13 Mutwalegane weenyu̱ Bbenyami̱i ̱ni ̱.
Mu ̱byokye mugyenda hali yogwo mudulu.

14 Ruhanga Waamaani Gensei̱ abagiire kisa
mu mei ̱so ga yogwo mudulu. Akwi̱za ku̱teesya
weenyu̱ mu̱handu ̱. Mu ̱kwi̱za kwi ̱ra nayo na
Bbenyami̱i ̱ni̱, bei̱tu ̱ gya nab̯unyaabba nanganye
hab ̯wa baana bange, kanferwe.”

15 Kasi mwomwo badulu baatwala bisembu,
baatwala mirundi mibiri hamuhendu gwa sente.
Baatweri̱ Bbenyami̱i̱ni ̱, baabyokya lugyendu
kugyenda Mi ̱si̱ri ̱. B̯u ̱baadoori̱yo, baagyenda
ku̱romba na Yozefu̱.

16 Yozefu̱ b̯u ̱yaaweeni̱ Bbenyami̱i̱ni ̱ naali
hamwei̱ na baab̯u, yaaweera mu̱li ̱ndi̱ wa
nnyu̱mba gyamwe naakoba yati, “Badulu bab ̯wo
bengi̱i ̱rye mu nnyu̱mba gyange, obasalire kisolo
hab ̯wakubba bakudya nagya kyamwinsi.”

17 Mudulu yaakoori̱ Yozefu̱ nka
ku̱yaamu ̱ragi̱i ̱ri̱, yaabengi ̱i̱rya mu nnyu̱mba
gyamwe.

18 Baab ̯u Yozefu̱ baati ̱i ̱ni ̱ri̱ hab̯wa ku̱bengi̱i ̱rya
mu nnyu̱mba gya Yozefu̱, kasi babaza nibakoba
yati, “Sente zi̱twagi ̱i ̱rye mu nsawu zeetu ̱ ha
murundi gwakubanza, zoozo zi ̱tu̱letereeri ̱ kwi ̱za
haha. Bakugyenda kutukwata, batunyage ndo-
goyi̱ zeetu̱, kandi batufoore beiru baamwe.”
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19 Nahaahwo, baagyendi ̱ri ̱ hali muheereza wa
nnyu̱mba gya Yozefu̱ baabaza nayo beemereeri̱
ha mulyangu gwa nnyu̱mba.

20 Baamuweera nibakoba yati, “Mukama
weetu̱, ha murundi gwakubanza twezi̱ri̱ haha
kugula bidyo.

21 B ̯u̱twadoori ̱ ha b ̯wicalu b̯wetu̱ twahu̱u ̱ri̱
nsawu gya b̯uli muntu twagyamwo sente za-
amwe zensei̱ nka kuzaalingi kandi zo nzizi
tu ̱zi ̱i̱ri ̱i̱rye.

22 Kandi tu ̱leeti̱ri ̱ sente zindi zaku̱gu̱li ̱sya
bidyo, ti ̱twegi̱ri̱ munyakuta zizi sente mu nsawu
zeetu ̱.”

23 Mu̱li ̱ndi̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Mu̱hu ̱u̱mu̱le, mu̱leke kwelalikiira, Ruhanga
weenyu̱ kandi Ruhanga wa bbaaweenyu̱, yooyo
yaabateereeri̱ sente mu nsawu zeenyu̱, sente
zeenyu̱ nyaazi̱tu̱ngi ̱ri̱.” Kasi yaahu̱lu ̱kya Si̱myoni̱
yaamuleeta mu bo.

24 Mu̱li ̱ndi̱ b ̯u̱yaaleeti̱ri ̱ baab̯u Yozefu̱ mu
nnyu̱mba, yaabaheeri̱ meezi ̱ ga kunaaba mag-
ulu, yaabaha na bidyo bya ndogoyi̱ zaab̯u.

25 Bab ̯wo baab ̯u baategeka kisembu kyakuha
Yozefu̱, b ̯u̱yaakei̱za kwamu̱gi̱, kubba baalingi
babaweereeri̱ nka kubakugyenda kudya nayo.

26 Yozefu̱ b̯u ̱yaadoori̱ kwamu̱gi̱, baamu̱heeri̱
bisembu bibaalingi baleeti ̱ri̱, beetu̱lu ̱ka hansi mu
mei̱so gaamwe kumuha ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa.

27Yaabaramu̱ki ̱i̱rye naakoba yati, “Muli teetei̱?
Bbaaweenyu̱ mu̱gu̱lu ̱u ̱su̱ gi ̱mwambwereeri ̱ ali ̱yo
kurungi? Acaali mwomi?”

28 Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati “Mwiru
waamu kandi bbaaweetu̱, ali ̱yo kurungi,
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akyaloho.” Beetu ̱lu̱ki ̱ri̱ hansi nibamutamwo
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa.

29 Yozefu̱ b̯u ̱yaabyokeerye mei̱so, yaawona
Bbenyami̱i ̱ni̱ waab̯u mwa mmaawe, yaab ̯u̱u ̱lya
naakoba yati, “Yogo, yooyo weenyu̱ akusem-
bayo b ̯uto, gi ̱mwambwereeri̱?” Yaaweereeri̱
Bbenyami̱i ̱ni̱ yati, “Ruhanga aku̱gi ̱i̱re mbabazi ̱,
mwana wange!”

30 Yozefu̱ b ̯u̱yaaweeni̱ waab ̯u, yaakwatwa kisa,
yaabyoka b̯wangu yaaruga cali yaali ei ̱cali̱i ̱ri ̱,
yaatoolya cali yaaliriira. Yei̱ngi̱i ̱ri ̱ mu ki ̱si̱i ̱ka
kyamwe, yaatandika kulira.

31 Hei̱nyu̱ma yaanaabi̱ri ̱ mei ̱so, yaahuluka
cali baalingi yeegu̱mya. Yaaragi̱i ̱ri̱ baheereza
baamwe naakoba yati, “Mu ̱basegeerye bidyo.”

32 Bei̱tu ̱ kandi yo baamu̱segereerye
hab ̯wamwe, baab ̯u de hab ̯wab ̯u, na Banyami̱si ̱ri̱
banyakudya nayo de hab̯wab ̯u, kubba
Banyami̱si ̱ri̱ batakadyenge na Bahebburaniya,
kyali kyamuziro.

33 Yozefu̱ yoolokeerye baab̯u b̯uli omwei ̱ haak-
wicaara, b̯uli muntu yaamwi ̱cali̱i ̱rye naahon-
deranga b ̯u̱handu ̱ b̯wamwei, kinyakuhuuniiza
baab ̯u.

34 Nahaahwo, Yozefu̱ yaabatoneeri̱ bidyo
kuruga habyamwe, bei̱tu ̱ Bbenyami̱i ̱ni̱
baamu̱heeri̱ bidyo binene, mirundi mitaanu
kukira bi ̱baaheeri̱ baab̯u. Baadi̱i ̱ri ̱ kandi
baanywa nibali banzu̱ru̱ku ̱ nayo.

44
Ki̱kopo kya Yozefu̱ Ni̱ki ̱syera
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1 Hei̱nyu̱ma, Yozefu̱ yaaragi̱i̱ri ̱ muheereza wa
nnyu̱mba gyamwe naakoba yati, “I̱zu ̱u̱lya nsawu
za bab ̯wo badulu na bidyo binene bya b̯uli
muntu akusobora kwetweka, kandi ote sente za
b ̯uli muntu ha mu̱nwa gwa nsawu gyamwe gya
bidyo.

2 Kandi de, ote ki̱kopo kyange kya feeza ha
mu̱nwa gwa nsawu gya mwana waab̯u akusem-
bayo b ̯uto hamwei̱ na sente zaamwe zi ̱yaaleeti̱ri̱
ku̱gu ̱li ̱sya bidyo.” Yogwo muheereza kwokwo
yaakoori̱ nka Yozefu̱ ku ̱yaamu̱ragi̱i ̱ri̱.

3Mwakya karei mambya asaari ̱ bab̯wo badulu
baaragi̱ri ̱, baasetuka kwemuka na ndogoyi̱
zaab̯u.

4 B ̯ubaali batakadahi ̱i̱ri ̱ na rub ̯uga, Yozefu̱
yaaweera muheereza waamwe naakoba
yati, “Byoka ohondere bab̯wo badulu,
wakabadwereera obab̯u ̱u ̱lye nookoba yati,
‘Mukama wange, yaabolokeerye mbabazi ̱,
hab ̯waki mu̱mu̱saswi̱ri ̱ na kibiibi?

5 Hab ̯waki mwei̱bi̱ri ̱ ki ̱kopo kya mukama
wange, tikyokyo ki ̱kopo kyanyweramwo, kandi
kimuha kwetegereza bikugyenda kubbaho mu
mei̱so? Mu ̱koori̱ kubiibi hoi̱ kukora kintu nka
ki ̱kyo!’ ”

Ki̱kopo kya Yozefu̱ Nikizooka
6 Yogwo muheereza b ̯u̱yaadwereeri ̱ baana

baab ̯u Yozefu̱, yaabaweereeri ̱ bigambu bya
Yozefu̱ bi̱yaamu̱tu ̱mi̱ri ̱.

7 Bei̱tu ̱ bo baamwi̱ri ̱ri ̱mwo nibakoba yati,
“Kintu kyani ki̱heeri̱ mukama weetu ̱ kubaza
yatyo? Kikafuuhe, twe kukora kintu nka ki ̱kyo.
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8 Wona na sente zi ̱twagi̱i ̱rye mu nsawu
zeetu ̱, twazi̱kwi ̱ri̱ri ̱i ̱rye kuruga Kanani̱, kandi
twaku ̱soboori̱ teetei̱ kwi ̱ba zaabbu rundi feeza
mu nnyu̱mba gya mukama waamu?

9Yogwo yensei̱ gibakaagya na ki ̱kopo muli twe,
bamwi ̱te, bakusigalaho tufooke beiru baamu we
mukama wange.”

10 Yogwo mudulu yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Nka ku̱mu̱kakobi̱ri̱, leka kwokwo kibbe. Yogwo
gibakaagya na ki ̱kopo, yooyo yaafooka mwiru
wange, basi ̱geeri̱ho timuli na musangu gwensei ̱.”

11 B ̯ulohob̯uloho bensei̱ bei̱ci ̱i ̱rye nsawu zaab̯u
hansi baazahula.

12 Muheereza wa Yozefu̱ yaatandi̱ki ̱si̱i ̱rye na
kwaza nsawu gya mu̱handu̱ naamaliira na
nsawu gya muto, kandi ki ̱kopo kyamaliri̱i ̱ri̱
ki ̱zookeeri̱ mu nsawu gya Bbenyami̱i̱ni ̱.

13 Kikorwa ki̱kyo kyabatu̱ntu ̱u ̱ze hoi̱
baatandika kutemula bilwalu byab̯u, kasi
b ̯uli muntu yei̱rya nsawu gyamwe ha ndogoyi̱
gyamwe, baaku ̱bayo mu rub ̯uga.

14 Yu ̱da na baab̯u b̯u ̱baadoori̱, Yozefu̱ yaali
nacaali mu nnyu̱mba. B ̯u̱baamu̱weeni̱, baagwi̱ri̱
hansi mu mei̱so gaamwe.

15 Yozefu̱ yaabab̯u ̱u̱lya naakoba yati, “Kiki
mu̱koori̱ kintu kyani? Ti̱mu ̱kyegi̱ri̱ nti, muntu
nka gya akusobora kwega bi̱kwi̱za kubbaho mu
mei̱so?”

16 Yu̱da yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati, “Mukama
wange, twakuweera kyani? Kibii twakyetoolaho
teetei̱? Ruhanga yooyo yoolokeerye kibii kya
beiru baamu hataati̱ mukama weetu̱ tuli beiru
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baamu, twe hamwei̱ na yogwo gi ̱baagi̱i ̱rye na
ki ̱kopo.”

17 Bei ̱tu̱ Yozefu̱ yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Ki̱kyo gya tinsobora kukikora! Yogwo
gi ̱baagi̱i ̱rye na ki̱kopo yooyo musa yaabba
mwiru wange, bei̱tu ̱ nywe bandi mu̱gyende
na b ̯u̱si ̱nge mukube hali bbaaweenyu̱.”

Yu̱da Naatongoniira Bbenyami̱i ̱ni̱
18 Mwomwo Yu̱da yaagyenda hali Yozefu̱

yaabaza naakoba yati, “Mukama wange, nzik-
iriza nkuweere kigambu. Otazingalira mwiru
waamu, nab ̯uwakabba nookwijana Faraaho
woonyi̱ni ̱.

19Mukama wange yaab̯u ̱u̱li ̱i ̱rye beiru baamwe
naakoba yati, ‘Bbaaweenyu̱ ali mwomi? Rundi
weenyu̱ wondi yensei̱?’

20 Twamwi̱ri̱ri ̱mwo nitukoba yati, ‘Tulina
bbaaweetu ̱ mu̱gu ̱lu̱u ̱su̱ na weetu̱ muto, mun-
yakubyalwa mu b ̯u̱gu ̱lu̱u ̱su̱. Waab̯u mwana yo-
gwomu ̱handu̱ yaakwi̱ri̱, yooyo yankei asi̱geeri ̱ho
ha baana ba mmaawe yooyo kigonze hali
bbaaweetu ̱.’

21 “Kasi waaweera beiru baamu nookoba yati,
‘Gyende mumundeetere haha muwone.’

22 Twawereeri ̱ mukama wange Yozefu̱ ni-
tukoba yati, ‘Musigazi tasobora ku̱ti ̱ga bbaawe,
kakubba amu̱ti ̱ga, bbaawe akwi ̱za ku̱kwa.’

23Nahaahwo, waatu ̱weereeri ̱ twe beiru baamu
nookoba yati, ‘B̯u ̱mu̱tali ̱i̱za na weenyu̱ muto,
ti ̱mu̱li ̱i ̱ra kumbonaho.’

24 B ̯u̱twemu ̱ki ̱ri̱ hali bbaaweetu̱, twamuweera
bi̱byo bigambu bi̱waabazi ̱ri ̱.
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25 “Kasi bbaaweetu̱ yaatuweera naakoba yati,
‘Mu ̱ku̱beyo aleke muguleyo nganu gindi.’

26 Tweri ̱ri̱mwo nitukoba yati, ‘Titukusobora
ku̱ku ̱bayo hataloho weetu̱ akusembayo b ̯uto,
kubba titusobora kuwona yogwo mudulu ku-
toolaho weetu̱ naaloho.’

27 “Kasi bbaaweetu ̱ yaatuweera naakoba
yati, ‘Mu̱kyegi̱ri ̱ mu̱kali̱ wange Lakeeri̱ nka
ku̱yambyali̱i ̱ri̱ baana ba b̯udulu babiri.

28 Omwei ̱ yandu̱gi ̱ri̱ho nyaakoba yati,
“Bisolo bya mwirungu biteekwa kubba
bi̱mu̱temu ̱temu̱u ̱ri̱.” Kuruga b ̯u̱b ̯wo
tinkamuwoonangaho.

29 Kakubba ontoolaho Bbenyami̱i ̱ni̱, akatunga
b ̯uzib̯u, nkwi ̱za kuziikwa ntakadoori̱ hab̯wa
b ̯ujune.’ ”

30 Kasi Yu̱da yaabaza naakoba yati, “Mukama
wange, tinkusobora kukuba hali bbaabba
ntali na mwana waamwe akusembayo b ̯uto.
Bbaabba akusobora kwahi kwomeera kakubba
amu ̱feerwa.

31 Waalituwona tutali hamwei̱ nayo, ali̱gu̱mya
gakwa.

32 Nyeeragi̱ri ̱ kwi ̱rya yogwo musigazi mu
b ̯urungi, ki ̱tali̱ki ̱kyo, ndijunaanwa biro bya
b ̯womi b̯wange b ̯wensei̱.

33 “Hati̱ nu, mukama wange nkwesengereze,
leka gya nsigale haha nikuheereza mu kiikaru
kya musigazi. Leka musigazi akubeyo na baab̯u.

34 Gya nsobora teetei̱ kwemuka hali bbaabba
ntali na musigazi yogwo? Ti ̱nkwendya kuwona
kabii nikakudwa hali bbaabba.”
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45
Yozefu̱ Niyeeranga hali Baab ̯u

1 Yozefu̱ yaali atakusobora kwetati̱ri̱i ̱rya mu
mei̱so ga baheereza baamwe, yaabazi̱ri ̱ naakoba
yati, “B ̯uli muntu ahuluke hanzei.” Na-
hab ̯waki̱kyo, hatakabbeho muntu yensei ̱ mu
nnyu̱mba Yozefu̱ b ̯uyaali naakwezolokya hali
baab ̯u.

2 Yaali̱i̱ri ̱ kizabiro kinyamaani Banyami̱si ̱ri̱
baakyegwa kandi baakiweeraho na ba mu
kikaali kya Faraaho.

3 Yozefu̱ yaaweereeri̱ baab̯u naakoba
yati, “Gyagya Yozefu̱! Bbaabba acaaliho
mwomi?” B ̯u̱beegwi ̱ri̱ ki̱kyo, batakamwi ̱ramwo
hab ̯wakubba baali ku̱mu ̱ti ̱i̱na.

4 Kasi Yozefu̱ yaaweera baab ̯u naakoba
yati, “Mwesegye heehi ̱ nagya,” b̯u ̱beesegeerye
yaabaweera naakoba yati, “Gyagya Yozefu̱, ndi
weenyu̱ gi̱mwatu ̱ndi̱ri ̱ Mi̱si ̱ri̱.

5 Mu̱tati ̱i ̱na kandi muteelalikiira hab ̯wa kun-
tunda haha, kubba Ruhanga yooyo yaantu̱mi̱ri̱
ngyende mu mei ̱so geenyu̱, aleke njune b ̯womi
weenyu̱.

6 Nzala gi̱gwi ̱ri ̱ mu nsi, hataati̱ mili myaka
mibiri, kandi hasi ̱geeri̱yo myaka mindi mitaanu,
mu myaka mi̱myo, tihalibbaho kulima rundi
kukesa.

7 Kandi Ruhanga yaantu̱mi ̱ri̱ ngyende mu
mei̱so geenyu̱ kubategekera b̯wicalu na ba
makaa geenyu̱ hahamu nsi, kandi kujuna b ̯womi
b ̯wenyu̱ mu mu̱li ̱ngo gwa byamageru nka gugu.

8 “Nahab̯waki ̱kyo, mutakabbe nywenywe
banyakuntuma haha, bei̱tu ̱ Ruhanga yooyo
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yantu̱mi ̱ri̱ haha. Yanfoora bba Faraaho, ndi
mukama wa makaa gaamwe kandi mu̱lemi̱
mu̱handu ̱ akukirayo mu nsi gyensei̱ gya Mi̱si ̱ri̱.

9 Mwangu ̱he wangu, mugyende hali bbaabba
mumuweere yati, ‘Mu ̱tabani̱ waamu Yozefu̱
akukoba yati, Ruhanga anteeri̱ kubba mu̱lemi̱
wa mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱ gyensei̱, wanguha oi̱ze
otakereerwa.

10Oicale mu nsi gya Goseni ̱, obbe heehi ̱ nagya,
we, baana baamu, beizukulu baamu, magana
gaamu na bikwatu byamu byensei̱ byoli nabyo.

11 Wakabba nokwicala mu Goseni ̱ ki ̱kwi ̱za
kunzanguhiranga kukuha bidyo na bintu
bindi byokwetaaga, kubba nzala gi̱cakeeteerya
b ̯weteerya hab ̯wa myaka mindi mitaanu mu
mei̱so, ti ̱nkwendya we, ba mu makaa gaamu na
magana gaamu mwegame.’ ”

12 Yozefu̱ yongeeri ̱ kubaza naakoba yati,
“Hataati ̱ nywensei ̱ mu̱weeni̱ na mei̱so geenyu̱,
nawe Bbenyami̱i̱ni ̱ mwa mmaama, de oweeni̱
nka kundi gyagya Yozefu̱ akubaza nanywe.

13 Muweere bbaabba ha ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa kindi nakyo
mu gigi nsi gya Mi ̱si̱ri ̱ kandi de mumuweere
ha bintu byensei̱ bi̱mu̱weeni̱, mwanguhe wangu
mumuleete haha.”

14 Kasi Yozefu̱ na waab ̯u Bbenyami̱i ̱ni̱ baagwa-
gana mu salaka, baalira.

15 Kandi Yozefu̱ yaagwi̱ri ̱ baab̯u bensei̱ mu
salaka, yaalira. Hei̱nyu̱ma, baab ̯u baabaza nayo.

16Makuru b̯u ̱gadooori̱ mu kikaali kya Faraaho,
nti baab ̯u Yozefu̱ bei̱zi ̱ri ̱, Faraaho na balemi̱
baamwe baasemereerwe hoi̱.
45:9 45:9 Bikorwa 7:14
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17 Faraaho yaaweera Yozefu̱ naakoba yati,
“Weera beenyu̱ yati, ‘Mubbohe migugu myenyu̱
ha ndogoyi̱ mwi̱reyo mu nsi gya Kanani̱,

18 mutooleyo bbaaweenyu̱ na bantu beenyu ̱,
mwi ̱ze kunu hali gya, nkwi ̱za kubaha kicweka
kirungi kikukira byensei̱ mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱,
mwadyanga birungi biruga mu nsi gi̱gyo.’

19 “Kandi obaragire nookoba yati, ‘Mutwale
bigaali kuruga haha Mi̱si ̱ri̱. Bakali ̱ na baana
beenyu̱, byobyo baavuga kwi ̱za kunu. Mu̱syome
bbaaweenyu̱ aleke mwi ̱ze wangu.

20Muteelalikiira bintu byenyu̱ bya mu Kanani̱,
hab ̯wakubba bintu bikukira b̯urungi mu nsi gya
Mi ̱si̱ri ̱ bili byenyu̱.’ ”

21 Baana bʼI̱saleeri ̱, baakoori̱ nka
ku̱babawereeri ̱. Yozefu̱ yaabaha bigaali, Faraaho
nka ku̱yaaragi̱i ̱ri ̱, yaabaha na ntanda gya kudiira
mu muhanda.

22 Yozefu̱ yaaheeri ̱ baab ̯u bensei̱, b̯uli muntu
kilwalu kihyaka, bei̱tu ̱ Bbenyami̱i ̱ni̱ yaamuha
bicweka bya feeza bi̱ku ̱mi̱ bisatu, na bilwalu
bihyaka bitaanu.

23 Bibi byobyo bintu bi̱yaatwekeeri̱ bbaawe,
ndogoyi̱ i̱ku ̱mi̱ zeetweki ̱ri̱ bintu birungi bya mu
nsi gya Mi̱si ̱ri̱, ndogoyi̱ zi ̱kali̱ i ̱ku̱mi̱ zeetweki̱ri̱
nganu, migaati hamwei̱ na ntanda gya lugyendu
lwa bbaawe.

24 Yozefu̱ yaaherekereeri̱ baab̯u, baagyenda.
B ̯ubaalingi nibakwahukana nayo, yaabaweera
naakoba yati, “Mutazongoba mu muhanda.”

25 Baaru̱gi ̱ri Mi ̱si̱ri ̱, baagyenda mu nsi gya
kwamwab̯u Kanani̱, hali bbaawaab ̯u Yakobbo.
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26 Baamu̱weereeri ̱ nibakoba yati, “Yozefu̱
acaali mwomi, kandi yooyo mu ̱lemi̱ wa nsi gyen-
sei ̱ gya Mi̱si ̱ri̱.” Yakobbo b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ yatyo, mu-
tima gwamukuuta atakeki̱ri ̱ze ki ̱baamu̱weereeri ̱.

27 Bei̱tu ̱ b ̯u̱baamu ̱weereeri̱ bigambu byensei̱
bya Yozefu̱ bi̱yaabazi ̱ri̱, amaari̱ kuwona bigaali
bi̱yaasi ̱ndi̱ki ̱ri̱ ku̱mu ̱twali̱ramwo, mutima gwa
Bbaawaawu ̱ Yakobbo gwateeka.

28 Mwomwo I ̱saleeri̱ yaakoba yati, “Ndimu-
nanuku mwana wange Yozefu̱ acaali mwomi,
nkwi ̱za kugyenda muwoneho ntakakwi̱ri ̱.”

46
Yakobbo Nagyenda Mi̱si ̱ri̱

1 Nahaahwo, I̱saleeri ̱ yaabyokeerye lugyendu
yaatwala bintu byamwe byensei̱, b̯u ̱yaadoori̱
Bbeeri ̱-sebba, yaahonga bihongwa bya Ruhanga
wa bbaawe I̱saka.

2 I ̱jolo lyolyo, Ruhanga yaabazi̱ri̱ nʼI ̱saleeri̱ mu
kilooto naakoba yati, “Yakobbo, Yakobbo.”
Yakobbo yeetab̯u ̱ki̱ri̱ naakoba yati, “Ndi haha.”
3 Kasi Ruhanga yaamwi ̱ramwo naakoba

yati, “Gyagya Ruhanga, Ruhanga wa bbaawu
gi ̱yaaramyengi̱. Otati̱i ̱na kugyenda Mi ̱si̱ri ̱,
ku̱kwo hooho ndikufoora kubba ihanga likooto.

4 Nkwi̱za kugyenda hamwei̱ nawe mu nsi gya
Mi ̱si̱ri ̱, nzi ̱re nkwemu ̱kye. Yozefu̱ alibba nawe
mu kasu̱mi ̱ kaamu ka ku ̱kwa.”

5 Kasi mwomwo Yakobbo yaasetuka ku-
ruga Bbeeri ̱-sebba, batabani̱ baamwe baat-
wala bbaawaab ̯u Yakobbo, baana baab̯u, na
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bakali ̱ baab ̯u, babatembya mu bigaali Faraaho
bi̱yaatu̱mi ̱ri̱ babatwaliremwo.

6 Baatweri̱ bisolo na bintu bindi bibaali
batu̱ngi ̱ri̱ mu Kanani̱, mu mu ̱li̱ngo gwogwo,
Yakobbo na ba mu̱gi̱ gwamwe gwensei̱
baagyenda Mi ̱si̱ri ̱.

7 Yakobbo yaagyendi̱ri ̱ Mi ̱si̱ri ̱ na batabani ̱,
bahara, na beizukulu baamwe.

Baana na Beizukulu ba Yakobbo
8 Gaga googo mabara ga baana na beizukulu

bʼI̱saleeri ̱, yooyo de yeegebeerwe nka Yakobbo,
banyakugyenda mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱.

Lu ̱bbeeni ̱ yooyo yaali mu̱zegei ̱zo wa Yakobbo.
9 Batabani̱ ba Lu̱bbeeni ̱ boobo baba: Hanoki ̱,
Paru, Hezi̱rooni ̱, Karumi.

10 Baba boobo batabani̱ ba Si̱myoni̱:
Yemweri̱, Yami ̱i̱ni ̱, Ohaadi̱, Yaki̱i ̱ni ̱, Zohali̱ na
Sau ̱lo, munyakubyalwa mu ̱kali̱ Mu ̱kanani̱.

11 Baba boobo batabani̱ ba Leevi ̱:
Geresoni ̱, Kohati̱, na Merali̱.

12 Baba boobo batabani̱ ba Yu ̱da:
Eeri ̱, Onani̱, Seera, Pereezi̱ na Zeera, (bei ̱tu̱
Eeri̱ nʼOnani̱, baakwereeri ̱ mu nsi gya
Kanani̱).

Baba boobo batabani̱ ba Pereezi̱:
Hezi̱rooni ̱, na Hamu̱li ̱.

13 Baba boobo batabani̱ ba I ̱saakaari̱:
Toora, Pu̱u ̱va, Yobbu ̱ na Si̱mi̱rooni ̱.

14 Baba boobo batabani̱ ba Zabbu ̱looni̱:
Sereedi ̱, Elooni̱, Yahaleeri̱.

15 Baba boobo batabani̱ ba Leeya baayaaby-
eri ̱ na Yakobbo mu Padanaramu. Leeya de
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yaabyali̱i ̱ri̱ Yakobbo muhara gibakweta Di̱na.
Bensei̱ baali maku̱mi ̱ gasatu na basatu.

16 Baba boobo batabani̱ ba Gaadi ̱:
Zi ̱f̱iyooni ̱, Haagi̱, Su ̱u̱ni ̱, Ezi ̱bbooni̱, Eli ̱, Arodi ̱,
nʼAleeri̱.

17 Baba boobo batabani̱ bʼAseeri ̱:
I ̱mu̱na, I ̱su̱va, I̱si ̱vi̱, hamwei̱ na Bberi̱i ̱ya.
Nyaakaab ̯u yaali Seera.
Baba boobo batabani̱ ba Bberi̱i ̱ya:
Hebbeeri̱ na Maleki̱yeeri̱.

18 Baba boobo baana na beizukulu ba Yakobbo
na Zi̱ri̱pa, muheereza Labbani̱ gi̱yaaheeri̱
muhara waamwe Leeya kwicala nayo. Bensei̱
baali i ̱ku̱mi̱ na mukaaga.

19 Baba boobo batabani̱ ba Lakeeri̱ mukaa
Yakobbo:
Yozefu̱ na Bbenyami̱i ̱ni̱.
20 Kandi Yozefu̱ b ̯uyaali naali Mi ̱si̱ri ̱, Ase-

naasi̱ muhara wa Poti̱feera, mu̱laami̱ mu
kicweka kyʼOni̱, yaamu̱byali̱i̱ri ̱ baana babiri,
Manaase nʼEfu̱rayi ̱mu̱.

21 Baba boobo baana ba Bbenyami̱i̱ni ̱:
Bbeera, Bbekeeri̱, Asu ̱bbeeri̱, Geera, Na-
mani̱, Ehi̱, Rosi̱, Mu̱pi̱i ̱mu̱, Hu̱pi ̱i̱mu̱
nʼAli̱di̱.

22 Baba boobo baana na beizukulu ba Yakobbo
na Lakeeri̱. Bensei̱ baali i ̱ku̱mi ̱ na banei.

23Mwana wa Daani ̱ yooyo
Hu̱si ̱i ̱mu̱.

24 Baba boobo baana ba Nafutaali:
46:20 46:20 Ntandiko 41:50-52
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Yahazeeli̱, Gu ̱u̱ni ̱, Yezeeri ̱, na Si̱leemu̱.
25 Baba boobo baana na beizukulu ba Yakobbo

na Bbi ̱li̱ha, muheereza Labbani̱ gi̱yaaheeri̱
muhara waamwe Lakeeri̱ kwicala nayo. Bensei̱
baali musanju.

26 Baana bensei̱ ba Yakobbo, banyakwi̱za
Mi ̱si̱ri ̱, otoori̱mwo bamukamwana baamwe,
baadwengi ̱ nkaaga na mukaaga.

27Batabani̱ ba Yozefu̱ baayaabyeri̱ naali Mi ̱si̱ri ̱,
baalingi babiri, muhendu gwa bantu ba Yakobbo
bensei̱ banyakugyenda Mi ̱si̱ri ̱ baali nsanju.

Yozefu̱ Nagyenda Mi̱si ̱ri̱
28 Yakobbo yaatu̱mi̱ri ̱ Yu ̱da amwebembere,

asabe Yozefu̱ barombere mu Goseni̱.
29 Yozefu̱ yaateekani ̱i ̱ze kigaali kyamwe,

yaagyenda ku ̱romba bbaawe Yakobbo mu
Goseni ̱, b ̯u̱yaamu ̱weeni̱, yaamugwa mu salaka,
yaalira hab ̯wa kei̱re.

30 Yakobbo yaaweereeri̱ Yozefu̱ naakoba yati,
“Hataati ̱ nyetegeki̱ri ̱ ku̱kwa, hab ̯wakubba nyete-
geri ̱i̱ze nka kwocaali mwomi.”

31 Yozefu̱ yaaweereeri̱ baab ̯u na ba makaa
ga bbaawe naakoba yati, “Nkwi ̱za kugyenda
mbwere Faraaho yati, ‘Beetu ̱ hamwei̱ na bamu̱gi̱
gwa bbaabba, banyakubba mu nsi gya Kanani̱,
bei̱zi ̱ri ̱ hali gya.

32 Mmu̱weere nka kumwicala bali̱i ̱sya, kandi
mu̱letegeeni̱ magana geenyu̱, hamwei̱ na bik-
watu bya mu nnyu̱mba zeenyu̱.’

33 Faraaho b̯u ̱yaakabeeta akabab̯u̱ulya
naakoba yati, ‘Mukora mulimo kyani?’
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34Mu̱mwi ̱remwo nimukoba yati, ‘Beiru baamu
beicala bali̱i ̱sya kuruga mu b̯uto b ̯wab̯u na
ku̱doosya hataati̱ nka babbaweetu̱ kubaali,’
alekemusobore kwicala mu gi̱gyo nsi gya Goseni ̱,
hab ̯wakubba Banyami̱si̱ri ̱ banuga bali̱i ̱sya ben-
sei ̱.”

47
Yakobbo na Mu̱gi̱ Gwamwe Nibademukira mu

Goseni ̱
1 Hei̱nyu̱ma Yozefu̱ yaagyendi̱ri ̱ yaaweera

Faraaho naakoba yati, “Bbaabba na beetu̱
baru ̱gi̱ri ̱ mu nsi gya Kanani̱, bei̱zi̱ri ̱ na magana
na bintu byab̯u byensei̱. Hataati ̱ bali mu nsi gya
Goseni ̱.”

2 Yozefu̱ yaatweri̱ bamwei̱ ha baana baab ̯u
bataanu, baagyenda ku̱romba Faraaho.

3 Faraaho yaab̯u ̱u̱li ̱i ̱rye baab̯u Yozefu̱ naakoba
yati, “Mukora mulimo ki?”
Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Tubba

bali̱i ̱sya, nka bahaaha beetu̱ kubaalingi.”
4 Baaweereeri̱ Faraaho nibakoba yati, “Hali̱yo

nzala ginene mu nsi gya Kanani̱ kandi magana
geetu ̱ tigali neisubi lya kudya. Hakiri leka twe
beiru baamu tugonyere mu Goseni ̱.”

5 Kasi Faraaho yaaweera Yozefu̱ naakoba yati,
“Bbaawu na beenyu̱ bei̱zi ̱ri̱ hali we.

6 Nsi gya Mi̱si ̱ri̱ gili mu ngalu zaamu. Leka
bbaawu na beenyu̱ babbeere mu kicweka kikuki-
rayo b ̯urungi. Leka beicala mu Goseni̱. Komamu
bo muntu ali na b̯u ̱ku̱gu̱ wa ku̱li ̱i ̱sya ali̱i ̱syenge
magana gange.”
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7 Kasi mwomwo Yozefu̱ yaaleeta bbaawe
Yakobbo ku̱romba na Faraaho. Yakobbo yaaha
Faraaho mu ̱gi̱sa.

8 Kasi Faraaho yaab ̯u̱u ̱lya Yakobbo naakoba
yati, “Olina myaka mingahi mya b ̯u̱handu̱?”

9 Yakobbo yei̱ri ̱ri̱mwo Faraaho naakoba yati,
“Ndi na myaka ki ̱ku̱mi̱ na maku ̱mi̱ gasatu mya
b ̯u̱handu ̱ (130). Ncaali na myaka mi ̱dooli̱ kandi
myakutalibana kunene. Ncaali kwicala nka
bahaaha bange.”

10 Kasi Yakobbo yaab̯u ̱ni ̱a yaaha Faraaho
mu̱gi ̱sa, Yakobbo yaamurugaho, yaagyenda.

11 Mwomwo Yozefu̱ yaatungira bbaawe na
baab ̯u b ̯wicalu kandi yaabaha itehe likukira
b ̯urungi mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱. Yaabaheeri̱
mu kicweka ki ̱beegi̱ri̱ hataati̱ nka Ramaseesi̱,
yaakora byensei̱ nka Faraaho ku̱yaaragi̱i ̱ri ̱.

12 Kandi Yozefu̱ yaaheeri̱ bbaawe hamwei̱ na
baab ̯u, na bantu bensei ̱ ba mu̱gi ̱ gwa bbaawe
bidyo, oteeri̱mwo na akusembayo b ̯uto.

B ̯u̱lemi̱ b ̯wa Yozefu̱ mu B ̯wi ̱re b ̯wa Nzala
13 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, nzala gyali gi ̱gwi ̱ri̱

hatakabbeho bidyo hantu hensei̱, nahab̯waki ̱kyo
bantu ba Mi ̱si̱ri̱ na Kanani̱ baaceka hab̯wa nzala.

14 B ̯u̱baagu ̱u̱ri ̱ nganu, Yozefu̱ yaasoorooza
sente zensei̱, yaazitwala mu kikaali kya Faraaho.

15 Sente zensei ̱ za Banyami̱si̱ri ̱ na Bakanani̱
b ̯u̱zaakamali̱ki ̱ri̱, Banyami̱si̱ri ̱ bei̱zi̱ri ̱ hali Yozefu̱
baamuweera nibakoba yati, “Tu̱he bidyo otat-
uleka ku̱kwa. Bbaho na kyokutukolera kubba
sente zeetu ̱ zi̱mali̱ki ̱ri̱.”
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16 Yozefu̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Mu̱ndetere bisolo byenyu̱, mbahemwo
byakudya mwakabba mutali na sente.”

17 Kasi baaleeta magana gaab̯u hali Yozefu̱,
baaleeti̱ri ̱ mbaraasi, ntaama, mbu ̱li̱ hamwei̱
na ndogoyi̱, yo naabahi̱ngi ̱syangamwo bidyo.
Mu mwaka gu̱gwo, yaabagabi̱i ̱ri̱ bidyo
nahi̱ngi ̱syanga na bisolo byab̯u byensei̱.

18 Mu mwaka gunyakuhonderaho
bei̱zi ̱ri ̱ haliyo baamuweera nibakoba yati,
“Tukukuweresya mananu, sente zensei̱
zi ̱tu ̱mali̱ki̱ri ̱ho, hati̱ bisolo byetu ̱ byensei̱ bili
byamu. Tituli na kitwakuha mukama wange
otoori̱ho mibiri myetu̱ na matehe geetu ̱.

19 Otatuleka ni ̱tu̱kakwa itehe lyetu̱ ndikafooka
makandi. Wakatuha bidyo na mbibo za kusiga,
twe neitehe lyetu ̱ tukubba tu ̱gu̱li ̱i ̱rwe Faraaho,
tu ̱foki̱ri̱ beiru baamwe kandi yeezi̱ri ̱i ̱rye nsi
gyetu̱. Tu̱he nganu aleke twomeere kandi otuhe
na nsigo tusimbe misiri myetu̱.”

20 Yozefu̱ yaagu̱u ̱ri̱ itehe lyensei ̱ lya mu nsi gya
Mi ̱si̱ri ̱, yaalikwatya Faraaho, b ̯uli Mu ̱nyami̱si ̱ri̱
yensei̱ yaahambi̱ri ̱zi ̱i̱b ̯we kutunda itehe lyamwe,
kubba nzala gyali ginene, kandi itehe lyensei̱
lyei ̱ra mu mikono mya Faraaho.

21 Yozefu̱ yaafoora bantu bensei̱ beiru ba
Faraaho,

22 otoori̱ho itehe lya balaami̱ basa lyolyo
ataagu̱u ̱ri̱, hab̯wakubba baatu̱ngengi ̱ b̯u ̱sagi̱ki̱
kuruga hali Faraaho.

23 Nahaahwo, Yozefu̱ yaaweereeri̱ bantu
naakoba yati, “Hataati ̱ nywe na matehe geenyu̱
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deeru mbagu̱u ̱ri̱ muli ba Faraaho, nkugyenda
kubaha nsigo mu̱si ̱mbe.

24 B ̯ubilyera, kicweka ki̱mwei ̱ ku bitaanu muk-
ihe Faraaho. Binei bya kataanu mubyebikire
nka bidyo rundi nsigo hab ̯wa makaa geenyu̱ na
baana beenyu̱.”

25 Baamwi̱ri ̱ri̱mwo nibakoba yati, “Mukama
weetu̱, otu ̱ju̱ni ̱ri ̱ kwo. Tu̱semereerwe hoi̱ kubba
beiru ba Faraaho.”

26 Yozefu̱ yaateeri̱ho kiragiro kikukoba nti,
ki ̱mwei̱ kyakataanu, ku makesa gensei̱ ki ̱kwi ̱za
kubbanga kya Faraaho. Balaami̱ basa boobo
batafebeerwe matehe gaab ̯u.

Yakobbo Naaweera Yozefu̱ Arahire
27 Bei ̱saleeri̱ kwokwo bei̱ceeri̱ yatyo Mi̱si ̱ri̱, mu

kicweka kya Goseni̱ baatungayo bintu binene,
baabyala baakanya.

28 Yakobbo yei ̱ceeri̱ Mi̱si ̱ri̱ hab ̯wa myaka i ̱ku̱mi̱
na musanju (17) nahab̯waki ̱kyo myaka myensei̱
Yakobbo mi̱yaamaari̱, myali ki ̱ku̱mi̱ na maku ̱mi̱
ganei na musanju (147).

29 Kasu ̱mi̱ ka ku̱kwa kwʼI̱saleeri̱, yeegebeerwe
de nka Yakobbo, b ̯u̱keesegeerye, yeeti ̱ri̱
mu̱tabani̱ waamwe Yozefu̱ yaamuweera
naakoba yati, “Kwega nka kwonzendya kandi
kwonzegwa, Taa mukono gwamu hansi wa
kiberu kyange, orahire byamananu nka
kwoli̱doosereerya kinkukuweera, otalinziika
Mi ̱si̱ri ̱,

47:29 47:29 Ntandiko 49:29-32; 50:6
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30 b̯u ̱ndi̱kwa nkahondera bahaaha bange, olin-
toola Mi ̱si̱ri ̱, onziike mwi ̱ri ̱mbo hali bahaaha
babazi̱ki ̱ri̱.”
Yozefu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba yati,

“Ndikora nka kwokobi̱ri ̱.”
31 Yakobbo yaaweereeri̱ Yozefu̱ naakoba yati,

“Rahira.” Yozefu̱ yaarahira, kasi Yakobbo
yeetu ̱lu̱ka ha ntabbu gyamwe, yaaramya
Ruhanga.

48
Efu̱rayi̱mu̱ na Manaase Nibaheeb̯wa Mu̱gi̱sa

1 Hei̱nyu̱ma wa kasu ̱mi̱ kadooli̱, Yozefu̱
baamu̱weereeri ̱ nibakoba yati, “Bbaawu ali
mu̱seeri ̱.” Nahaahwo Yozefu̱ yaabyokeerye lu-
gyendu, hamwei̱ na batabani̱ baamwe babiri,
Manaase nʼEfu̱rayi ̱mu̱.

2 Yakobbo baamu̱weereeri ̱ nibakoba
yati, “Mu̱tabani̱ waamu Yozefu̱ ei ̱zi̱ri ̱ hali
we.” Yakobbo yeegebeerwe de nkʼI̱saleeri ̱,
yeetati ̱ri̱i ̱rye yeicaara ha ntabbu gyamwe.

3Mwomwo Yakobbo yaaweera Yozefu̱ naakoba
yati, “Ruhanga Waamaani Gensei ̱ yambonekeeri̱
nindi mu kiikaru kya Lu ̱u̱zi ̱ mu nsi gya Kanani̱,
yampa mu̱gi̱sa,

4 yambwera naakoba yati, ‘Ndikuha lubyalu
obyale baana banene kandi ndikufoora ihanga
likooto, ndikuha gigi nsi nka b̯ugwetwa b ̯wa biro
na biro we omaari ̱ ku̱kwa.’

5 “Kuruga na deeru, batabani̱ baamu babiri
bawaabyali̱i̱ri ̱ mu nsi gya Mi ̱si̱ri ̱ ntakei̱zi̱ri ̱ bali

48:3 48:3 Ntandiko 28:13-14
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bange. Efu̱rayi̱mu ̱ na Manaase balibba bange
nka Lu ̱bbeeni̱ na Si̱myoni̱ kubali bange.

6 Kandi bab ̯wo boolibyala hei̱nyu̱ma, balibba
baamu, kandi balitunga b ̯ugwetwa kuraba mu
mabara ga bei ̱ra baab ̯u.

7 B̯unyaali ninkuruga Padanaramu, kya
mu̱gi ̱sa gubiibi, Lakeeri̱ yaakwera mu nsi gya
Kanani̱ nitucaali mu muhanda, nituli heehi̱
kudwa Efu̱raati̱. Nyaamu ̱zi̱ki ̱ri̱ pembeeni̱
wa muhanda gukutwala Efu̱raati̱” (gyogyo
gyegebeerwe nka Bbeterehemu̱).

8 I ̱saleeri̱ b ̯u̱yaaweeni ̱ batabani̱ ba Yozefu̱,
yaab ̯u̱u ̱lya naakoba yati, “Baba boobo banaani?”

9 Yozefu̱ yei̱ri ̱ri̱mwo bbaawe naakoba yati,
“Bali batabani̱ bange, ba Ruhanga ampeeri ̱ haha
Mi ̱si̱ri ̱.”
I ̱saleeri̱ yaakoba yati, “Bandeetere haha, aleke

nsobore kubaha mu̱gi ̱sa.”
10 Mu kasu ̱mi̱ kakwo I ̱saleeri̱ yaali ahwi ̱si̱ri ̱,

agu̱lu ̱u̱si ̱ri̱ ki ̱mwei ̱ atakuhweza kurungi. Na-
haahwo, Yozefu̱ yaaleeti̱ri̱ batabani̱ baamwe
heehi ̱ na bbaawe, I ̱saleeri̱ yaabanywegeera
kandi yaabab̯umbatira.

11 I ̱saleeri̱ yaaweereeri̱ Yozefu̱ naakoba yati,
“Nyaali ntaku ̱ni̱hi ̱ra kwi ̱ra kukuwonaho, bei̱tu̱
hataati̱ Ruhanga ansoboreseerye na kuwonaho
baana baamu de.”

12 Kasi Yozefu̱ yaatoola baana baamwe ha
biberu bya haaha waab̯u, yeetu̱lu ̱ka hansi.

13 Yozefu̱ yaateeri̱ Efu̱rayi̱mu ̱ ha mukono
gwab ̯umoso b̯wa Yakobbo, Manaase ha mukono
gwab ̯udyo.
48:7 48:7 Ntandiko 35:16-19
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14 I̱saleeri̱ yaabyokeerye mukono gwamwe
gwab ̯udyo yaaguta ha mu̱twe gwʼEfu̱rayi̱mu̱
munyakubba nakusembayo b̯uto, na mukono
gumoso yaaguta ha mu̱twe gwa Manaase
mu̱zegei ̱zo wa Yozefu̱.

15 Yaaheeri̱ Yozefu̱ mu̱gi ̱sa naakoba yati,
“Ruhanga wa haaha I̱bbu ̱rahi̱mu ̱ na bbaabba

I̱saka gi ̱baaramyengi̱,
yooyo eicala mu̱li ̱i̱sya wange ku̱dooosya na
hataati̱,

16 kandi de, na malayika yogwo munyakunjuna
hali b̯ubiibi b̯wensei̱,

nkusaba ahe baba baana mu̱gi ̱sa
kandi kuraba muli bo ibara lyange

na mabara ga haaha I ̱bbu̱rahi̱mu̱ na
bbaabba I ̱saka,

gomeere kandi bafooke ihanga likooto ku nsi
haha.”

17 Yozefu̱ b̯u ̱yaaweeni̱ bbaawe ateeri̱ mukono
gwamwe gwab ̯udyo ha mu̱twe gwʼEfu̱rayi̱mu̱
kyamu ̱di̱i̱ri ̱, yaakweti̱ mukono gwa bbaawe,
naageryaho kugutoola ha mu̱twe gwʼEfu̱rayi̱mu ̱,
agute ha mu̱twe gwa Manaase.

18 Yozefu̱ yaaweera bbaawe naakoba
yati, “Bbaabba, yatyo kwahi, yogo yooyo
mu̱zegei ̱zo, gyokusemeera kutaho mukono
gwamu gwab̯udyo.”

19 Bei̱tu ̱ bbaawe yaaswi̱ri ̱ yaakoba yati,
“Mwana wange, nkyegi̱ri ̱, yogo nayo
ali ̱ru̱gwamwo ihanga, kandi alibba waki ̱ti ̱i̱ni ̱sa,
bei̱tu ̱ b̯wab ̯u muto alimukira b ̯u̱sobozi̱, kandi
beizukulu baamwe balibba ihanga likooto.”
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20 Kiro ki̱kyo yaabaheeri̱ mu̱gi ̱sa naakoba yati,
“Bantu ba mwʼI̱saleeri̱ b̯ubaalibbanga nibakus-

aba mu̱gi ̱sa,
bakwi̱za kwatulanga nibakoba yati,
‘Ruhanga abakolenge kurungi nka
ku̱yaakoori ̱ Efu̱rayi ̱mu̱ na Manaase.’ ”

Kwokwo yatyo Yakobbo yaaheeri̱ Efu̱rayi̱mu̱
b ̯u̱handu ̱ yeebembere Manaase.

21 Kandi I̱saleeri ̱ yaaweereeri̱ Yozefu̱ naakoba
yati, “Wona hataati̱ ndi heehi ̱ ku̱kwa, bei̱tu̱
Ruhanga akwi ̱za kubba nawe, kandi akwi ̱rye mu
nsi gya bahaaha baamu.

22 Nku̱heeri̱ rubaju lu ̱mwei ̱ lwa lusahu kuki-
raho beenyu̱, ku nsi gi ̱nyahambi̱ri ̱ na mpirima
na b ̯uta kuruga hali Bamooli̱.”

49
Yakobbo Naaha Batabani̱ Mu ̱gi̱sa

1Hei̱nyu̱ma Yakobbo yeeti̱ri ̱ batabani̱ baamwe
naakoba yati, “Mwecooke nywensei̱ hamwei̱,
mbaweere bilibbaho mu biro bya mu mei̱so.

2 “Mwecooke kandi mwetegeerye nywe batabani̱
ba Yakobbo,

Mwegwenge bbaaweenyu̱ kyakubaweera
nywe I̱saleeri ̱.

3 “We Lu ̱bbeeni ̱, weewe mu̱zegei̱zo wange,
maani gange, lubyalu lwa b̯usigazi b̯wange,
murungi waki̱ti ̱i ̱ni ̱sa kandi wamaani.

48:20 48:20 Bahebburaniya 11:21
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4 Mutatekana nka meezi̱ ga mwizulo, tolibba
waahakyendi̱,

hab ̯wakubba wani̱i ̱ni ̱ri̱ ntabbu gya bbaawu,
wagihenera waalaala na mukaa bbaawu.

5 “Si̱myoni̱ na Leevi ̱, beicala na bikorwa bik-
wisana,

mpirima zaab̯u ziicala bikwatu bya b ̯wemi̱.
6 Mwozo gwange, otaligyenda mu kuhanuura

kwab̯u.
Mwozo gwange, otaliterana nabo,

hab ̯wakubba bei̱ta bantu hab ̯wa ki̱ni ̱ga kinene,
nibatematema biteega bya nte batali na
ki̱bagyendereeri̱.

7 Ki ̱ni ̱ga kyab ̯u kikakyenwe! Kubba ki̱ti ̱i̱ni ̱sya
bantu,

kandi tibagira mbabazi ̱.
Nkwi ̱za ku̱basasaani ̱a mu beizukulu ba Yakobbo,

mbagumegume mwihanga lyʼI̱saleeri̱.

8 “We Yu ̱da, beenyu̱ baalikuhaariiza,
beenyu̱ balyetu ̱lu ̱ka hansi kukuha ki̱ti ̱i ̱ni̱sa,
wooli ̱si̱ngu ̱ra banyanzigwa baamu.

9 Ai̱ Yu̱da mwana gwa ntali,
oru ̱gi ̱ri̱yo ha mu̱hi̱i ̱go, mwana wange.

Weedi̱ri ̱i̱ri ̱, ohu̱u ̱mwi̱ri ̱,
nka ntali gi ̱kali̱, alihayo yo akusobora
ku̱ku̱si ̱si̱mu̱la?

10 Mubbeere gwa b ̯ukama, we Yu̱da, tigulikuru-
gaho,

b ̯ubbe b̯u ̱lemi̱ b ̯wa mateeka ku ̱ku̱ti ̱ga,
ku̱doosya yogwo munyakukomwa b̯wali ̱i ̱za,
49:9 49:9 Kubala 24:9; Kuwonekerwa 5:5
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yooyo alibba na ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa mu mahanga gen-
sei̱.

11 Alibboha ndogoyi̱ gyamwe ha mu̱zabbi̱bbu ̱,
mwana gwa ndogoyi̱ agu̱bbohe ha
mu̱zabbi̱bbu ̱ gurungi.

Kyakulwala kyamwe ali̱ki̱nabi̱sya vi ̱i̱no;
na kanzu gyamwe mu maaci ga mi ̱zabbi̱bbu ̱.

12Mei ̱so gaamwe geicalanga gengi ̱ri̱ hab̯wa kun-
ywa maaci,

meino gaamwe gasyanu̱ kukira mate.

13 “Zabbu̱looni̱ yeicaalanga ha mutanda
gweitaka,

mutanda gwamwe gwabbanga musoma gwa
maati̱,

kandi mubaga gwamwe gulisambiira
Si̱dooni̱.

14 “I̱saakaari̱ ali ndogoyi̱ gyamaani,
gi ̱leeri ̱ hansi, gyetweki ̱ri ̱ migugu rubaju na
rubaju.

15 Yaaweeni̱ kiikaru kyab ̯uhuumulo b̯wamwe
nikili kirungi,

na gi̱gyo nsi gyamusemeera,
yeehayo kwetweka myetweko myayo,

yaabba mwiru akukora milimo mya maani.

16 “Daani̱ alibba mu̱lemi̱ wa bantu baamwe.
Beizukulu baamwe balijana na nganda zindi
zensei̱ zʼI̱saleeri ̱.

17 Yaabbanga mpiri giicala ha muhanda,
giwa b ̯umala gikeicala kwantandu wa nzira

giluma magulu ga mbaraasi,
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aleke mu̱vu ̱gi ̱ waagyo yeekuute hansi.

18 “Ai̱ MUKAMA, nku̱li ̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱ onjune.

19 “Gaadi̱ ali ̱ru̱mbwa banyagi̱,
nayo alibahondera abaru̱mbe.

20 “Itehe lyʼAseeri ̱ lyeryanga bidyo birungi,
yooyo yaagabiranga mukama bidyo bi̱nolu ̱.

21 “Nafutaali oli nka mparaaki gi ̱bateeswi̱ri ̱,
b ̯uguma gikabyala b ̯wana b ̯urungi.

22 “Yozefu̱ ali musaali gukaana byana birungi,
musaali gukereera heehi̱ nei̱zu ̱ba,
gwa mataagi̱ gakahandira ha ki ̱si̱i ̱ka.

23 Aru ̱mbi̱i ̱rwe banyanzigwa baamwe na mbasi,
baamulasa mu ki̱ni ̱ga kinene.

24 Bei̱tu ̱ b̯uta b ̯wamwe b̯wi̱ceeri ̱ b ̯uciike,
abalwani̱si ̱i ̱rye mu maani ga Ruhanga wa
Yakobbo, yogwo Waamaani Gensei ̱,

kandi yooyo Mu ̱li̱i ̱sya, Lubbaali lwʼI ̱saleeri̱,
25 kubba yooyo Ruhanga wa bbaawu akujuna,

kubba yooyo Waamaani Gensei̱ akuha
mu̱gi̱sa.

Akuha mi ̱gi̱sa mya ndagali ̱ kuruga hakyendi̱,
akuha mi ̱gi̱sa mya meezi̱ garuga mu misu
mya hansi,

akuhe mi̱gi ̱sa mya kubba na beizukulu
banene.

26Mi ̱gi ̱sa, mya gya bbaawu, mingaba mya maani
kukira mya nsahu za kadei,
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minene kukiraho nsahu za woodi̱ kadei na
kadei.

Mi ̱myo mi̱gi ̱sa myecalanga ha mu̱twe gwa
Yozefu̱,

kandi miicalenge ha mu̱twe gwa yogwo
munyakukomwa mu baab̯u.

27 “Bbenyami̱i ̱ni ̱ ali nka musege gu̱tu ̱u̱bi̱ri ̱,
mwakya na joojolo ei ̱ta naataagura
banyanzigwa baamwe.”

28 Zi̱zo zoozo nganda i ̱ku̱mi̱ neibiri zʼI̱saleeri ̱,
kandi bi̱byo byobyo bigambu bya bbaawaab ̯u
Yakobbo bi ̱yaabaweereeri̱ b̯uyaali nakubaha
mi̱gi ̱sa. B̯uli muntu yaamu ̱heeri̱ mu̱gi ̱sa
gu ̱mu̱semereeri̱.

Yakobbo Naakwa kandi Naazi̱kwa
29 Nahaahwo, Yakobbo yaabaheeri ̱ gaga ma-

teeka naakoba yati, “Ndi heehi ̱ ku̱kwa mpondere
bahaaha bange. Mwanziikanga hamwei̱ na
bbaabba na haaha mu bwingira mu kibanja
kyʼEfu̱rooni ̱ Mu̱hi ̱i̱ti ̱.

30 B̯u ̱b̯wo b̯wob̯wo b̯wingira b̯wa mu kibanja
kya Makipera, ki ̱hereeri̱ b̯uhulukalyoba b̯wa
Mamu ̱le, mu nsi gya Kanani̱. Kibanja ki̱kyo,
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaaki ̱gu̱u ̱ri̱ kuruga hali Efu ̱rooni̱
Mu ̱hi̱i̱ti ̱, kibbe kibanja kyamwe kya kuziki-
rangamwo bantu baamwe.

31 Ku̱kwo hooho baazi ̱i̱ki ̱ri̱ I ̱bbu ̱rahi̱mu̱
na mu̱kali̱ waamwe Saara, I̱saka na mu̱kali̱

49:30 49:30 Ntandiko 23:3-20 49:31 49:31 Ntandiko 25:9-10;
Ntandiko 35:29
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waamwe Rebbeeka, kandi de hooho nyaazi̱i̱ki ̱ri̱
Leeya.

32 Kibanja ki̱kyo na b̯wingira
b ̯unyakubbamwona, I ̱bbu̱rahi ̱mu̱ yaabi̱gu̱u ̱ri̱
kuruga hali Bahi ̱i̱ti ̱.”

33 Yakobbo b̯u ̱yaamaari̱ kuragira batabani̱
baamwe, yaalaala ha ntabbu gyamwe, yaakwa.

50
Yakobbo Nibamuziika mu Kanani̱

1 Yozefu̱ yeetu ̱lu̱ki ̱ri̱ mu mei̱so ga bbaawe
yaatandika kulira, yaamugwa mu salaka.

2 Yozefu̱ yaaragira bakori̱ ba byab̯womi ba-
janjabe mutumbi gwa bbaawe, kwokwo de
baakakoori̱.

3 Baajanjaba mutumbi hab ̯wa biro maku ̱mi̱
ganei, kaka kooko kasu ̱mi̱ kanyakwetagi̱syanga
kwomya mutumbi. Banyami̱si ̱ri̱ baamu̱li ̱i ̱ri̱ ku-
mala biro nsanju.

4 Biro bya kuganya b ̯u̱byakamali̱ki̱ri ̱, Yozefu̱
yaaweera balemi̱ ba Faraaho naakoba yati,
“Mwakabba mu̱ngonzi̱ri ̱, muweere Faraaho
nimukoba yati,

5 ‘Bbaabba atakakwi̱ri ̱, yankoreseerye nda-
gaanu naakoba yati, “Nyanga gi ̱nyeeli̱mi̱i ̱ri̱
mu nsi gya Kanani̱ hooho olinziikira.” Na-
hab ̯waki̱kyo, leka ngyende nziike bbaabba,
nkwi ̱za kwi ̱ra.’ ”

6 Faraaho yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati, “Gyenda
oziike bbaawu nka ku̱weeragi̱ri̱.”

49:33 49:33 Bikorwa 7:15 50:5 50:5 Ntandiko 47:29-31
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7 Nahaahwo, Yozefu̱ yaagyenda hamwei̱ na
baheereza ba Faraaho, bahandu ̱ bamu nnyu̱mba
gyamwe hamwei̱ na ba mu nsi gya Mi̱si ̱ri̱ gyensei̱
kuziika bbaawe.

8 Yozefu̱ yaatwalegeeni̱ bantu ba mu̱gi̱
gwamwe bensei̱ na gwa bbaawe. Baana bato
hamwei̱ na magana gaab ̯u byobyo byasi̱geeri̱
mu nsi gya Goseni̱.

9 Yaagyendi̱ri̱ na lugologombo lwa bantu,
batembi̱ri ̱ bigaali na mbaraasi.

10 B̯u ̱baadoori̱ mu rub̯uga Ataadi̱
lu ̱basu̱ku ̱si̱rengi ̱ho bilimwa, ntaadu ̱ko gya
mugira gwa Yorodaani, baali ̱i ̱ri̱ hoi̱ hab̯wa
Yakobbo. Yozefu̱ yaali̱i̱ri ̱ bbaawe kumala biro
musanju.

11 Banyakanani̱ banyakwicalanga hahwo
b ̯u̱baaweeni̱ bantu nka kubaali kuganya ha
rub ̯uga Ataadi̱ lu ̱basu ̱ku̱si̱rengi ̱ho bilimwa,
baakoba yati, “Ku̱kwa kwʼI̱saleeri ̱, kyasaali ̱i̱ze
hoi̱ Banyami̱si̱ri ̱.” Kiikaru ki̱kyo, baakyeta
Abberi̱-mi̱si ̱rayi ̱mu̱,* kili heehi ̱ na Yorodaani.

12 Nahab ̯waki̱kyo, kwokwo yatyo batabani̱
ba Yakobbo baazi̱i ̱ki ̱ri̱ Bbaawaawu ̱ nka kuyaali
abaragi̱i ̱ri̱.

13 Baamu ̱tweri̱ mu nsi gya Kanani̱, baamuziika
mu b ̯wingira b̯wa mu kibanja kya Makipera,
ki ̱hereeri̱ b̯uhulukalyoba b̯wa Mamu ̱le,
kyʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱ kiyaali agu̱u ̱ri̱ kuruga hali
Efu̱rooni ̱ Mu ̱hi̱i ̱ti̱, aleke kikorenge nkei̱ri ̱mbo.

14 Yozefu̱ b̯u ̱yaamaari̱ kuziika bbaawe, yei̱ra
Mi ̱si̱ri ̱ na baab̯u, hamwei̱ na bantu benseenya
* 50:11 50:11 Abberi̱-mi̱si̱rayi̱mu ̱ ki ̱ku̱manyi̱sya kuganya kwa
Banyami̱si̱ri̱.
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banyakubba bagyendi̱ri ̱ ku̱mu̱zi ̱ki̱sya bbaawe.
Yozefu̱ Naatati ̱i̱rya Baab̯u

15 Baab ̯u Yozefu̱ b̯u ̱baaweeni̱ bbaawaab ̯u
akwi ̱ri̱, baabazi̱ri ̱ nibakoba yati, “Kale nu hataati̱
Yozefu̱ akwi ̱za kuhoora nzi ̱go gya bibiibi byensei̱
bi̱twamu ̱koori̱.”

16 Kasi baamutumira b̯ukwenda b ̯ukukoba
yati, “Bbaawu b ̯uyaali atakakwi̱ri ̱ yaateeri̱ho
kiragiro kikukoba yati,

17 ‘Muweere Yozefu̱ nimukoba yati, “Beiraba
ganyira bibii na nsobi̱ za baana beenyu ̱,
bi̱baakoori̱.” ’ Kandi oi ̱re oganyire bibii
bya twe baheereza ba Ruhanga wa bbaawe.”
B ̯u̱baamu ̱weereeri̱ bi̱byo bigambu Yozefu̱
yaalira.

18Kasi baab̯u bei̱za baagwa mu mei ̱so gaamwe
nibakoba yati, “Hataati ̱ tuli baheereza baamu.”

19 Yozefu̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo naakoba yati,
“Mu̱tati ̱i ̱na, Ruhanga yooyo agira b̯u ̱sobozi̱ b̯wa
kufubira bantu. Gya tindi Ruhanga.

20 Nywe mwendeerye kunkora kubiibi, bei̱tu̱
Ruhanga yaakifoora kirungi mwa kujuna bantu
banene, nka kukili hataati̱.

21 Nahab̯waki̱kyo mu̱leke ku̱ti ̱i̱na, nkwi ̱za
kubaheereza kurungi hamwei̱ na baana
beenyu̱.” Kwokwo yatyo yaabatati̱i ̱rye na
bigambu bya mbabazi ̱.

Ku ̱kwa kwa Yozefu̱
22 Nahab̯waki ̱kyo Yozefu̱ yei̱ceeri ̱ Mi̱si ̱ri̱ na

bantu ba mu̱gi̱ gwa bbaawe benseenya, yaakwi̱ri̱
adooseerye myaka ki̱ku ̱mi̱ nei ̱ku̱mi̱ (110) mya
b ̯u̱handu ̱.
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23 Yozefu̱ yaasoboori ̱ kuwonaho baana
bʼEfu̱rayi ̱mu̱ na beizukulu baamwe. Yaatangiira
baana ba Maki̱i̱ri ̱, mu̱tabani̱ wa Manaase, mu
mu̱gi ̱ gwamwe.

24 Yozefu̱ yaaweereeri̱ baab ̯u naakoba yati,
“Gya ndi heehi ̱ ku̱kwa, bei̱tu ̱ Ruhanga alijuna
beizukulu beenyu̱ abatoole mu gigi nsi, abatwale
mu nsi gi̱yaaragani̱si ̱i ̱rye I ̱bbu̱rahi̱mu̱, I ̱saka na
Yakobbo.”

25 Yozefu̱ yaasabi ̱ri ̱ baana bʼI̱saleeri̱ kurahira.
Yaabaweera naakoba yati, “Mu mananu
Ruhanga b̯walikabajuna kuruga Mi ̱si̱ri ̱,
mulinakutwala maku̱ha gange kuruga haha.”

26 Yozefu̱ yaakwi̱ri̱ adooseerye myaka ki ̱ku̱mi̱
nei ̱ku̱mi̱ (110) mya b̯u ̱handu̱. Baamwomeerye
mubiri gwamwe, baamuta mu sandu̱u ̱ko mu
Mi ̱si̱ri ̱.

50:25 50:25 Kidemu 13:19; Yosuha 24:32; Bahebburaniya 11:22
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